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133 Clausula masorettcae. 

NIEDZ yp Kamez (pausale) apud Tifcha 33, 5. 

C"C2 Y"2p Kamez (pausale) apud Teres. 40, 4. 

(pios (ףוסו אָּסְחְנְתַא‎ EON N^ pp Kamez (pausale) sine Ath- 

nachta aut in fine versus. ARES 
NCUOEZ ץימק‎ Kamez (pausale) apud Paschta. 9, 27. 

 .‎ Kamez (pausale) apud Rebia. 25,9. 44, 5עיִבְרְּב ץימק

t5 ^" Resch dagessatum. 16, 4. 

 .‎ ^B Schin raphatum. 29, 94הפר

"ArO "^m duo accentus. 48, 10. 

C. Clausula masoretica. 

Macte esto! Summa versuum 

libri Ezechielis mille et ducenti et 

septuaginta et tres, signum גרא"‎ 

 — « ,‎ = 3(א == 1000, 4 == 200, ג
70); medium eorum est versus 26,1. 

Sectiones ejus sunt viginti novem, 

signum א"וה ב"וט‎ (2—9,5—6, 

 ‎ == 1 Lociב = 2,.ה = 9, 7 == 6, א

ejus pasekati sunt unus et quinqua- 

ginta, signum N'"2 (3 == 50, א‎ = 1). 
Anni libri sunt ab quinto die quarti 

mensis quinti anni exilii Jojachini 

regis ad vicesimum quintum annum 

exilii ejus. 

b25 tprHלאקזְחי ^50 יקּוסּפ ‏ 

DDNZO DNהָשלָשּו םיְִבְשְו ‏, 

"ness cmm vem 27358 Te03‏ 
4n?» "ras 030 030»26,1( ‏(: 

TO834227; ,םירשנו הָכֶשְּפ ‏ 
 ךדב .:: ‏C ך ד:

 ‏ten" ויִתְְקְסַפּו :א"וה ב"וט

DEN]א'"ָנ ןֶּמְסְה ‏ : nis)רָפַּפַה ‏ 
 למ יִכיִבְרַה ‏vg mun ןִמ

"yaתּולגל תישיְמחה ‏ drum‏ UD nS2 7 ‏ 
ylםירשכ דַע ‏ Unumהנש ‏ 

TE pe QU. x: eT‏ 

in 35‏ : 



JVotae masoreticae. 132 

B. Notae masoreticae. 

Alef pro 116. 31, 5. 36, 5.א ‏' O'ip'2ה ‏' 
5m ^N Alef quiescens. 47, 8. 

8E) ב"‎ Beth raphatum. 23,42. 40,43. 

54322 /3 Gimel eum Segol. 47, 13. 
2E" ' Gimel raphatum. 32,50. 

OU Dagesch post Schurek. 106,4. 84. 20,18. 23, 41.קרוש רחא ‏ 
.19 ,27 

He cum Mappik. 22, 24.קיִּפַמְּב ל ‏ 

He raphatum. 16,44. 24, 6. 27, 20. 39,16. 47,10.הפְר 7 ‏ 

scriptum sed non legendum. 48,16.ביִתְּכ שמח ,שמז ‏ NL)ירק ‏ 
deficiens Alef. 41, 8.א ^27 ‏' 

"Xr dimidium libri. 1רפסה ‏ 

"^i^ abundans Alef. 5א ‏' 

^ 4^$*^ abundans Vav. 18,28. 21,28. 44,3. 

^» ^^£* abundans Jod. 16, 19.18. 22. 81. 43. 47. 51. 27, 8. 

Lamed raphatum. 81, 4.הפר 3 ‏ 

eum tono in penultima. 4פיעלמ ‏ 

^j Nun eum Chirek. 27, 32.קֶריִחְּ ‏ 

vor 73p23 Punctis supernis notatum. 41, 20. 46, 22. 

D Segol apud Athnachta. 7,11. 16,33.אָּתַחַנְתַאְּב ‏ %- * — * 
. . LI 

b'bo Segolin fine versus. 16, 34.פ"סב ‏ mio)קּוסָּפ ‏) 

p'cB עצֶמֶאְב‎ NrCE Intervallum in medio versus. 6. 

96, 6. 30,21. 34, 22. 38,12. 
Pathach in fine versus. 3, 19. 21. 8, 2.(קּוסָּפ ףוסְּב) פ"סב חתָפ ‏ 

.5 ,36 .9 ,38 .46 .14 ,23 
2p ץמק‎ Kamez (pausale) apud Zakef. 2, 6. 3, 21. 27. 5, 4. 

7.12. 15, 5. 17,9. 24. 18, 6; 8.12.13. .15, 16.17. 33,45 
516. 47, 9: 

Kamez (pausale) apud Jethib. 17, 5.ביִתיִּב ץימק ‏ 



131 Conspectus notarum masoreticarum. 

Seriptum: "E Legendum:ביִתָכ ‏ 

(h.e. ^22) vorm40,31.34.37. .רכעמ ‏ 
e. ^NT) TRAD40,36. ואת ₪. ‏ 

 41,8. תודסימ ‏(b. e. novo) תודסומ

 41,15. אהיקותאו (ג. ‏:e אָהיקתַאר) אַהיִקיִּתַאְו
nne42,9. תוכשל התחתמו (.6.ּהָּפַחַּתְמְּג ‏ 

nisu) nisubn‏ 
 ‏.id אובמה ‏(h. e. N£0855) איִבְמה

(h. e. bz") 025^42,14. ושבלי ‏ 
 42,16. תומא ‏.h. e) תומָא) תואמ

 45, 11. ‏wm" (ג. ‏(e. jm ויתרוצ
 45, 11.44 5. ‏mn (hb. e. inim) ויתרות

 43,15. ליאראהמו ‏.h.e) ליִאְרֶאָהְמְ) | לֶאיִראְהַמּ
 43,16. ליאראהו ‏b.e) ליִאְרַאָהְכ | | לֶאיִראהְו

"Tלדָי) | ‏ "T^ (h. e.43,96. ‏ 
 44,3. לוכאל ₪. ‏.e לדכַאל) כאל

DEPטפשל) ‏ > (h.44,24. טפשל ‏ 
(h. e. SIDE $9) SHOEרהטפשו ‏ ibd.‏ 

nuxשָמָח) ‏ (h.e.45,8. שמח ‏ 
(h. e. rr) mop45,5. היהי ‏ 

NIלאצי) ‏ (h. e.40,9. ןאצי ‏ 

(h. e. *i2z*) Jor"40,15. ושעו ‏ 

(b. e. apz v3) b"n2y346,19. םתכריב ‏ 
(h. e. *122*) "Tor47,10. ףדמעי ‏ 

*DWXZ (h. e. *DNXZ) TPNEXA47,11. ‏ 
(h. e. 5^9) 947,12. ^97 ‏ 

(h. e. ^22) "2l48,14. רובעי ‏ 

 48,15.21. הכותב ‏.h. e) ּהָכותְּב) ףכותְּב
nnתואָמ ‏ unnm48,16. תואָמ שמח ‏ 

 48,18. התאובת ‏.h.e) ּהָתֶאְנבְת) ףתאובְת

9* 
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31,18. 32,31 

40, 9. 21. 29 
89.37. 

40, 21. 29 
33. 

40, 21. 22. 24. 
26. 29. 31. 33. 

34. 36. 
40, 22. 

ibid. 
40, 94. 96. 

31. 34. 36. 37 

E 26. 

2"n5 Scriptum: 

27, 15. 

28, 3. 

29, 4. 

29-0 

30, 16. 

31, 5. 

 םינבוהו ‏.h) 6 םיִנָבְיהְו)
(bh. e. 532)לאנדמ ‏ 

annm (h. e. amm)‏ 

(h. e. 7/823)ךפכב ‏ 

 ליחת ‏.h) < ליִחְמ
 ותראפ (ג. ‏.e נתראפ)

ecl הנומה‎ (h. e. 52025) 

32, 82. 

94, 25. 

95, 9. 

85, 12. 

86, 13. 

ibid. 

96, 14. 15. 

86, 14. 

91,16. 19. 

91,22. 

40, 6. 

(h. e. 3mm)ותיתח ‏ 
(h. e. aOi»»3)םירועיב ‏ 

 הנבשית ‏.bh. e) הָנְבַשִיִמ)

(h.e. mous)הממש ‏ 
 ‏.DN (h. e" "תֶא)

(h. e. 3253)ךיוג ‏ 

(b. e. 32559)ךירגו ‏ 

 ילשכת ‏.h. e) יֶלָשַבַת)
(h. e. j^2n)ורבח ‏ 
(b. e mam)היהי ‏ 

(b. e. in5z70z)ותלעמב ‏ 
 | ולאו 6. <. רָלֶאְר)

 ןותאיה 40, 15.

| NP (b. e. (וֶאָתְר‎ 

 ‎ (b. e. vob)ומכאו 1

 ונולחו ‏.b. e) ֶנְלַחְ
(bh. e. ^n»)ורמיתו ‏ 

 ‎ (h. e. nw)ולא |

40, 25. RN (b. e. saos)ומכאלו ‏ 

 ותולע ‏.h. e) רתללע)

"mie Legendum: 

chon) 
PNe272 

 ‎םיחח
 ‎פף5ב
 ‎לּוחְת

TION 
 ‎ףנומה

PP 

eU 

nun 
 ‎ממש

ERE 
pru y 
IEELUR 
n 

a 

 ‎ויָתְלָשַמְּב

DP 
Tine 
UNES 

vaew 
 ‎ויִנילַחְו
 ‎ויִרְמיִתְו

vou 

woo 
 ‎ויתיסע
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Scriptum:ביִתָּכ ‏ 

12, 14. 

14, 4. 

14, 14. 20. 

16513: 

ibid. 

106, 18. 

16, 20. 

16, 22. 43. 

16, 25. 

16, 31. 43. 47. 
51. 
16, 31. 

16, 51. 

16, 53. 39, 25. 
ibid. 

16, 59. 

17, 21. 

18, 20. 

18, 21. 33, 16. 
18, 28. 

21, 28. 

22,18. 

23, 14. 

23-46. 

23, 42. 

29, 43. 

tbid. 

24, 2. 

29555 

25, 9. 

27,8. 

| 

mum)הרזע ₪. <. ‏ 
(h. e. $52)הב ‏ 

(h. e. 5N39)לאנד ‏ 
 ישש ‏.h.e) ישש)

 יתלכא
 יתתנ

 ךתונזתמ ‏.b) <. ָךֶּתּנָזתִמ)

 יתרכז

 ךתונזת ‏.h. e) 'ךְתּנֶזִת)

 יתישע

 ‎ aכ ₪

 ךתוחא (:. <. ךתוחא)

(h.e. mau)תיבש ‏ 

e. n"20*)תיבשו (ג. ‏ 
(h. e. mir)תישעו ‏ 

e. r7)וחרבמ 6. ‏ 
(h. e. ru)עשר ‏ 

 ותאטח ‏.h. e) ותאטח)

(b. e. 25857)בושיו ‏ 

(h. e. ao)םוסקכ ‏ 

(h. e. 3195)3105 ‏ 
(h. 6. à^*502)םיידשכ ‏ 

(h.e. 2ày5^, cf v. 5)בנעתו ‏ 

 םיאבוס ‏.h. e) םיִאְבּוס)

(h. e. nz)תע ‏ 

(h. e. 51377)הנזי ‏ 

(h. e. 2'inz)בותכ ‏ 

(h. e. 325)גבל ‏ 
 המתירקו ‏.b. e) הָמְתְִיְרִקְר)

 יתבשיה ‏.h. e) יתבשיה
Liber Ezechielis, 

^" Legendum: 

iw 

 ‎אָב

Tru 
vider 
Jiqgs 

pe 

ARE. 
 ‎ףיפוהא

mao 
n2 

"Diez 
Judd 
ses 

 ‎ויתאטח

un 
nop? 

 ‎גיִסֶל

 ‎םיִדְטַפ

737m 
c mSD 
np 
53r 

e 
725 

DR 
nzwn 
9 
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muהשלש ‏ 

aruהשלש ‏ 

omהשלש ‏ 
 ‏«n דע תעמ

n» 5x תעמ‎ 
 הניהקת םיִנָּבַה 3640235285 תובא
 הניהקת םיִנָב ינשו רסב 355 תובא
 םהב ‏nm» BUND DDÜN השעי רשא
 םהב ‏mu םדָא השעי רשא

/ 

VIIL. 

48, 31 Primo 

48, 32 Secundo 
48, 33 et 'T'ertio 

48, 34 Quarto 

4, 10.11 Ezechielis 

I. 9, 25 Chronicorum 

18,12 Ezechielis 

31,29 Jeremiae 

20, 11. 13. 21 Ezechielis 

9, 29 Nehemiae 

Conspectus notarum masoreticarum. 

A. Varietas scriptionis et lectionis (ירקו ביתפכ)‎ 

Scriptum:ביִתָּכ ‏ 

1,8. q^ (h. e. (רדלר‎ 

 ‎ (h. e. ON?)רשאו .3,15
 ‎ותקְדְצ) .‎ (h. eותקדצ | .33.13 : .24 ,18 .20 ,3

 ‎ (h. e. ^2").ינימיה .4,6
 ‎ (h.e. "zBיעופצ .4,15

 ‎ (b. e. riui»).תואגלו .6,9
 ‎ (h. e. nzz^N)תעברא .7,2

Legendum:ירק ‏ 

nues‏ 

 בשָאְו

 ויחד
"yw‏ 
"TEX‏ 

 תיא
Z2^N‏ 

 ‎ּוהּולַלָחְ ‎ (b. e. zb ef. v. 22)הוללחו .7,21
8,6. Di (h. e. 2572) 
 ‎ (h. e. ^5 N)ולא .9,4
 ‎לע .9,5
id. םפיניע‎ (h. e. 0272") 

 ‎ (h. e. *tNZ)רשאכ .9,11
11, 15. 20, 40. ocio: | הלכ‎ (h. e. m2) 

n5 "2 

TEN 
 לא

nor 
TUN 555 

Yes 



LLoct libri consimiles qui facile confunduntur. 

 ‎ 40,31 Primoתוכעלמה 7325 57"

 וילעמ תולעמ הנמשה |

mרשא הכשלה ‏ mbךרד ‏ miםינהכל ‏ 
"Tacתרמשמ ‏ m'zz‏ 

 ירמש םינהכל ןופצה ךרד ‏«n רשא הכשלהְ
 חהָּבְזַמַה תרמשמ

 חתפה לע לע

 ‏(Gen.49,26). דָש ירוה תכרב לע ןמסו ;חתפה ‏5y7 דע

 והיני םש

(Jer. 95, 26) bà םש םתדלי ןמסו ;וחיני‎ BU» 

 םשאהו תאטחהו החנמהְו
 םשאהו תאטחהו החנמה
 אצי וכרהְמּג אובי רעשה םלוא ךרָדְמ

nb 07אצי 424725 אובי רעשה ‏ 
 לארשי תועתב
 לארשי יִנָב תועתב

mmmהשעי ליאל הָפיִאְו 55 הפיא ‏ 
mmyליאל הפיא ‏ 

 החנָמ הָשַעָי ליאל הָפיִאְו ‏ED הפיא
mamהפיא החנמַה ‏ "EDליאל הָפיִאְו ‏ 

 ודי תֶּתַמ הָחְּנִמ םישבכלו
 ודי גיִשִּת ‏NS" םישבכלו
 ודי תתמ םישבכלו
 קשמד לובג ןוניע רצח
 ‏yn ןב הנרו ןינמא ןמסו ‏pus לובג ‏«qe רצח

Chr. 4, 20)1 ‏). 

 םיה לֶא הכחנ שדק תובירמ ‏n" 7« רמתמ
 לודגה
 לודגה ‏m 5» nbn שדק תבירמ ימ המתמ

nzxn mo", mas mex -- הלאלו‎ 
 המי םידק 23 ןופצ — היתודמ הלאו

Ha" הָמיִדקְו‎ nix, mix — שרגמ‎ mum 

40, 34 Secundo 
91 66 0 

40,45 Primo 

40, 46 Secundo 

41,17 Primo 

41, 20 Secundo 

42,13 Primo 

42, 14 Secundo 

42,13 Primo 

44, 29 Secundo 

44, 8 Primo 

46, 8 Secundo 

44, 10 Primo 
44, 15 Secundo 

45, 24 Primo 

46,5 Secundo 

46, 7 'l'ertio 

46, 11 Quarto 

46, 5 Primo 

46, 7 Secundo 

46,11 Tertio 

47,17 Primo 

48, 1 Secundo 

47,19 Primo 

48, 28 Secundo 

48, 10 Primo 

48, 16 Secundo 

48, 17 'l'ertio 
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 ."י 425 תֶא ועמש םיעור ןכל
 יי רבד ועמש םיענרַה ןכל

nimaינאצ ‏ 
qmaינאצ ‏ 

 יִתיִַצ רשאכ יתאּבְנְ
*J5X "BN ְיתאּבַּפַה‎ 

 וירבח לארשי "225
mi 59^ןירבח לארשי ‏ 

"patiוירבח לארשי ‏ 
 רמא הכ םהילא "27
 רמא הכ םהילא רבדו

TON םיבר‎ Boy 
 ךֶתוא םיבר םימַעְו

Ba»ָךְּתִא םיבר ‏ 
 םיִכָשַה תירחאב

D" תירחאב‎ 
 ךבל ‏mi עמש ךינזאבו ךיניעב האר םדא ןב
 עמש ךינזאבו ךיניעב הארו םיִש םדא ןב

 ‏mn" לא ינאיביו

 רצח לא ינאיביו
 ‏«^112N2 E שמח בחרו 8^2 המא םישמח
 הָמַא םירשעו שמח בחרו ‏y המא םישמח
 תומא שמחו םירשע בחרו 8 המא םישמח
 עב תולעמְב

ny2u moro 
 ‏CAN האמ רעש ‏DM רעשמ דמיו

Tamָךְרָד רעשה לא רעשמ ‏ ninתומא האמ ‏ 

RE)ומלאו ולאְו ‏ 
 ומלאו ולא ואת
 -: תומא שמח בחרו המא ‏ees unm ךרא

 ‏QN םיִרְשָעְו שמח בחרו המא םיִשָמִח ךרא

94, 7 Primo 

34, 9 Secundo 

34, 17 Primo 

34, 31 Secundo 

97,1 Primo 

37,10 Secundo 

37,16 Primo 

ibid. Secundo 

317,19 'T'ertio 

97,19 Primo 

987, 21 Secundo 

988, 6 Primo 

38,9 Secundo 

38, 15 "Tertio 

38,8 Primo 

38, 16 Secundo 

40, 4 Primo 

44, 5 Secundo 

40, 17 Primo et 
32 'lTertio 

40, 28 Secundo 

40, 21 Primo 

40, 25 Secundo 

40, 29 "T'ertio 

40, 22 Primo 

40, 26 Secundo 

40, 23 Primo 

40, 27 Secundo 

40, 29 Primo et 
40, 33 Secundo 

40, 36 "T'ertio 

40, 30 Primo 

40, 33 Secundo 
96 66) 0 
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 :םיסוס "225 םישרפ םלכ דמח ירוחב
 :םלכ דמח ירוחב םיסוס יבכר םישרפ

DN‏ 
 ןֶהִתוא
 *5 הכא המ ‏v5 דיגת אלה
 ףל הכא המ ‏v5 דינת אלה
 טופו דּולְו סרפ
 טופו שופ סרפ

Tuy ur 

(r3 ונתנ‎ 
 ‏3n" ינאו ירואי ול

 יִתישע נאו "5 רואי
 תוברָחְמ םירע ךותב
 .ן"ָמ ןמס ;תוברְחנ םירע ךותב

 תוצראב םיתירזו םיוגב םירצמ תא יתצפהו

 םתוא יתירזו םיוגב םירצמ תא יתוציפהו
 תוצראב

 לבב ךלמ תוערז תא יתְקּזֶחְו
 לבב 450 תוערז תא יתקזַחַהְו
 הוהי ינדא ‏DNO הנּומַה לכו הערפ אה
 הוהי ינדא םאנ ףליַח לכו הערפ
 הוהי ינדא םאנ הנומָה לכו הערפ

n" nma 
nmo23םיוג ‏ 

m55nםילפנה ‏ 

 םילפנ םיללח
menםייח ץראב ‏ 

p" ץראב‎ emmm 

 םייח ץראב םירובפ תיפתח

29, 6 Primo 

23,12 Secundo 

23,45 Primo 

283, 47 Secundo 

24, 19 Primo 

37,18 Secundo 

27,10 Primo 

38,5 Secundo 

27,12 Primo et 
IE 14 "Tertio et 
27,22 Quarto 

27,16 Secundo 

29,3 Primo 

29, 9 Secundo 

29, 12 Primo 

30, 7 Secundo 

[28, 12 Primo et 
190, 23 Secundo 

30, 26 "Tertio 

30, 24 Primo 

30, 25 Secundo 

31,18 Primo 

32,951 Secundo 

32, 32 "Tertio 

32,16 Primo 

32, 18 Secundo 

[32, 22 Primo et 
|32, 24 "Tertio 

32, 23 Secundo 

32,93*Pximo 

32, 24 Secundo 
| 25 606 0 

26 et Quarto 

32,27 Quinto 



LLoci libri consimiles qui facile confunduntur. 

 ‏ND Nb והער תשא תֶאְו
DNאמט אל והער תשא ‏ 

 ‏3i אכ שיאו
 ‏37i אל שיאו
 דגב ‏nez* aman qo 225 ומחל ‏by אל הלזנ
 732 ‏«n9 םרעו 153 בערל ומחל 55 אל הלזנה

zmאל ‏ iem‏ 
 ‏.Ps) 128, 4( 35 ^« ןמסו ; ‏322m אל 4305

 ‏"zm" אל םכיכרד אלה
 ‏zm) אל םכיכרד אלה
 תומי השע רשא ולועּב
 תומי ‏«dj» mo רשא ולועְב
 םיתבע ןיב לע

5gםיתבע ןיב ‏ 

 ‏«SI יצוקש שיא
 םָהיִניִע יצוקט ‏DN שיא
 םֶהָּב יפא תולכל

;D2 "EN תולכל‎ 
(Lev. 22, 25) 

 ‎ E53םהל ידי יתאשנ ינא 42722
 רבדמב םהל ידי תֶא יתאשנ ינא £3

y"םָהְב 522 אל יתקח תֶאְנ וסאמ יטפשִמְּב ‏ 
 וסאמ יתקחְו ‏à» ND יטפשמ ןעי
 םֶהְל התוא תתל
 םָכיִתְובַאכ התוא תתל

nix בגנמ‎ 
 ןופצ בגנמ

nenתרפועו לזרבו לידבו ‏ 
 לידבו תרפועו לזרבו תשנו

 לחל שדק ןיב

 לחל שדה ןיב
 רוהטל אמטַה ןיבו
 רוהטל אמט ןיבו

 םָּב םומ םֶהְּב םתחשמ ןמסו
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18,6 Primo 

18, 15 Secundo 

18,7 Primo 

18,16 Secundo 

18,7 Primo 

18,16 Secundo 

18, 25 Primo 

18, 29 Secundo 

18, 25 Primo 

18, 29 Secundo 

18, 26 Primo 

33, 13 Secundo 

19,11 Primo 

31, 10 Secundo 
14 et Tertio 

20, * Primo 

20,8 Secundo 

20,8 Primo 

20, 21 Secundo 

20, 15 Primo 

20, 23 Secundo 

20, 16 Primo 

20, 24 Secundo 

20, 28 Primo . 

20, 42 Secundo 

21,3 Primo 

21,9 Secundo 

22,18 Primo 

22, 20 Secundo 

22,26 Primo et 
44, 23 0 

42, 20 Secundo 

22, 26 Primo 

44, 23 Secundo 



123 

 חורו ‏nw" בל ‏on יתתנו
^nmבל םֶכָל ‏ eחורו ‏ 

 רשב בל םֶקְל יתתנו םרשּבמ ןבאה 25 יתרסהו
"momםכְכל יתתנו םכרשבמ ןבאה 25 תֶא ‏ 

 רשב בל
mn» לע‎ 

 ףתכ לא
 ףילע יתשר ‏nM יתשרפו

"nu וילע‎ "neg 
"m2הלבב ותא ‏ 

wrniezmהלבב ‏ 

nn»ינפ ‏ 
 ינפ תֶא יתתנו

"ra vm€2ימע ‏ 

PPTOUISלָאְרְשַי ימע ךותמ ‏ 
"mהכותב הלאה םישנאה תשלש ‏ 

 הכותב הכאה םישנאה תשלש
 הכותב הכאה םישנאּה תשלכשה
 םשפנ ‏5x» nnpsxa המה
 םשפנ ‏35x םתקדצב המה

nz BN B'52 BNוליצי ‏ memולצני םדבל ‏ 
 ולצני םדבל ‏nns nis םיִנָּב וליצי אל

DNןֶּב ‏ P2 EMוליצי ‏ menליִצַי םֶתְקְדְצְב ‏ 
LXSS‏ 

 ךיבהאמ 55 תא
 ךיבהאמ תא
 ףתוא יתירב תא -- יתרכזו
 ‏TEN יתירב תא -- יתמקהו
 םיפנָּכַה לודג לודּגַה

mb לודג‎ 5*7 
5sלכא אל םירהה ‏ 
5rלכא אל םירהה ‏ 

Loci libri. consimiles qui facile confunduntur. 

11,19 Primo 
36, 26 Secundo 

11,19 Primo 
36, 26 Secundo 

12,6 Primo et 
12,7 Secundo 

12,12 Tertio 

12,13 Primo 

17, 20 Seeundo 

12,13 Primo 

17, 20 Secundo 

14, 8 Primo 

15,7 Secundo 

14, 8 Primo 

14, 9 Secundo 

14, 14 Primo 

14, 16 Secundo 

14, 18 Tertio 

14, 14 Primo 

14, 20 Secundo 

14,16 Primo 

14, 18 Secundo 

14, 20 0 

16,37 Primo 

23, 22 Secundo 

16,60 Primo 

16,62 Secundo 

17,3 Primo 

17,7 Secundo 

18,6 Primo 

18, 15 Secundo 



2000 libri. consimiles qui facile confunduntur. 

 ארבת ,םִימּה

prn" 

 םתישע אל יטפשמ ‏nM םתכלכה אל יִתוקְחּב
 םתישע אל םכיתוביבס רשא םיוגה יטפשמכו
 םתישע אכ יטפשמו םתכלה אל ‏pma" רשא

 םתישע םכיתוביבס רשא םיוגה יטפשמכו =
 ךיתוביבס רשא םיִוגּב
 ‏ws ןמס ;ךיתוביבס רשא םיונל
 איבמ ינא "235

ninאיבמ ינא ‏ 

 יִתְרּבַּד םנח לֶא אל
"Pיִתיִשָע םנח אל ‏ 

 תוער תובעופ
 תוערה תובעותה

42 "EN יתחפשו‎ 
 ךב ‏EN יִתיִלְכְ
 ןתא ךילע ךיכרְד ^2
 ןתא ךילע $012

nsתובעותה ‏ ninהפ םישע םָה רשא ‏ 
 (פ'ס) :םישע ‏men רשא ‏ni573 תובעות

 ץראה תא יי ‏«2j נֶתא האר יי ןיִא םיִרְמִא יכ
 האר יי ‏yh ץראה תא יי בזע ‏SDN יכ

mrsיא השמחו ‏ 
ayשיא השמחו ‏ 

 ודיב ּותָחְשַמ "55 שיאו
 ודיב צָּפַמ ילכ שיאו

 הוהי ינדא ההא רמאו ‏pru "b לע הָלְּפאו
 לארשי תיראש 55 תא התא תיִתְשַמַה

 ינדא ההא רמאו לוד לוק קעזאו ינפ לע לפאו
 לארשי תיראש תא השע התא הָלָּכ הוהי
 םכתא טופשא לארשי לובג לע
 םכתא טפשא לארשי לובג לא
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4, 11 Primo 

4, 16 Secundo 

5,7 Primo 

11,12 Secundo 

5,14 Primo 

5,15 Secundo 

6,3 Primo 

37,95 Secundo 

6, 10 Primo 

14, 23 Secundo 

6,11 Primo 

8, 9 Secundo 

7,9 Primo 

7,8 Secundo 

7,4 Primo 

7,9 Secundo 

8,9 Primo 

8,13 Secundo 

8,12 Primo 

9, 9 Secundo 

8,16 Primo 

11,1 Secundo 

9,1 Primo 

9, 2 Secundo 

9, 8 Primo 

11,13 Secundo 

11,10 Primo 

11,11 Secundo 



121 LLoct. libri. consimiles qui facile confunduntur. 
——— ————————————————————————S 

ÁáÀ 

 וכלי וינפ רבע לא שיא
 ותזחא לא שיא ןמסו ;וכלי ‏Top רבע לא שיִאְו

 ‏.Lev) 25, 10) לא שיא

nimm 
enm 

 חורה ‏mec היהי רשא לֶא
mmn eus mum רשא‎ 5y 

 םיִנָפְפאּב היחה חור "כ

 םֶהַּב היחה חור יכ
(Oro הָאְרַּמְמּא‎ moros Cuna הארממ‎ 

moa 
3177053 v)rans Nw mos וינתמ הארממ‎ 

 עיבר ,חור יב אבתו
 .ז"ר ןמס ;ףקז ,חור יב אבתו

vemהמה ירמ ּתיָּב יכ וסדחי םאו ועמשי םא ‏ 
 ןמסו ; המה ‏a" יכ ולדחי םאו ועמשי םא

menםע ‏ (Jud. 18, 3) s‏ 

emos n2הכ םהילא תרמאו ‏ 
 הכ םהילא תרמאו
 לודג וטער ללק
 ‏ov שער לקו
 ךיתתנ הפצ םדא ןב

nwךיתתנ הפצ םדא ןב ‏ 

 תלצה ךשפנ תֶא התאו

 תלצה ךשפנ התאו
 לקדצמ קידצ בושבּ
 ‏inpsxa קידצ בושבז

1,9 Primo 

1, 12 Secundo 

1;11 Primo 

1, 23 Secundo 

1,12 Primo 

1, 20 Secundo 

1, 20 Primo et 
1,21 Secundo 

10, 17 Tertio 

1,27 Primo 

8, 2 Secundo 

2,2 Primo 

3, 24. Seeundo 

2,9 Primo 

2, 7 Secundo 

5, 11 Primo 

3, 27 Secundo 

3, 12 Primo 

3, 13 Secundo 

3, 17 Primo 

33, 7 Secundo 

3,19 Primo et 
3, 21 Secundo 

39, 9 Tertio 

3,20 Primo 

18, 24 Secundo 

18,26 Tertio et p: iEזתקדצמ קידצ בושָּב ‏ 

 ‏"DN תיב ןוע תאשנו
 הֶדּוהְי ‏ma ןועדתַא תאשנו

4, 5 Primo 

4, 6 Secundo 



LLoct. libri. consimiles qué facile confunduntur. 120 

 תיעיבשה הנשב יהיו
 הצרא חחינ חירב
 ךב תלחנו רתבד ,יי רבד יהיו
 ךממ יתמז יתבשהו רתבד ,רמא הכ יכ
 םכל לאקזחי היהו רתבד ,םדא ןב התאו
 ךנתא תוהלב רתבד ,יי רבד יהיו
 תייה םיהלא ‏p ןדעבד ,יי רבד יהיו
 חימצא אוהה םויב רתבד ,יי רבד יהיו
 ינשב הנש הרשע יתשב יהיו
 אטח ‏DN" ותאטח לכ רתבד ,הנש הרשע יתשב יהיו
 םוסש תירב םהל יתרכו
 םימ םכיסע יתקרזו
 גונמה ץרא גוגד ,יי רבד יהיו
 יכ לארשי ‏ma ועדיו
 הכשלה הז ילא רבדיו
 ןופצה תוכשל ילא רמאיו
 שדקמה רעש ךרד יתא בשיו
 ויהי ץראה םעה לכ
 .לובג הג חוהי ינדא רמא הכ

VII. 
 ‎לאקזחי רפסב האירק יפולח

20, 1. 

20, 41. 

29.17. 

23, 98. 

24, 95. 
UIN 

98, 11. 

S0 1 
39. 1. 

38. 21. 

34, 95. 

36, 25. 
58 T 
39, 92. 

40, 45. 

49,13. 
44, 1. 

45, 16. 

47. 123: 

Loci libri Ezechielis consimiles qui facile confunduntur. 

Primoלמשַחה ןיעכ 1,4 ‏ 
Secundoלמשה ןיעכ 1,27 ‏ 

Tertioהָכלמשחה ןיעכ 8,2 ‏ 
Primo et1,9 ‏ 

1253 do אל ו‎ 19 Secundo 
j 1, 17 et "Tertio 

 Quarto et םכלב ובסי אל 10,11
Quinto 



119 Secttones libri masoreticae. 

|"ONX 34,8.זבל ‏ 

 הממש | רמאכק 9

 םהל ו יצרא 5
 םוקמ | גוככ 1
 ביבס ו! םיקיתאהו 6
 ויתרוצ לכו | ויאבומו 14
 שדק ו ריכ 1
 ץרשי רשא ו היח 9
 ףב 'ב ,ץע לכ | הזמו | הזכ 4

 התורב ו תמח 6
 הנופצ ! ןופצו 7.
 אובל ! ןלתה 1
 וב 'ב ,תמורתל ו הזמר ו הזמ 1

db.המורת | ףכא ‏ 
 ; המש ו ריי 5

 ! ןוהתווכד ביבס ו ביבס לכו

VI. 

 ‎:ןוהינמסו ט"כ לאקזחי רפסב םיררס
Sectiones libri Ezechielis masoreticae. 

 הנש םישכשב יהיו 1

 עמשאו חור ינאשתו 2
 ' ךינפ םישד יי רבד יהיו 1.
 תיששה הנשב יהיו 1
 םינפוא העברא הנהו האראו 29
 וכלי יתקחב ןעמל 0.

 ינקזמ םישנא ‏DM" אוביו 1
 םיוגב םש ךכ אציו 4
 יתירב תא ינא יתרכזו 0

 יטפשמו ךכהי יתקחב 9



JLoct libri lineola. Pasek notati. 

 ‏nmien2n ץראה םע
 הלמשחה ןיעכ
 התככשו

wmהַדָנ ‏ 
25 nm 

 230 הדשה
 חנאה םדא ןב
 רששב םיקקח
 הנגרהת ברחב
 ,הנכלת יבשב

12 
 יתרבש םירצמ

npo» וילע‎ 
 הטבל םכתמדא לע

13125 
 ;חטבל םייאה
 ןיחתפ ןוהתווכד ,זבְל ‏:m" ,ְּלַצַה לכו
 : קוספ ףוסב ןיב חנתאב ןיב

v. 
 ‎לאקזחי רפסב אתקספ

7,97. 
8,9. 
14, 15. 
16, 33. 
16, 34. 

21, 2. 
 ל

.14 ,23 

26, 9. 
30/17: 
30, 18. 
30, 21. 
31,15. 
34. 27. 
38, 12. 
39, 6. 

Loci libri Ezechielis lineola, Pasek notati. 

 עומופי \ עמשה 7.

db.לדחי | לדחהו ‏ 
 םק ו סמחה 1

 ץראה ןיב | חור 3%.
 םיערה ו יטפש 1

 שא | ךב תיצמ 8
 ושבלי | תודרח 6
 ףלכאת | םדה 5« 33,25.

118 



LIN LLoci libri vocalem non productam £n pausa retinentes. 

Ben-Naphtali: Ben-Ascher: 

'newariecoso | spD2Ti TOTO 44,65 
 ‎ UMEN 1יִרְעְשלָא

E" םיִתְרַשְמִּפ‎ 4 

nma אל-‎ "EN הָתְיָהראלרַשִא‎ 5 

! n2n23 momo2 45,1. 
 *םיתְבל םיִתבְל 4

um mum 45,5. 
5"g»din-522 "130-523 45,17. 

a nsum wneum, 46,3* 

pipubns nisus להדלא‎ 46, 19<* 
nisl rictizts 46, 23. 

 ‎ 9ץרשידרשא ץרשידרשא
Boma 47,22.הלחנב ‏ 

va pomis זמיִרְּתִרְרַשִא‎ 8 

TA. 

 לאקוחי רפסב קוספ ףוסו חנתאב ןיחתפ
Loci libri «Ezechielis vocalem non productam in. pausa 

retinentes. 

 הנָהיִתיוג תא 1

 תכלל הורה 1,20.
 עשר הטמכ 1

1 Sie etiam in S. Ben-Naphtali non amat accentuum gemina- 
tionem ideoque Mercha omittit. 

? Eodem modo discrepant 47, 22. "Vide JMetAeg-Setzung S. 39. 

? Similiter 1 Chr. 28, 11. PBen-Naphtali a geminis accentibus 

aversus satis habet Metheg pro Munach ponere. 1188078 Ben- 

Aschero assentit. 

* Vide ad Iob. 1, 1. 

5 Similiter Lev. 23, 44. Vide Metheg- -Selzung 8. 26. 2T. 



Loci a .Ben-Ascher et. .Ben-Naphtalt diverse punctis notati. 116‏ 

Ben-Naphtali: Ben-Ascher:‏ 

Don)» 35,15.תיבהתלחנל לָארשידתיַּב ‏ "own"‏ 
Cpoe 36 11ערלמ ‏ = bw5n pip",םייטשפב ‏ 

 ,תחא אטשפב

Em "tns 36,23.‏ : 
 ' ערלמ ‏M55 ליעלמ לזפה 5

wn 37,20*םיִצעָה ‏ wmםיִצָָה ‏ 
 ‏"NC אָמַטי 3

Jenp 38, 13.יפרו איעג אל ‏, Temmטגדו איעג ‏ + 

 ‏.Rx" ףאציו 39,9.
E 39, 11.קיספב ‏ EOM5קיספה "53 ‏ 

 םֶכָעַמיִלָּבִתֶאְו | םֶלִַמְלָבדתֶאְו 5
iem nbYY), nem conbxwonbxm [^us‏ 

 תולעמב תולעמְבו 40,99*
 ףַתּכַהֶלָאְ ףתְּכַההֶלָאְו 80
 'תומא-שָמַה תוּמאדהשמַה 4112*

 יֶרַחְאְדְְע קירק 5
 5 ‏prs | םיתש 4124
 73( ‏Eh" דְָנְרֶשאְו 4315
 טגד ‏HEX יפר הפצר 42, 3.*

 ‏xb" רָשַאדַלָכְמ | ּטְלְרָשַא לָכִמ 1
manm) 45,17.הָכְיקיִחַהְ ‏ " 

1 Vide ad Iob. 1, 2. 
? Vide ad Ps. 69, 21. 
3 Cf, Kimchii Lex. sub rad. 75. 

* Masora hane vocem non adnumerat anomale dagessatis, ita- 

que Ben-Aschero adstipulatur. 

5 Sie recte S. Masora ad 1 Sam. 12, 3. 2 Chr. 35, 21. Ben- 

- Ascherum sequitur. 
6 [tem 42, 3. Vide Argumenta. 

 .‎ Sicut Ex. 38, 1. Vide ad Gen. 45, 14ז

3 Vide supra 1, 11. 

9 Pariter 35, 15. 

10 Similiter in v. 20 Obadiae. 



115 Loc a Ben-Ascher et Ben-Naphtalt diverse punctis notati. 

Ben-Naphtali: 

naar 
cornua 

nnb "ino? 
rm 

! nato 
 ‎ yap iowיפרו ?

"nsn 
iy 

5 nap bann 

 ‎וקעדיה
BbRE 

i92 mo 
"T 
cnl 

La 

"np 
evo nom 

niו ינאצ ‏ 

Los 
?nnb ET 

 תעדיו
 וד |:

 םנעש

Sie recte in .םירובד תדע‎ 

? Of. Norzi. 

Ben-Ascher: 

nam 
coru 
 ‎ "ropaץמק

nm 
 ‎הָביִלָתֶאלֶאְ

 ‎ 5"ehmשגדו חתפ

]20"^ 

ig 
nne 523m 

pz 
 ‎ָּךאְרְבִה

JEUNE 
I) 

Dazu] 
mun 

?npnem 
bria-ntqm 
 ‎ינאצהתויה |

 ‎ודי
y» ַפְדְר‎ 

PIT 

23,16. 
23, 39.* 

23, 41. 
23,42.* 
28, 44. 
23, 48. 

25, 4. 

26, 16.* 
27,13. 

27, 30. 

PI e pre 
28,17. 

28, 22. 

29, 7.* 
545 

31,12. 

32.2. 

34, 8. 

34, 27.* 

35, 6. 

35,192.* 

1 

? Vide supra 13, 6. Ps. 45, 10. Dikduke 0000 8.18. 
L Cf. Metheg-Setzung S. 39. 
5 Masora ad Gen. 4, 22. cum Ben-Aschero facit. 

Similiter 28, 22. 34, 97. 

5 Sie codd. 

39, 9. 

Vide Argumenta. 

Ben-Ascher pronuntiat similiter 86 $:5^*, Ben-Naphtali simi- 
liter 86 "1". 

Cf. Argumenta. 
Testes sunt Chajug rad. "E^, Kimehi in J/ieAlol 138. 

5 Catalogus excusus differentiam falso refert ad םירהה לא‎ 
hujus versus. 

? Vide 700006 hateamim p. 84. Harikma 84. MicMol 20. 
S8* 



Loci à. .Ben-Ascher et. Ben-Naphtali diverse punctis notati. 4 

Ben-Naphtali: Ben-Ascher: 

 ‎ 8ףיבהאמהככל 3082-525
 ‎ 4:ידחשתו ידחשְתו

E o ue ְיבְהֶאְמְַּפדתֶא‎ 16, 37. 
 njnzinz הָנהְכדתהת‎ 8 
iw» nyis יפד‎ 5v» 17.10. 

nim t nim יל‎ 18,4 

 ‎ "oem isהכתיר
 ‎ 4ערלמ רנופב 5‎ X52ליעלמ

eum *םעחלכתפ‎ 8 
 ‎ 1יִדַחֶאָתַה ידחאתה
 ‎ 8"וס אָוָשדםוסקפ

 .‎ 37335 "m5 22,30ז

* In ₪. Ben-Naphtali traditur legere ^zrwm^. Quod si ita se 

haberet, differentia similis foret ac v. 10. 

? Sieut v. 33. Vide Ps. 19,5. 61. Catologus excusus perperam 

exhibet .היבהאמ לע‎ 
5 Hoe modo differunt: Ben-Ascher Caf eum Kamez legit et 

He quiescere sinit; Ben-Naphtali autem Caf quiescere sinit et He 

cum Kamez legit. Similiter 1 Reg. 7, 37 B. A. legit 7277222, D. .א‎ 
73522. Norzi perturbatus est falsa punctatione catalogi excusi. 

4 "Vide ad Gen. 19, 17. Iob. 38, 3. et Duduke Ahateamim p. 30. 

5 Adducitur in Zaribma 61. Méchlol 4. 

6 Ben-Ascher legit Samech cum Kamez 60176060 et syllabae 

initiali Gaja adponit subsequente Chatef pathaeh ) 1/0707 153), Ben- 

Naphtali autem Samech cum Cholem pronunciat. Similiter 2 Sam. 

15, 5. Hos. 8,12. 

? [n eatologo excuso differentia transponitur. Kimchi in comm. 

et 1/0707 11^. adeo 7*3 8011016 cum duobus Metheg, quorum prius 

tonum regressum indicet, alterum productionem vocalis tueatur 

 ‎ per errorem nimirum, quam h. l nihil sit quare tonus(הדמעה);

retrocesserit ideoque ראד לושממ‎ Jes. 16, 1. comparare non liceat. Res 
aliter se habet. Ben-Ascher Metheg ut firmum (ךרמת)‎ ad regulam 

apud Zere retinet, Ben-Naphtali autem hoe ipsum Metheg alterius ad 

primam repellit, similiter atque in םרדא-דבע‎ 2 Sam.6,10. 1Chr. 15,25. 

 .‎ Jes. 26, 21. nvowc Dnm Ex. 38, 1.al. Cf ad Gen. 45, 14ץראה-בשי
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Ben-Naphtali: Ben-Ascher: 

aue jn 44 
RET p» br 465 

 ‎ 0ףנסכאת טלכאת

 ‎ 5%'הָּנְלָכאָּפ הָּנְלַבאִת
"nium zm) 5,18. 
Biss dius sie 

 ‎ 6רשא ‎ efילֶארשי | ‎ ma "EN*ולארשי
 .‎ 10,9םינפוא העברא םינפוא העברא 5

mau mure 12,19. 
"aom "og 13,6. 

 .‎ einst 14, 15קיפ ּהָתְלְכשו קיפמ אל 5

"qenm הסבא‎ 16.10. 
? bn Nl םזכ תאר‎ 5 

 ‎ 83גג תחא אטשפב ערלמ ,"יפיתר פיעלמ ,לפיתו
 ‎ 8חתפ יּתְרַטְק ץמק יתרטספ ?

1 Hujus discrepantiae mentio fit etiam in 1185018 parva. 

? Vide ad Gen. 3, 17. 

? Pariter ac Num. 27, 11. Jer. 7,33. Jes. 28, 4. Vide ad locum 

Jesaiae. 
4 Vide 7MetAeg-Setzung S. 39. nota. 

5 Legarmeh apud Ben-Ascher omnino nullos alios servos habet 

nisi Mercha (vide Argumenta), Ben-Naphtali ibi ubi prior servus 

non ad primam vocis syllabam accedit, ÀAzla et Munach admittit. 

$ Ben-Ascher ponit servum Mercha, Ben-Naftali Munach. Vide 

ad Gen. 30, 16. 
Item 25,4. 27, 30. Vide ad Iob. 29, 21.ד ‏ 

5 Tta notat S. Ben-Naphtali literae He Mappik injicit, ita ut 

accentus cadat in ultimam, Ben-Ascher autem He raphate scribens 

accentum penultimae impertit. 

? Ben-Naphtali penultimam cum plena vocali effert. Vide 

Norzium et v. 33. 

10 Vide 105070076 hateamem 295. 

11 Vide Norzium. 

1? [tem 23, 41. Vide Norzium et 2/00/06 hateam?m p. 85. 
Liber Ezechielis. 8 
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Orientales (Babylonii): Occidentales (Palaestinenses): 

 .‎ Ibid,ביתכ ןאצי אצי 1‎ NESירק

 ‎ 6רקב ןב 3‎ mn» wannירק םיִמִּת ,ביתכ םמ"מת

 ‎.ירקו

 .3‎ Ibidירק הָששְו ,ביתכ תששו ירקו ביתכ תששְ

 .‎ NX^ 40,8,ביתכ ףאצי ‎ NISירק

 ‎ 59 | ^ Hnרחככ ^‎ "NEאצי ,ביתכ ^‎ NX.ירקו ביתפ

 ‎ 1+ירק עָּבְרַא ,ביתכ תעברא תַעָבְרִא

 ‎ 6*תַפְשֶכָא יִּנָבְשְיַ תַפְש יִנָבָשִינ
 ‎ 14%ואפרי אל ואפרי אל
 ‎ 8זירק תבירמ ,ביתכ תובירמ תבירב

III. 

 ‏bwpi רפס לש ‏mpi יפולח
 .ילתפנ ןב ןיבו רשא ןב ןיב

Loci librà Ezechielis a. 1360-1500 e£ Ben-Naphtali diverse 
punctis signati. 

(Omnes varietates asterisco distinctae depromptae sunt e libro 
ms. .םירובד תדע‎ Vide Dikduke hateamim p. XXXII). 

Ben-Naphtali: Ben-Ascher: 

nen qns 9m newetyiph OY 1 
5p" םיתש‎ 1,11* 

1 Sie in B. h. 1. 66 46, 8. Aliter dissentiunt 46, 9. 
? ₪16 in B. Vide Argumenta. 
? Sic in B. 

5 ₪16 ibidem. Masora nonnisi Ez. 7, 2. septem vocibus, quarum 

TTav redundat, adnumerat, ergo textum Occidentalium confirmat. 

5 Sic B. 

6 Vide Argumenta. 
Sic in B. 

5 Eodem modo 41,24. Lev. 23,17. Vide 2105070006 hateamim 19. 
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Orientales (Babylonii): 

 ‎אלמ ליִא :
?*3p-5N 

 ‎.ירק איה ,ביתכ אוה

 ‎,ביתכ םתיתח ‎ pnm?ידק
 ‎+קיפמ אל הֶאבבו

5 B5 

Sn ללוד‎ 

 1‎ N55ירק ּהָלְּפ ,ביתכ

 ‎-םתמדאדלע
 9‎ירק לנאיבה ,ביתכ ינאובה

 ‎,ביתכ אוביו (‎ N35ירק 9.

"AN ביתכ חמאב םירשעו,‎ : xa 

 ‎,ביתכ לנפדלא ‎ "3p-Dירק
 ‎עבראהלַא 3

 ‎ירק ּורֶּפַכְי ,ביתכ ורפכו

 רסח לא

 ינפדלָע
 איה

 םֶתיִפִה
ENNIO:א"ה קיפמ ‏ 

Wi 
 רסח דוד
 ידקו ביתכ אָלְכ
 םתמדאדלא
 ינאיבה
 ד"וי אלמ איבר

 הָמַא םירשעו

"35-5y 
y20N-5r 

("El 
 +לכאל "ו ריתי ביתכ -לוכאל

1 Vide Argumenta. 

Occidentales (Palaestinenses): 

9i E 
32, 4. 
32, 16. 
32. 96. 
33, 33. 
34, 23. 
34. 24. 

30, 5. 
39, 28. 
40, 2. 
40, 8. 
40, 25. 

42, 8. 

43, 20. 
43, 26. 
44, 3. 

? Sic B. Masora ad Ex. 23, 17. Occidentales, ut solet, se- 

quitur. 

3 Sie B. Masora 18616 eum Occidentalibus, vide Masoram ad 

Prov. 20,16. atque etiam דאירק יפולח‎ . 
* Eodem modo dissentiunt in Est. 9, 25. teste B. 

5 Sic B. Masora stat 8 partibus Occidentalium. 
6 Differentia hune versum spectat, non 37, 24. ut in catologo 

excuso traditur. 

7 Sie in B. 

$ Sic B. Vide Argumenta. 

9 Sic in B. 

10 Sic in B. 

11 ₪16 in B. 

1? Sie in B. Cf. Norzi. 

15 Masora ad Ex.19, 20. cum Oeccidentalibus facit. 

14 ₪16 B. In P. differentia invertitur. 
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Orientales (Babylonii): Occidentales (Palaestinenses): 

 ‎ 4רמא ‎ "UNרמא ‎ "JUN:הְוהְי
p-5y mz-oM 21,19. 

 ‎ Ibidאוה איה ‎ N*D,mn5ירק
 ‎ 4,ביתכ דע דע ‎ Dyירק

nmpo mp5 22,12. 
nm תחכש‎ Ibid. 

2p הלא ,ביתכ ךעצב-לע ךעצבהלֶא‎ 8 
 .‎ 5*לוגס בָפָשִִַר חתפ בְָּעִתר

 ‎ 4%הָבְרִתו ‎ 529mירק 255^ ,ביתכ

plu pro 25,95. 
ip yp ביתכ העוזל,‎ mri 28,46. 

 .‎ 25, 9,ביתכ המתירקו ‎ sapירקו ביתפ

p mou. 
 ‎ 7ירק איה ,ביתפ אווה איה
 5‎ 6ד"וי אלמ םייּתָּכ ד"וי רסח תיל םיּתכ

 5‎ 14ףילאב אַחרק א"הב החרק
 ‎ 552 6זםיטאשה 7555 פיטאשה

 .‎ 29,4ירקו ביתכ םיִחַח | .ירקפיחַח ,ביתכםייחה

 ‎ 8ירק איה ,ביתכ אוה איה
 .‎ nmow 31,4יפר ‎ nnb'פגד

1 ₪10 in B. 

? ₪16 ibidem. 

3 Vide Norzium. 

+ Sie in B. Masora una cum Occidentalibus hoe vocabulum 

nonnisi 2 Chr. 29, 8. et in Jeremia transpositis literis scriptum 

 .‎ esse perhibet(רחואמו םדקרלמ)
5 [ta perhibet F. Cf. Norzi. 

6 'Testibus P. S. atque etiam B., ubi notatur בתכ "לאב‎ 
Kimehi igitur ארק‎ scribens Orientalem modum sequitur, namque 
Masora Occidentalium hoe vocabulum non adcenset desinentibus in 

Alef (Mas. fin. p. 1). Cf. Argumenta. 

7 Sic B. 

$ Vide supra 17, 7. 
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 ירק איַהה ,ביתכ אוהה איהה 7
 ץראההסע ץראההלַא 59
 : םלשורידלא םלשורידכע 5

 יִתָחְלְמָה תחְלְמִה 4
 5ירקו ביתכ שמ ירק זכש ,ביתכ לש 5%

 +ירק ‏yUN-oN ,ביתכ ץראדלכל ץרא-לָא 16, 29.
 ירק איה ,ביתכ אוה איה 6

 ירק איה ,ביתכ אוה איה 4%

 *ירק הָפְנָּכ ,ביתכ הנפכ הָנָפִּכ 7
Ibidּהָחְלְִ< ‏ ^" nmnooשגד ‏* 

To 17,14.זירק לדֶמָעָל ,ביתכ הדמעל ‏ 
 *חתפ חלציה ץמק חלציה 17,15.

D'j2m 18,2.ורק םיִנָּבַה ,ביתכ םינב ‏? 
 ירק איה ,ביתכ אוה איה 0.

.21,2 23 )1:123 
 ‏mix" ןיפצ 9

1 Masora textum Occidentalem munit, quapropter hune locum 

non refert inter tredecim םלשורידלַא‎ (ad Sach. 14, 17., ubi typo- 
graphico errore 1 Chr. 15, 3. excidit). 

? Similiter 22,12. 23, 35. Vide Argumenta. 

% Vide Norzium. 

 .‎ In Dנס *

5 Sie in B. Vide etiam Parchon r. ןפכ‎ 
$ ₪16 in B. idemque valet de 31, 4. Vide Argumenta. 

(eap. de verbis)םינוקה רובח ‏ Sie in B. Etiam Simson inז ‏ 

hanc differentiam commemorat, quasi vero Orientales tantum in He‏ 

 ‏:raphando discesserint בםרעמ ישנאו יפר 225 ןירוק חרזמ ישנאו
 .קיפמב ןירוק

5 Sic in B. adjecta nota ב'‎ i. e. h. 1. et 15, 4. contra Masoram 
nostram quae Occidentales sequens h. l Kamez et 15, 4. Pathach 
ponit. 

Bie im B.ל ‏ 

? Sie B. Masora ad 2 Chr. 4, 4. partes Occidentalium sequitur. 
6 JB: 
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II. 
 ‎לאקוחי רפס יפולח

 ‎.יאחנדמ ינב ןיבו יאברעמ ינב ןיבש
Scripturae libri Ezechielis inter. Occidentales 0 Orientales 

controversae. 

Orientales (Babylonii): Occidentales (Palaestinenses): 

 ‎ 8ןהיארמ םָהיארמ !
Ibid.ירק איה ,ביתכ אוה איה ‏ 

 ?ירק עדגא ,ביתכ ערגא ערגא 1

"ON iiיה ‏ 
Ro MEET LEE ms SRL פון לכ‎ 

 (רסח 'ב ןירסומו) רסח הרפצה אלמ הריפצה) 7,7.

 אמדק ד"וו רסח םיצרפ אלמ םיצירפ 7,28.

 5ירק ‏^NU2" ,ביתכ רשאנו רַאְפאָנְו

cni 6ד"וי ריתי םיִתְאַלַמְ ‏% 
 ?ירק איָהְו ,ביתכ ‏NY איָהְו 7.

 ‏5p2^pa3 םכברקב 4

 9ירק ‏5y- ,ביתכ "איבנחלא יאיבנדלֶא 5

 ע ירק -5« ‏n» m2-5N תונבהלא 7

1 Sie B. cum nota masoretica, quae, 8006280 1. L, quinque 
 .‎ numerat, non quattuor ut Masora nostra (occidentalis)ןקיארמ

? Sie in B. Cf Norzi. 
$ ig; B., 
+ Vide supra in Árgumentis. 
5 Sie in B. 
6 Masora ad 2 Sam. 21, 9. 0026 132. Occidentales sequitur. 

in B. similiter 1, 13. 14, 17. 16, 46. 48. 18, 20. 21, 19.ז ₪16 ‏ 
.32,10 .30,18 .17 ,26 

$ Sie B. vide Argumenta. 

? Sie in B. Vide Argumenta et differentiam subsequentum. 
10 Sie recte in P. Vide etiam Strackium ad h. l. Babylonici. 



101 Adnotationes criticae ad Ez. 4. 

48, 10 noR53 unum de quinque vocabulis quae duobus distincti- 

vis Geeresch et Telischa signata sunt, vide Masoram ad Gen. 

5, 29. 
Ibid. שדקמ תיחר‎ Tebir Mercha in codd. veteribusque edd. 

 ‎ alterum scribitur, sed non legitur, JDikdukeשונח שמח 16 ,48

hateamim $. 62., cf. pag. 52. lin. 17. 

 ‎יללהב :‎ In Hilleliano teste F. dagessatum eratהתאובת 18 ,48

Tn שגד‎ "wan. 

 ‎ nuo makkephata, ut perhibet Ben-Bileam inשדקה 21 ,48

 ‎ . Heidenheimius in AMischpete hateamim priori datארקמה ימעט

Munach תמורתל‎ seductus manca parte 1880286 magnae ad 

h.l: לגלגה‎ ya .ץוח םיתרשמ ^3 ןוהנמ 'ב‎ 11860 pars Masorae 
desumta est e ארקמה ימעט‎ et hocce modo suppleatur necesse 

est: לגלגה ןמ ץוח םיחנומ ויתרשמ לכו םיתרשמ ^3 ןוהנמ‎ 3. 
Compendium hujus praecepti masoretici repetitur ad Neh. 13, 

 ‎ h. e. duobus 10018 accentum .Karneםיתרשמ ^3 ןוהכמ 'ב :15

phara (Pazer magnum) sex servi, Galgal et quinquies Munach, 

antecedunt, scil. Ez. 48, 21 et Ezr. 6, 9. Galgal (Jerach ben-jomo) 

is servus est, qui accentum Karne phara sedecim locis obvium 

semper proxime antecedit. 

48, 22. DWTNT םיוכה‎ In edd. Athiae et exemplum ejus sequen- 

tibus תזחאלמ‎ sine Vav copul. legitur, et falso quidem, namque 

hie locus a Masora (ad 46, 7. et in B. ad h. L) expresse ad- 
numeratur illis octo, in quibus vocabulum Vav copulativo in- 

structum versum inchoat et tertio loco ejus versus iteratur. 

Accedit quod hujus loci ratio habetur in alphabeto illarum 

voeum quae semel tantummodo idque in uno eodemque versu 
occurrunt, vide Mas. fin. p. 15. 

 ‎ plene sec. Masoram, quae hoe vocabulum v. 4. 5קדְימוה  28 ,48

et 27 (neque vero v. 23) defective scriptum esse perhibet. 

48, 32 gov "vU cum Vav copul. teste Masora. 

48, 34 "WE sine Vav copulae. 11800 vox est una de vinginti 

duabus, quae semel in principio versus sine * et omnibus reli- 

quis locis cum ר‎ leguntur. 
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 .‎ - Vide Kimchiumרב ‎ Reuchlinianus falsoםיפרב כילְב 4 ,47

Ibid. םינתמ למ‎ In tractatu Joma 715. et 108606 50006 IIL. hie 
locus addueitur tanquam si scriptum esset םינתמ‎ v3 םיפּב.‎ et 

revera in heuchliniano prima manus sic scripserat. 

41, 6 DDU "2205^4 ₪16 Compl. eum C 1. E 2. 3. F. J. M. Mrg. 

aliis, sic Raschi et Kimchi (in comm. ed. principe 1486) hune 
locum allegant. Orientales legere consueverunt תפשהלא ינבשיו‎ . 

 .‎ cum 146018, vide ZAorath emeth p. 6Tםיִאְצְוי 8 ,47

Ibid. הלילה‎ J. exhibet הלרלּבִהה‎ cum Gimel kamezato, uti etiam 

LXX Trg. Syr. legerunt x Galilásata s vertentes. 

 .‎ his eum aecentibus in Fהמש-אובי רשא 9 ,47

47, 10 ias He ו‎ Mas. fin. 215. OcAla 43. 

 .‎ Codd. plurimi velut Dessaviensis scribunt N23ואפרי אל 4 7

 ‎ autem sine copula exhibet praeter M. Mrg. Reuchlinianusאל

codex Prophetarum, Cantabrigiensis pervetustu (No. 12. catalogi 

Schiller-Szinessii), 12. codd. Kennicott. et 5. de Rossi. Etiam 

in J. secunda manus sie correxit, Concordantiae ita hunc 

loeum adducunt atque ita legit 'l'osefta 80006 VI. Discipuli 

Menachemi b. Saruk in ipsorum Z*schuboth adversus Dunasch 

b. Librat (ed. Stern p. 68) hane lectionem defendunt et in 

omnibus biblis 'Tiberiensi more interpunctis reperiri ajunt. 

« . Dunasch, quem 1448621 et editores subsequentis aetatis secuti 

sunt, lectionem אלו‎ praefert nimirum Orientalem, quam hac 

ipsa de causa nec Abulwalid in Zaribma p. 21 nec Kimchi in 

007701 49 ", neque Prophiat Duran in JMaa«se Efod 79 comme- 
morant. Etiam LXX Symm. Hier. אל‎ absque * confirmant. 
Simile est לכדתַא‎ Ex. 25,22., pro quo לכדתאְר‎ Orientalis lectio 
esse videtur, qua Raschi nititur. 

47, 18 533 segolatum (sicut Jes. 40, 4 ubi N^) teste Mas. fin. 185, 

significatione idem quod 7; (largum: w0nn 3"; Hier.: Ae est 

terminus). Vulgo editur non sine codicum (velut Dessaviensis) 

p 75 cum ineptó Zere. 

47, 15 yomt 2. adnotat ^om ^3. 
41, t DNE"DN' sic codd. omnesque veteres edd. 

 ‎ eum 28568 in E 1. J. veteribusque edd., testeןֶלֶפַח !1 1 ,48
| Masora. 

 ‎ eum Vav copul h. l et v. 6., teste diosתֶאָפ-ִדַעְנ 3 ,48

 | .‎ (bis hoc in contextu)ןינעב "ב
 .‎ teste Masoraהכותב .‎ sic h. L, at v. 15. et 21ףכותְּב 8 ,48



TON C Adnotationes criticae ad .Ex. A5, 4. 

 ‎ Etenim est unicumתיל. ‎ CEUO^ Masora adnotatוּצְדֶקֶה  9 ,45
inter ea paria "verborum quae a Vav incipiunt, vide Mas. fin. 

28. Ochla 258. Dikduke hateamim p. 76. Itaque falso Sonein. 

Brix. Compl. eum J. c2. 

45, 10 P x3 Masora ,תיל‎ falso igitur Soncin. 9:57. 

45, 11 n35 unicum תב‎ kamezatum sec. notam masoretieam: תיל‎ 
 .‎ Consentit in C 4. et F. Masora ad Gen. 90, 21 et Numץימק.

 ‎ nz. Quaeרב ,חתפ ןוהלוכ ‎ yaתָּבַה רמח רשעמ ץמק דח :27,9
Abenezra in 710200000 16 66 37^ habet errore nituntur. 

 ‎ Masora n^5; etiam in catalogo vocabulorum semelהלרעְלה 15 ,45

ab ^ ordientium hoe $535»: in ratione ducitur (Mas. fin. 40). 

Ergo rejiciendum est Soncinatis et Brixiensis 72355. 
45, 16 55 H. scribit 725. 
 .‎ Nun cumZere, teste 8 JDikduke hateamim p.64ףךסנהו 45,17

Ibid. "142-522 F. adnotat .תיל‎ Sunt vero codd., in his B. E 1. 

2. H. M. Reuchlin. Dessav., qui 75231 exhibeant. Etiam Con- 
cordantiae ita hune versum adducunt et LXX Trg. Syr. Hier. 

consensu suo lectionem 5521 confirmant.  Nihilosecius prae- 

sumendum est, 523 sine copula genuinum esse (cf. hujus prae- 

positionis usum Gen. 7, 21 et simil.). 
Ibid. 723 רפכל‎ his cum accentibus i n HE. 

45, 21 n B. H. J. legunt גה‎ kamezatum, adversante Masora, 

quae Pathach postulat (Mas. fin. 30^). Eandem lectionem 
tuentur Ben-Bileam et Kimchi in Z//cAlo] 205. Brix. exhibet 
3M cum Jethib sicut Mrg. 

46, 2 monum eum Gaja apud 71, aliter autem EO v. 3. 

46, 4 nium cum Zakef praeeunte H. 

46, 6 com Cod. de Rossi 674 pluralem ad parentem et pullum 

referri ex Hilleliano adnotat: .םימיזמת ויבאו אוהש יפל יללהב ןכ‎ 
Cf Kimchium in comm. et Norzium, adde יאברעמ יפולח‎ 

 .‎ plene, vide ad 42, 14םאובב .10 ,46
46, 17 nau Parchon 25. 8% תַבשְר‎ eum Beth kamezato. 

 .‎ cum 787 plurali in codd. omnibusque veteribus eddתועצקמ 22 ,46

 .‎ vide Dikduke hateamém 8. 84סילבה 24 ,46
 .‎ cum Legarmeh sicut in Brixiensiו הנהו 41.1

47, 5 "p" pathachatum in omnibus veteribus edd. itemque J. M. 

Mrg. Vide Jes. 18,2. 

Ibid. &'CEN Alef cum Kamez chatuf in B. E 1. 2. 3. F. H. J. 

Mrg. Cf Norzi, 



/ 

Adnotationes criticae ad .Ex. 44, 3—45, 8. 104 

nominibus quorum syllaba finalis ^— ad ipsam nominis formam 
pertinet regressus toni locum non habet, praesertim h. l. ubi 
accentus hebia antecedit. 

44, 3. Db Vide Dilduke hateamim p. 37 not. a. 
44, 4 ru hoe eum accentu in Brix. sicut in J. 

Ibid. ")E-bN sicut 43, 3. Utroque 1060 Masora adscribit ב'‎ (bis), 
itaque falso Soncin. et Brix. cum M. ינפהלע‎ | 

 44, 7 ּולָּכַחְל ‏:E 1. adnotat לָלַחְל יתאצמ םוגרת ארקמב.
Ibid. םכבירקהְּב‎ teste ה 'ב‎ 1 et Num. 28, 26. Na- 

thani Concordantiae falso adducunt ּםכבירקה‎ . 

 ‎ Cod. Kennic. 96 addit "n5. Revera ita hieיטדקמהלא 9 ,44

locus eitatur 71000 katom 5. Taamith 179. Joma 71% Sanhedrin 

835. Sebachim 185. 225. At reliqui codd. hoc additamentum 

non habent, neque ejus vestigium exstat in antiquis versionibus. 
 .‎ 'Tebir 1116268 ut recte in Brixiensiתיבל יהו 12 ,44

 ‎'קספ 'ג ‎ Nota in Bibliis rabbinicis adpositaםלולה םיִנַהְפַהְ 15 ,44

error est librariorum; 801101 oportet: יכימס 'ג‎ i. e. haec con- 
junctio ter obvia est, h. 1. et Deut. 27, 9. Jos. 3, 3. 

 .‎ Vide Ps. 45,15תלתַב .22 ,44
 ‎חֶאְל ‎ Soncin. sicut F. M. rN21. Verum Masora poscitחַאָל 25 ,44

sine copula, vide Mas. fin. 69%. OcAla 4. 

44, 30 "322-55 Milra, quoniam regressus accentus רוחא)‎ 302) 

locum non habet propter antecedentem servum (Telischa). 

Ibid. rrovym- bz? Ven. 1518. 1521 interpungunt תמרת‎ : 553. 
Cf. Norzi. 

Ibid. enim" omnino plene. PB. adnotat: אלל‎ Mas. parva: 
^5 hi. e. quater pluralis תרמררת‎ omnino plene scribitur, scilicet 

h. l. et 2 Sam. 1, 21. Prov. 29, 4. Neh. 19, 44., alibi nn. 

Ibid. םכיתוסירע‎ omnino plene in codd. lan Ru. edd., postu- 

lante Masora ad Num. 20, 21. Mas. fin. 51. 

 .‎ cum accentu ultimae ut recte in M. et Brixהרשע 1 ,45

Ibid. -553 אּוה ודק‎ Sic interpungunt J. et Brix. 

45,2 yz" Beth pathachatum in codd. omnibusque edd. veteribus. 
45, 9 j2 cum 'Tebir ut in J. et Brix. 

 ‎ ut in aliquot codd., quod quidem testeםיִּתָּבַכ ‎ nonםיתבל, 4 ,45

Masora nonnisi puc 7, 14 reperitur (Mas. fin. 40. OcA/a 26). 

45 7 nnn "35-5 N Kadma, deinde Mehuppach in edd. veteribus. 

" Ibid. TNE cum Mercha in edd. veteribus. 

45, 8 LEE PE cum aecentu ultimae. 



103 Adnotationes criticae ad. .Ez. A9, 9—44, 3. 

 ‎םידקהמ ‎ In E 1. 3. Athnach versum bipartiens apudהלאה 9 ,42

ponitur: םידפהמ אובמה הלאה תוכשפ‎ nnnm. 
 .‎ cum Bebin in Ven. 1525 assentientibus E 1. 2תוכשלה 1 ,49

3. F. J. Mrg. 

42, 14. ENZ2 defective sieut 2 Chr. 20, 10. Cetera omnia in Pro- 

phetis et Hagiographis plene םארבב‎ scripta sunt, teste Mas. 

ms., ex qua ea quae ad Exod. 28, 44 edita est corrigi debet. 

Ibid. i512 He cum Segol .Dekduke hateamim p. 64. 
42, 20 mem Milel quippe ררחא‎ 395, vide Dikduke hateamim S. 8. 

 ‎תֶיּבַהדַתֶא- .‎ Brix. sicut E 1תיכ וה 5 ,43

43, 7 "hos cum Rebia ut recte ה‎ et Mrg. Brix. singularem inter- 

punctionem exhibet: יאסכ םוקמ‎ nw םֶדא-ןב‎ "DN .רמאלו‎ 
Ibid. לארשו-תיִּב‎ Soncin. hoe quoque loco legit לארשי‎ "25. Fal- 

litur, nam Masora numerat non plura quam novem לארשי‎ *3 

in libro Ezech., idque ita ut 43, 7 non sit in numero. | 

43, 8 52h" Vav kamezatum in Brix. Compl. Ven. 1525. Lom- 
bros. et plerisque, etiam Norziana, ut fieri oportet, est enim 

Vav convertens fut. in perfectum, quod contextus requirit et 

LXX (e&éronpa) Targ. Raschi confirmant. E 1. adnotat "2. 

 ‎ recte in 0. cum Gaja hoc loco. H. ponitומלכנחםַאְו 11 ,43
Gaja ad Scheba initiale: ןמסכנהםַאְר‎ Vide regulam in .18- 

theg-Setzung S. 24. 39. 

Ibid. : **N2Y2^ sequente Pasek sicut in H. 

Ibid. ותְרּוצלֶכְו‎ H. adnotat ימעט 'בב ןילמ‎ ^, itaque unum de 

sex cum duplice accentu, vide Masoram ad Lev. 25, 46. 

43, 18 BN "ON 7YÓN** his cum accentibus recte in H. J. 

 .‎ makkephatum i in Brix. cum H. Jםה-רשא 19 ,43

 ‎יפולח ‎ (sic correcte). Videהגוה ןכ :‎ H. adnotatעּבְראהלע 90 ,43
 ‎יאירק.

Ibid. ויתנרק‎ sine Vav plurali, teste 1188018, sicut in Soncin. Brix. 

subfragantibus codd. 

 .‎ sine Scripti et Legendi differentia in E 1. 2. 3. Fיכפרף  26 ,43

H. J. M. Mrg. Zabar. et in edd. Norz. et Michael, idque recte 

teste Masora ad Hos. 1, 1. OcA/a 185. Vide .האירק יפולח‎ 
 .‎ Post hoe vocabulum in J. spatium vaeuum estהימים  27 ,43

Ibid. ^PNX^" pertinet ad quadraginta octo voces, quibus mediis 
Alef inauditum inest, Mas. fin. 1. 00776 108. Zachoth 15. 

 -‎ cum 1161628 ultimae in Brix. sieut E 1. 3. J. quemאיַנ 3 ,44

admodum N23 Deut. 34, 10. N'25 Nah. 2, 12. Etenim in 
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 .‎ cum Schin, teste Masoraםירש 44 ,40

41, 2 "nin eum Rebia ut recte E 1. 2. 3. J. Mrg. 

41, 5 "^j 2*1 Soncin. et Brix. habent .ריקדתַא דמיו‎ 

Ibid. עלאה‎ In 2. et 1. adnotatur lectionis varietas: יללהב‎ 
 ‎.חתפ עלצה

 -‎ 1275y his eum accentibus in codd., quos veteres ediבחר 7.

tores sequuntur. 

Ibid. תיל בחר‎ eum nota marginali .תיל‎ Falso igitur Soncin. 

et Brix. eum J. .תיבה בחר‎ 

 ‎הפמל ,חפמה ‎ ( itemחפמ ‎ J. Mrg. subjiciunt 1284286חנמ 9 ,41

eps. : 
41, 16 EDO cum Sin in B. E 3. J. Mrg. Compl., jubente Masora ad 

Hos. 2, 5. Sie adducitur à Punetatoribus Simsone et Josepho in 

eatalogis vocum a \ sinistro incipientium itemque. a. Mose Al- 

gázi in תמא תפש‎ et Isaaco T'schelebi in לארשי לאמש‎ . 

- Ibid. תונופחההדע‎ plene in codd. veteribusque edd. Sequens autem 

 ‎ pertinet a tria illa, quorum penultima defectiva, quareתונלחהו

in F. et Mas. fin. 31^. additur nota ^on ^5. 

41, 17 5yunrbr aliter v. 20 537-4», unum de quattuor paribus 

semel eum 5*, semel cum ** conjunctis, vide OcA/a 218. Falso 

ibi atque in Masora magna ad Gen. 49, 26 ןדיצ-לע‎ adjicitur, 
etenim 37^x772 non semel, sed bis obvium est: Jos.11,8. 19,28. 

41, 18 nam Yom v. 19. cum Metheg apud Chirek et Mem 
raphato,. vida 40, 16. 99. 

41, 20 nrbn in Mrg. adnotatur: .תיבה 0312 רפסב‎ 

Ibid. 5503 cum punctis superimpositis; item תועצקהמ‎ 46, 22. 

Vide 12200000 0070000000 S. 58. 

"AT, 22 ויתעצקמו‎ sine utroque Vav in Soncin. Brix. atque F. J. 

Ibid. ויתריקו‎ sine Vav plurali. Masora excusa ad Ex.30,3 e codd. 

ita corrigenda est אלמ דחו ןירסה 'ג 'ד‎ (quater, ter defective, 
semel plene). 

 .‎ cum Paschta in plerisque codd. omnibusque eddםיתש 24 ,41

veteribus. Ven. 1525 habet םיּתַש‎ cum Jethib. At vide Nor- 
zium et .דוקנ יפולח‎ 

.41, 25 22^ kamezatum, teste Kimchio. 

42, 5 *5 cum Telischa parvo in Brix. 

 ‎ transfert adדד ‎ mns Sie Chethib, Keri autemתוכשל 9 ,42
proximum nin; similiter 2 Sam. 5, 2. Iob. 38, 12., prae- 
cipiente Masora. à 
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-Adnotationes criticae ad Es. AO, 8—44. 

8 "2*1 Brixiensis hune totum versum per errorem omittit. 

 ‎ 6ריִלָאְר. ‎ Chethib in edd. veteribus cum Keriולאו 9

Masora omnia "2N hujus capitis in textu litera Jod post Lamed 

carent, excepto uno v. 49. Omnes autem, nullo excepto, sine 

Jod primae scripta sunt. 
 .‎ Sic in codd. omnibusque veteribus edd. Cf. Norziיליאדלאו 14

16 n": cum Metheg primae et Mem raphato, quoniam 

teste Masora Jod primae syllabae ejusque longae modo non 

scriptum est. "Vide ad v. 22. 

17 TEX cum Metheg primae et Pe raphato in Brix. prout 

codices postulant. Item הפצְרה ,הפְצְרַהְו‎ (v. 18. 42, 3. 2 Chr. 
7,3). Tantummodo Jes. 6, 6 et in nomine pellicis Sauli הָפְצְר‎ 
(2 Sam. 3, 7. 21,8.10.11) Pe dagessatur, teste Masora ad Prov.1. 

Ezr. 1. 2 Chr. 32, 10. OcAla 269. 

19 njimnr cum accentu penultimae, quam anomaliam con- 

firmat nota ;ליעל םעטב תיל‎ itaque He paragogicum. Cf - 
duke hateamim S. 13. Harikma 38. 

22 Yam cum Jod post Tav in B. J. utpote unum de tri- 

bus plene Jod scribendis, teste Masora ad Cant. 3, 6. Inde 

sequitur, Mem formarum defectivarum non esse dagessandum. 

Vide .ל‎ 

 ‎הזה קוספה ‎ In H. margo exhibet notam: *53*Nתלמלאְו 30

 ‎ Sed Chaldaeus huneקחמנ םתצקבו ונשי םתצקבו םירפסה בורב.
versum vertit, 1488621 et Kimchi eum explicant, Masora agno- 

scit, cf. Masoram magnam ad פ"ס ^ תוזפא (תרמא‎ sexies versum 
elaudens) et .האירק יפולח‎ 
 .‎ Of Masora ad 42, 7'ג, ‎ ^onדוי ‎ F. notatהנוצָחה, 31

 ‎ plene, quippe quum non referatur in numeroהָכועַה 39
quinque defectivorum hujus libri. 

42 n" Zajin non dagessatum, testibus Abulwalido in Za- 

rikma 69. et Kimehio in 2/7707 181%. et lex. 
43. D'nEUn) Schin raphatum antecedente Gaja in codd. 
bonisque edd. Similiter Php Ps. 104, 18. Vide E 
Setzung S. 20. 

Kuf habet Kamez productum et Beth adspiratur. Inןברקה ‏ 

ad-ןָּבְרְקַה ‏ Mrg. in textu habetשי. ‏ yopןבְרְקַה ‏ F. adnotatur:‏ 

 ‏:jecta marginali היופר 'בהו הפוטח 'קה הנוי 5,132578 יחמקל
Cf. Kimchii comm. et 1/00/0071 198. 189%. atque EZ sopher 5:‏ 

nisu cum Metheg propter Caf raphatum, teste Simsone44 ‏ 
Of AMMetheg-Setzung S. 45.םינוקה רובח. ‏ in‏ 



Adnotationes criticae ad. Es. 31, 16—40, V. 100 

97, 16 221 prius in hoe v. defectivum in codd. veteribusque 

edd., posterius autem est in numero quinque plene scribendo- 

rum, ut docet Masora ad 24, 2. 

94, 19 DE "RON gov ץע-תא‎ his cum accentibus in 11. Mrg. 

atque Ven. 1518. 1521. 

Ibid. DP defective in E 1. 3. H. J. et Zabar. sicut v. 21. 29. 23. 

Vide ad 7, 27. 
 ‎ eum Vav plurali in J. Mrg. Zabar. Non est deיתוקחו 24 ,97

novem defectio 

38, 2 22m sine Vav in edd. veteribus sicut v. 3. et 39, 1. Vide 

27, 13. 

38, 7 "p sine Jod post Lamed ut v. 13. in Soncin. Brix. 

Ven. 1525 ex auctoritate codicum.  Masora adnotat ב'‎ 6 

distinctione scriptionis. 

 .‎ yo875N Nim bis Lagarmeh teste Chajugoו .98,8

38, 12. 72 numeratur inter .ףסאב ןיחתפ‎ In F. accedit nota: לכ‎ 
[x "m^ א"מב‎ nnb אנשיל‎ (semper pathachatum praeter unum 
Num. 91, 32). 

38, 13 35r Masora parva: .יפרו 'ב‎ Vide .דוקנ יפולח‎ 

 .‎ eum Vav otioso post Álef in B. E 1. 2. F. Mrgהלואמט 3 ,39
Brix. teste Masora. 

39, 11 *"3p^ Brixiensis: ETE 

39, 16 YONZ J. habet ^83, quam lectionem Raschi sequi videtur. 

39, 17  D^NZ375 Nisselius 080109210 םיִאְבְנַה‎ . 

 .‎ his cum accentibus bene Brixiensisפלח םתלכאו 9 ,39

Ibid. יתחבז‎ TUN יחבזמ‎ his cum aecentibus ad exemplum 
Brixiensis. 

 ‎ Soncin. Brix. Compl. et aliquot codd. exhibentםתמדאהלא 28 ,29

 .‎ conjuncta haec vox nonnisi 28, 25לע ‎ Verum cumםתמדא-לָע.

34, 27. 36,17 et 39, 26 reperitur, teste Masora magna ad 36,17 

et Masora parva, quarum utraque ad singulos quattuor locos ד'‎ 

adnotat. Itaque solae illae quattuor לע‎ habent, verum 39,28 

 ‎סנכ ‎ scribi oportet. Sie Concordantiae quoque subםתמדאדלַא
locum nostrum adducunt. Verisimile est, brv27N-5» lectionem 

Orientalium esse. 
40, 3. N*2^? scriptura Oecidentalium, vide Controversias. 

40, 7 B5 sine Vav in codd. veteribusque edd., prout Masora 

postulat, neque enim pertinet ad quinque plena hujus capitis. 

In B. adscriptum est ^om (defective cum Kibbuz). 



99 Adnotationes criticae ad Es. 36, 11--87 9. 

 ;‎ (^? Sie scribendum postulante 1185028 ad 1 Samלתבטיה 11 ,36

25, 31. "Vide etiam Norzium. 

96, 13 zu 35 Keri: S5, item E 333 v. 14. 15., teste Kimchio. 

36, 14 "bsn, Keri: לכת‎ teste Mas. fin. oT. 
 ‎אל. ‎ Versus incipit a N^) et deinceps bis repetiturאלו 15 ,36

Talium versuum praeter hunc duo exstant: Deut. 7, 3. Jos. 7, 

12. (Masora ms.). 

36, 19 50555 eum Tifcha ultimae uti in Brixiensi similiter ac 

rent Gen. 7, 3 
96, 22 mat ו‎ "ON ₪10 interpungit Brix. et inter codices E 2. 3. 

F. Eodem modo accentus se excipiunt 14, 6. 20, 30. 24, 21. 

Tbid. םשל-סא‎ "S his cum 1008)8606מ‎ in codd. omnibusque ve- 

teribus edd. 

96, 23 cnr C22 ₪16 recte Soncin. Brix. Compl. cum pleris- 

que codd., postulante Masora, quae viginti quattuor םהיניעל‎ 
numerat, in his locum de quo agimus. Vide Norzium. Etiam 

in F. et H. adscriptum est 5"5, item in B. et Masora parva 

ms.: .ד"כ םהיניעל‎ Versiones antiquae hane ipsum lectionem 
sequuntur. Codex Hillelianus exhibebat םכיניעל םָהָדב‎ , id quod 
cognoscitur ex adnotatione ad h. l in Kennicot 204. 642. de 

Rossi 17. 34. 413. et in H. ubi expressius quam alibi adnota- 

tur: םהיניעל םכב "53331 ,םֶכיניעל םָהב‎ "5582. Verum Masora 
ad Jer.16,9 hune loeum non recenset inter octo ,םכיניעל‎ 6 
ut supra TORIA inter viginti quattuor םהיניעל‎ . 

36, 25 m»^. 5953 unum de octo vocibus duplici accentu Mercha 

Tifcha insignitis velut ponam (44, 6), vide Jfisehpete Aà- 
teamim 92». 

36, 20 n25 H. habet n22. 
 ‎ Nun raphatum eum antecedente Gaja sicutiהמשנה 34 ,36

 ‎ v. 85. Recte H., auctore Dunaseh in Zeschubothתומשנהו

p. 34 (ed. Sehróter) ^ Vide ad 40, 43. 

 -‎ Reseh eum Zere quemadmodum v. 38., postuתוברחה 35 ,36
lante Masora. 

 36, 38 הנייהת 12 11. ‏interpungit םירעה הנייהת [3-

37, 8 2" sine Jod prioris in Compl. Ven. 1595. Nissel, prae- 

eunte J. Mrg. et B. qui adnotat אמדק דוי‎ ^on. 

Ibid. m*p** Resch kamezatum in E 1. addita nota ץמקו תילו‎ 
eadem exstat in Masora parva ms. Idem testatur J/?eAlol 19^, 

37, 9 eU recte cum "76118028 parvo in Brix. Patrocinantur 

E 2. 3. F. H. J. Mrg. 
 ך*



Adnotationes criticae ad .Es. 83, 924—390, 10. 908 

33, 24 n"yoR T'osefta ad Sofa cap. 6 legit: םירמא המה‎ 

 ‎ sine Jod plurali. F. et Masora parva ms. adnotantםכניעו 25 ,93

 ‎רסח תיל.
84, 2. "y^ רק"‎ his eum accentibus in codd. et omnibus veteribus 

edd., etiam. apud Norzium. 
 .‎ eum Legarmehלתתטרדר | ‎ Mrg. habetיתשרדו 10 ,84

 ‎ cum Schin teste 18112010. "Vide etiam nostrumנפרשות  19 ,34

 .‎ p. 261יבצ טקל
 ‎ Lutherus transtulit: 0007 002 behüten, quamquamדימשא. 16 ,34

Brix. ei offerebat 72:5, sequens auctoritatem Vulgatae (LXX 

et Syri. Nullo in codice רומשֶא‎ reperitur, nedum *"2'UN, 

quod. indoli linguae repugnat. 

Ibid. OE572z Beth dagessatum in F. Mrg. Brix. ut postulat regula 722. 

34, 20 nu T2 'ifcha Mercha ut recte in Brixiensi. à; 

 .‎ i Brix. scribit 15551n. Vide ad Prov. 10, 3ףפדה 21 ,84

94, 23 125, J. habet nn , quae est lectio Orientalium. 

34, 24 7^] Orientales nomen regis h. l. plene scribunt. 

 ‎םיזורפה ‎ Sie J. Mrg. Simile estםירָעיב. :‎ Keriביעורים  25 ,34

(Est. 9, 19), vide 23,42. B. habet hic nullam Scripti et Le- 

gendi differentiam. Cf. Norzi. 

 .(‎ Tav cum 2206 )7 214ָןּתַאְר 31 ,94

35,3. "5 D'YON? eum Munach ultimae in M. et Brix. Vide 28, ₪ 
25, 6 "TY Daleth eum Chatef Kamez ad morem Ben Ascheri. 

E 1. adnotat: םיקיודמה לכב אוה‎ 35. Cf. Kimchii comm. lex. 
et 10000001 20. 

 .‎ v. 9. Harikma 7. AMichlol 176תרמבש ‎ pariter acהממשל 4» ,235

M. exhibet. הָמַשְמּו‎ Ua. 
an 11 ךיתאנשמ‎ eum Jod anomalo post Segol (JMzeAlol 165). 

36, 2 wb- "nn" makkephatum in Brix. sieut in J. 

 ‎ cum Mercha ante 'Tebir in eodem vocabulo, videולעתו 3 ,96

Dikduke hateamin $. 20. Mischpete hateamim 26. 

 .‎ Mem eum Zere apud Norzium sicut in E 3. J. Mrgתוממשה 4 ,96

36,5 N22 TUUS in Alef(pro He raphato), teste Masora,cf. MicAloL 92. 

Ibid. DNUS unum tredecim vocabulorum quae in st. constructo 

retinent Kamez, vide D/kduke hateamem p. 7. 

 .‎ E 3. J. legunt 22793. C£. Norzi,וּפַרְיְבֶם  36,8

 .‎ defective in B. E 2. 3. J. Mrg. 1188018 parva msובנו 10 ,36

adnotat: .רסחו תיל‎ In B. adscriptum est אמלעב‎ ^om (de- 
fective ut solet). 



91 "Adnotationes criticae ad Ez. 32, 290—833, 22. 

Nun radicis continens (pro 7222377), testibus Kimehio in comm. 

et Parchone sub rad. 377. Nun prius segolatum in Ven. 1518. 

1521. Basil. 1636. Lombros., assentientibus C 1. F. J. M. Mrg. 

Eodem modo haee vox legitur in 71000707 225. et Dikduke ha- 

teamim S. 55. Immerito dissentit Ed. Koenig, ZLehrgebüude p. 454. 

32, 20 32:72 Mem cum Kamez chatuf imperativi, teste Masora: 

nom .תיל‎ Cf. Kimehi in comm., lex. et .1//0770[ 185. 

32, 21 "bu F. .חש‎ adnotant רסח‎ 2% Vide Kimcehii lex. sub .ליא‎ 

32, 26 "om Lamed cum Chatef pathach uti apud Kimchium. 

32, 27 cens in J. recte cum 'T'elischa magno. Brixiensis 

sic interpungit: םפמחלמ לככב לואט 3ךרידרשא‎ . 

Ibid. enr defective in B. J. sieut traditum est et hic et Lev. 

16, 22. Jes. 53, 11. 

Ibid. םתרימנצצע‎ plene in B. J. Mrg. Soncin. Brix. uti et Mi. 3, 2. 

32, 30 "37^X plene in J. Mrg. ut praecipit Masora. 

Ibid. םתרובבמ‎ Gimel per anomaliam absque Dagesch, testibus 
Abulwalido in Zarikma 166 et Kimchio in comm. et 71/0701 46 . 

33, 4. N'2T cum accentu ultimae pariter ac v. 6. 2, 2. in codd. 

omnibusque edd. veteribus. 11860 forma retrocessum vocalis 
non admittit. | 

Sie interpungi oportet cumםיפערה םכיכרלמ ךבזש ףבלטנ ‏ diכ ‏ 
ES aiu? |‏ 

 .‎ Nr eum Tebir E 1. 3. et Brixiensiבסח  33,13

Ibid. הָכרכזת‎ Sic scribendum et hie et v. 16 (non (ןרכזת.‎ eum B. 

C 1. 2. F. J. M. Mrg. et omnibus edd. veteribus. 

 .‎ sine Jod post Tav sieut 40, 1 in Compl. seeרנתולגל 21 ,33

codd. ut postulat Masora. Of. Norzi. 

 .‎ plene uti et prius in hoc versu. 1188028 parva msאוְּב 22 ,33

expresse notat: ,קוספב ןיאלמ 'ב‎ idem adscriptum est in C 1. 
Etiam in Masora magna hujus codicis Curtisiani et codicis 

Hierosolymitani ad 2 Reg. 16, 11., ubi tredecim ארב‎ plene scri- 

benda recensentur, ad Ez. 33, 22 adnotatur וב 'ב‎ (bis in hoc 

versu) Illa tredecim teste Masora ms. sunt haecce: Gen. 24, 

31. 39, 16. 43, 25. Lev. 25, 23. Jos. 10, 27. ל‎ Reg. 16, 11. Jes. 

2, 10. 30, 8. Ez. 33, 22 (bis). 38, 18. Joel 3, 4. Mal.3,23. Porro 

sic scribitur in toto libro Samuelis omnibusque Hagiographis 

praeter 2 Sam. 14, 32. 2 Chr. 25, 8. Ps. 105,19. 126,6. Est. 5, 

14. Quae in Bibliis Rabb. hoc de vocabulo reperiuntur non 

accurata sunt. 

Liber Ezechielis. 4 



30, 

31, 

31, 

91, 

31, 

31, 

31, 

31, 
31, 

31, 

ED 

32. 

"Adnotationes criticae ad Ex. 30, 6. 96 

 ‎ sine Jod primae personae, postulante Masoraהְדָרִיִתֶם  23

 ‎ sine Jod medioםיִתְרֶזְר ‎ At in Jer. 49, 32. 6ןכ ביתכ תיל.
seriptum. . Vide supra 29, 12. 

 ‎ 206 solum cum Vav suffixi, reliquis libri locisךכרמהה - 2

haec vox non in Vav, sed He desinit: T3253. B. adnotat: 

 ‎ i e. ter haec formaןיאלמר 'ג :‎ Masora excusaו"וב ארפסב תיל
in Vav exit et plene scripta est, scilicet h. l. et Jes. 5,13. Jud. 

A T. Uh ad. v. 18, 
2 15732 DUM ימדלא‎ his cum aecentibus in J. 66 1. 

 ‎ plene in codd. omnibusque veteribus edd. jubenteתוביבְס 4

Masora. 

 -‎ sine differentia Scripti et Leרי- ‎ desinens inויתפערס 5

gendi in codd. veteribusque edd. At ותראפ‎ hujus versus in 

Chethib sine Jod scriptum, accedit autem in Keri -ריתראפ‎ 

 7. ‏:j" Mrg. exhibet 181666 marginalem£ דוקנ אבר ארוזחמב

 ‏ma ביבח ברלו סחניפ ברלו ,(9 ‏.Chron 32, 30( םרשייו ףיָיו

 .םרשייו ‏Of Norzi et דוקנה יפולח.
8 33 cum Munach in Brix. ad exemplum codicum. 

9 "Xy-bs cum Munach uti in omnibus edd. veteribus aeque 

ac v. 14. 16. 

 -‎ Soncin. et Compl. scribunt 5^w cum Jod medio. Asלא 4

sentiunt C 1. 2. E 3. J. M. Mrg. Etiam Masora parva ms. adnotat 

 ‎ et in Cod. de Rossi 413 adscriptum est 32אליחב אלמ תיל
 ‎ At haec est propria Orientalium scriptura, ut a Kimchioיללהב.

in comm. et lex. edocti sumus. 

 ‎ cum Geresch vel, quod non minus aptum, eumיתכבאה 15

Rebia sieut in J. Zakef vero יתלבאה‎ plurimarum edd. non 

est ferendum. 

18 3127) cum He suffixi sicut praeter hunc locum tribus 

aliis: 32, 31. 32. 39, 11., teste Masora. 
 .‎ in B. F. J. Mםתררהנ ‎ cum Vav plurali sieutךיתורהנב 2

Brix., jubente Masora. Cod. de Rossi 762 in margine discre- 

pantem lectionem notat: .ךיתורהנב "555 'סב‎ 

 ‏.Ibid ספרתוה , ‏:Mrg.adnotat 430 ביתכ תיל. 5

32, 
32, 
32, 
32, 

perperam שפרתר‎ (cum Sin). Vide Kimchium in lex. et Norzium. 

 .‎ Caf raphatum. Vide ad Ps. 81,17ףליטא 4

 .‎ sine Jod medio in J. Sonc. Brix. sicuti 51, 15יָתָסְכְר 7

 .‎ Caf suffixi raphatum contra moremףאובת 11

 ‎ Nun alterum dagessatum est quippe assimilatumהָפָכְוקּפ 16



95 -Adnotationes criticae ad .Ez. 99, 16—30, 23. 

29,16 inim ינדא‎ ^3N H. exhibet iron iN; etiam in J. initio 
sie scriptum erat, postea in margine "s דא ו‎ At in 

FE. h. Lad הרה‎ 55m UN "3m adnotabür: '3, i. e. bis re- 

peritur haec sermonis divini clausula, scilicet h. l. et 28, 24. 

29, 18 nem plene in E 1. 2. M. Mrg. Soncin. Brix. Non pertinet 

ad octo defective seribenda in Prophetis et Hagiographis. 

Ibid. היָהדאְל‎ eum aecentu ultimae duce Brixiensi. 

Ibid. הדבעה‎ sine Vav in codd. veteribusque edd.; etiam apud 

Athiam. Masora docet hoe vocabulum semper defective scribi, 

excepto libro Chronicorum, attamen ibi quoque bis defective 

seriptum exstat: 1 Chr. 9, 19. 28. 

 .‎ Milra teste Kimchio in Comm. 66 J/icAlol 112הֶאָבּה 30,4

Ibid. bp32 Brixiensis sieut B. legit 2522 eum Pe dagessato. At 

in J. adjecta lineola Raphe indieatur, לפכב‎ legendum esse. 

Vide 4700072 Jüsrael p. 331. 

Ibid. ze omnino plene in B. F. Soncin. Brix. Aliter 'T'hren. 

4, i ָהיָתְלסי‎ Masora parva adnotat: ^on .דחו אלמ דח 'ב‎ 
Consentit Masora ad Gen. 49, 6. 

30,5 2725 Ajin eum Zere in M. Mrg. Compl. Ven. 1518. 1521. 

pariter ac Jer. 25, 20 teste Kimchio in lex. 

30, 9  D^2 eum praepositione ב‎ in B. C 1.2. J. Mrg. Compl. con- 

venienter Masorae, quae hune locum non adnumerat undecim 

illis quibus 2?^2 legitur (Mas. fin. 35. itemque in Mas. magna 

Codieis Hieros. ad Jes. 9, 3). Cod. de Rossi 413 adnotat: 

 .‎ nmaתרסמה יפל :‎ 12 et de Rossi 440יללהב

 ‎הָּבְרַח .‎ itaque falso Bתיל; :‎ Masoraהכרח 12 ,30

 ‎ plene in eodd. Soncin. Brix. Compl. 1:6 6ס%רתפ 14 ,30

nusquam defective. 

 30, 17 תֶסְבדיִפ ‏:F. adnotat ןילמ ןירתו תיל.

 .‎ cum Sin teste 1188028 ad h. l et Gen. 39, 9. Ofףשח 18 ,30

Kimcehii comm. et lex. ij 

Ibid. הנכלכת‎ Lamed pathachatum sicut in v. antecedente; ad 

utrumque notatur n5. 

 ‎ף"סאב ןיחתפ. ‎ Beth pathachatum. Est unum deיתרבש 21 ,30

20, 22 «p^ sine Vav in utroque sieut Jud. 16, 12. B. adnotat 

 | .‎ ^onרסחד
 -‎ Recte in F. sine Jod hiphilieo, item v. 26. Maיתוצפההו 28 ,30

sora: .ןינעבו 35 יביתכ 'ב‎ In 29,12 autem תצפו"‎ omnino de- 

1000170 scriptum, in 22,15 יתוציְפהו‎ omnino plene. 



"Adnotationes criticae ad Ez. 98, 8— 99, 12. 94. 

28, 8 "T^ omnino plene in F. J. omnibusque veteribus edd. 

ug ףיללחמ‎ eum Jod plurali in Compl. assentientibus F. J. 

M. Mrg. et B., ubi notatur: אלמר‎ rv». 
28, 12 js ְ  .‎ his eum aecentibus Brixiensis. "Vide 35, 3תְרמַא

Ibid. םתוח‎ "Tav cum Zere partieipii in 6000. omnibusque libris 

emendatis. Cf. Norzi. 

28, 13 jnz2e2 Caf raphatum in eodd. sicuti Prov.15,19. Ma- 

sora adnotat .רסחו תיל‎ 
Ibid. Heu" Pe raphatum et segolatum quemadmodum Ex. 28, 20. 

39, 13. ' Masora: ^5 i. e. ter obvium. 

28, 14 faN unum de tribus רכז‎ 31253 (sensu masculino): Num. 
11,15. Deut. 5, 24 et h. I. 

 ‎ makkephatum in F. veteribusque edd. similiterלְרַארְהבּף  17 ,28
ac םֶש-הְבַהֶאְו‎ Prov. 25,17., convenienter regulae Ben-Ascher. 

J. sejunete 73 הֶוארל‎ ut Ben-Naftali solet. 

28, 18 v2 eum gemino Segol in codd. veteribusque edd. Id 

ipsum testantur Chajug in דרקנה רפס‎ (p.186 ed. Dukes), Abenezra 

in Zachoth 389, Kimehi in JzeAlol 170^. et lex., Ben-Bileam 

in ארקמה‎ varo, Jekuthiel et Moses Punctatores in ipsorum 

 ,‎ Athiae 5555, quod postea imitatores reddideruntדוקנה יכרד.

error est, quo seductus Lippmann in Zachoth Abenezrae ab ipso 

edito f. 385. verum textum adulteravit. 

Ibid. NXdNY cum servo. Kadma E 1. 3. Brix. 

28, 95  ^*^aN הפ‎ quater in libro Ez. his cum accentibus: h. 0 

45, 18. 40, 1. 
 ‎ omnino plene in Brix., et recte quidem. Inםתוביבשימ 26 ,28

J. et Zabarensi adnotatur: .אלמר תיל‎ Etiam Masora parva ad 

2 Reg. 17, 15 ad hoe Ezechielis rale | 

29, 2 mr H. J. Zabar. Compl. legunt $72. At Masora hune 

locum quattuor ilis, quibus 7» me adnumerat: h. l Jes. 
48, 6. Iob. 34, 13. 38, 18. Cod. de Rossi 782 hocce dictum 

memoriale tradit: N?2 .םודא 722 םירצמ ,ּוּפָכ לארשי ,ןמיס‎ 

 ‎'ב, ‎ TM tum ms. tum impressa adnotat: ^omלַדְגִמִמ 10 ,29

bis defective, seil. h. l. et 30, 6. Falso igitur B. 5757272. 

Ibid. $5330, E 2. 3. H. Mrg. eum Segol ultimae 71237; item 30, s 

29, 12 niam Cod. Zabarensis adnotat: N57 ץמק תחל‎ 
Dikduke hateamim S. 45. 

Ibid. "DEEP Masora: ^om" .רסח תיל‎ "Vide 30, 23. 

Ibid. םיִתיְרֶזְר‎ eum J od mediae et ultimae, Masora: ,אלמד אלמ תיל‎ 



93 Adnotationes criticae ad Ez. 21, 20—98, .ד‎ 

quem Roma mecum attuli; supra quam pervetustum. Alii 

autem 325 prima per patha et secunda per camez, et 810 im- 

pressi tenent. ₪66 habeo alterum quoque antiquissimum et 

valde emendatum qui .. continet 325 ubique per patha, et 

eundem hic [in recensione formarum nominalium] sequimur. 

 .‎ He suffixi non mappicatum, ut postulant Mas. finהָבכרְל 20 ,27

21^. et Ochla 44. 

 ‎ Resch kamezatum in C 2. F. Mrg. Brix. Compl. Masoraברע 21 ,27

 ‎ברעב ‎ Chr. 9,14 non discernit, adל .‎ hujus loci et Jer. 25, 24ברע

autem Jes. 21,13 adnotatur חתפ תיל‎ (hoe unum pathachatum). 

Ibid. םליאו‎ sine Jod plurali, jubente 1188018, uti et 40, 10. 2 Chr. 

i9 
27, 28  $132* Nun segolatum in E 1. 2. 3. J. omnibusque veteri- 

bus edd. 

Ibid. ןדער‎ unum de quattuor dupliciter segolatis, teste Masora, 

ef. MicAlol 161. 

 ‎רסחו תיל. ‎ Masora parva ms. adnotatבְרמִִים  24 ,27

27, 26 TIS sine Jod hiphilico in veteribus edd. convenienter 

Masorae 80 Jer. 17, 26. 

Ibid. '*jÍm& Textus Norzianus per errorem habet ;r5m, neque enim 
hie versus, sed 16, 57 a Masora sedecim rN plene scribendis 

adcensetur. 

Ibid. םידקה חור‎ Brix. sieut E 2. 3. םידקה‎ rj?" non aeque 

bene. 

 .‎ eum Munach in C 2. E 2.3. F. J. Mrg. et Brixiensiךקדב .270 ,27

Ibid. ּףלהקהלָכְב‎ unus quinque locorum, notante es ubi 

proclivis esse possis ad legendum 7521 ןיעטמד 'ה)‎ 

 -‎ Resch eum Cholem (migróschótA) in | eodd. omniתושרָגְמ 28 ,27
busque veteribus edd. , attestante Kimchio in comm.  Masora 

adnotat 32 ביתכו תיל‎ 1. e. unicum quippe in postrema plenum, 

in penultima defectivum. 1. habet .תושְרְכִמ‎ Falsum est 

noy editionum recentiorum. Vide Norzium. 

 ‎ eum He E 3. F. J. M. Mrg. Compl. idque reete. Videקרחה  931 ,27
 .‎ "b*bnיאברעמ

27, 32. $272 Masora adnotat ,רסחו תיל‎ itaque sumit Mem non 
esse dagessatum. 

 .‎ Utrumque Vav deest in Soncin. adstipulante Jךיתרֶצאְּב 4 ,28
Mrg. 

28, 7. "E^ eum Scheba simplice (Zaribma 125. 2100000] 196»). 



26, 

26, 

26, 
26 

- 

"Adnotationes criticae ad 0. 7, 92 

14 *n"325 mm "JN In Soncin. praeeuntibus B., Cod. Pro- 

phetarum Reuchliniano et paucis alii nomen ו‎ omis- 

sum est. 

15 aam Beth cum Zere quippe contractum ex 3955 uü 

Parchon sub גרו‎ et 2/07/07 60^. 63. dieunt. Zere ultimae 

adscriptam habet virgulam refrenantem (mw25»7). 

18 "Tor Cheth cum Scheba teste Chajug sub בהא‎ et Kimochio. 

 .‎ eum praepositione 5 in codd. veteribusque eddתוברחּפ 20

Sie Raschi quoque legit. Masora adnotat ,תיל‎ in B: ף"כב תיכו‎ 

neque deest haec vox in catalogo vocum semel a Caf incipien- 

. tium (Mas. fin. 38. OcMla 19). E contrario תוברחְּב‎ 018 exstat: 

26, 

27, 

27, 
27, 

27 
- 

27, 

27, 

27, 
27 

27 

- 

- 

27, 

27, 

Ez. 13, 4. Jes. 48, 21. 

21 "Dp2n Tav cum Chatef pathach et Kuf raphatum, 

s Abulwalido in Zaribma 103 et Kimchio in comm. et 

1000007 55». 

4 »555 Lamed, ut regula poscit, cum Chatef pathach, similiter 

vanus 926,16. Immanuel in ןח תיול‎ cap. 8. hoc exemplo uti- 
tur ad confirmandam regulam, ex qua Scheba mobile literae 

repetitae in Chatef transit, id quod Norzium praeteriit. 

5 532 Milel propter רוחא‎ 305, vide Aben-Ezrae Mosnaim 36. 

 ‎ At Kimehiךיטושמ הגומ 'סב. :‎ In F. exstat notaךיטושמ 6

in comm. et .7/262707 190^. testimonio suo Chirek comprobat. 

 -‎ Vav kamezatum in plerisque codd. omnibusque veוארןך  8

teribus edd. Item v. 11. | 

 .‎ hic patachatum, in Ps. 83, 8 kamezatum, testibus Masל 9

fin. 52^. 00770 23. Michlol 163. 
 ,‎ 11128 sicut 38, 5., at 1 Sam. 17, 5. Jes. 59, 17 Milelעבּוכו 10

vide Zarikma 104 et Kimchii lex. 

 .‎ cum Rebiaםהיטלומ ‎ Brixםֶהיטְלש 11
12 jn Zajin dagessatum, cf. Kimchii lex. 

13 Schm Beth pathachatum, uti, auctore Masora, sexies: h. 1. 

32, 26. Gen. 4, 22 (bis). Jes. 66, 19. Ps. 45,15. "Vide 5 

 ,‎ Plene, ut h. L, eum Vav radicis quinquies occurritדוקנ יפולח.

praeter h. l. Gen. 4, 22 (bis). Jes. 66, 19. Ps. 45, 15. 

 -‎ Alef post Resch quiescit et Vav plurale desideraתמאְרְר 16
tur pariter ac Deut. 4, 43. Jos. 20, 8. 

17 339" cum Pathach utriusque syllabae, teste 11000007 171^. 
Reuchlinus in l de accentibus 1518 f. VIII". haee habet: 

Quidam libri habent »:2 utrobique per camez, sicut liber meus 



a Adnotationes criticae ad Ex. 24, 0 

omnes veteres translatores, grammatici 66 commentatores ante 

oculos habuerunt. 

24, 24 7p ּהָאְבְּב‎ sine Vav in B. J. veteribusque edd. '"Tantummodo 

Jos. 15, 18. Jud. 1, 14 plene scriptum esse a Masora traditur. 

24, 96 EN Brixiensis: .תנעמשהל‎ | 

 .‎ cum Munach in Brixiensi et codd. velut 7. Mrgץברמכ 5 ,25

Ibid. j^ "2N7^S םֶתעדיו‎ unus de undecim versibus in hanc 

formulam desinentibus, teste Mas. fin. p. 4, quamobrem falso 

B. 17. 

25, 6 TNT Cheth cum Scheba quiescente similiter ac 3527773 

Michlol 81^. Nonnullae edd. sicut M. scribunt ףךאחמ‎ . 

25, 8 "àN Alef cum Chatef pathach in Brix. Compl. Ven. 1518. 

1521. ducibus B. C 1. 2. E 1. F. J. M. Mrg. et teste Masora, quae 

hane vocem in 684810818 54573 דחו ליעלמ דח‎ (Mas. fin. p. 2) 
 ,‎ "mn (ibid. p. 22) in ratione ducit, unde apparetאה דחו ה 6

eam Alef cum Chatef pathach legere. Masora quoque parva 

adscribit ,תיל‎ eandem notam habet J. In B. expressius nota- 
tum est: רמאה דחו ךל 'ב‎ 1. e. bis eum Chatef pathach, scilicet 
h. 1. et Prov. 25, 7., semel רמאה‎ Iob. 34, 18. 

25, 18 *PO2^ sine Jod medio in E 1. 2. J. Mrg. eum nota ,רסח תיל‎ 

quam Masora quoque parva ms. suppeditat. 

 -‎ Kadma occupat ultimam uti recte in J., quoהָרָמִאדרשא 2 ,26

niam ante accentum conjunctivum tonus plerumque non regre- 

ditur. Brix. interpungit הֶרמא רשא‎ . 

26, 4 POT sine Vav plurali, quemadmodum, ut Masora ait, 
quinquies: h. 1. 2 Reg. 25, 10. Thren. 2, 7. Neh. 2, 18. 4, 1 et 

ubique in libro Jeremiae. 

Ibid. "Pre Sie Soncin. et Brix. adsentiente J. Mrg. sine Jod post 

Cheth. B. in textu habet ותיִתְסְי‎ et in margine לופו 'ק'‎ s 

 .‎ "nno, utrumque puto corrupte'תכ

26, 9 Tos ad similitudinem formae פסק"‎ (1 Reg. 12, 10) 2077 
0 

Ibid. mean Prima defectiva in Ven. 1518. 1521 Athiana sicut 

in B. € 2. Mrg. Masora adnotat 49 ביתכו‎ r^». Etenim Jes. 

60, 10 *7r/2n omnino defective scriptum. 

 ,‎ Resch h. 1. pathachatum, testibus Masora ad Jer. 4שרָּפ 10 ,26

29. Mas. fin. 52%. et 11000007 162». 171^. 

Ibid. ךיומוה.‎ cum duobus Vav. FF. adnotat ,ןיאלמ 'ד‎ item ad 
v. 12. et 27, 11. 



Adnotationes criticae ad. Ex. 23, 94—94, 91. 90 

 ‎ cum Kuf (non Caf) sieut 1 Sam. 17,38 et accentuעַבּוקי 24 ,283

ultimae. 

 .‎ sine Jod hiphilico in B. J. Brix. PE 1518. 1521יככשמו 95 ,29

 .‎ cum Zakefופאנ .‎ Brixףפאנ 37 ,28

Ibid. "Ix cum J. M. Mrg. Sonc. Brix. Athiana et omnibus eam 

sequentibus. Falso Ven. 1518. 1521. 1525 exhibent yz2. Prae- 

cipiente Masora tantummodo v. 36 continet unum de quattuor- 

decim 327, vide Mas. magnam ad illum locum et ad Num. 
27, 7. Etiam B. ad Ez. 28, 36 idem praeceptum dat, nihilo- 

minus 23, 37 recepit 395, insuper adjecta nota 3123 ,ד"ר‎ nempe 

errans quippe paullo ante contrarium praecipiens. 

23, 42. 1323 Masora adnotat: ןיפלחתמ ןיפר 'ג‎ , Mrg.: ךימסד ןיפר‎ ^a 
 .‎ Vide 2000006 hateamim y. 29קיפמל.

Ibid. D*NZ'*C Kamez primae longum est, quare Metheg assumit. 

Similia sunt no: 1 Sam. 27, 4. םיזררפה‎ Est. 9, 19. wis Dan. 
4, 13. 14. Propterea haec vocabula non recensentur inter 

 ‎ (Mas. fin p. 28) Vide etiamץמק ןיפטחו ו"ו ןיריתי ןילמ
34, 25. 

28, 45  Dp^*7X sine Jod ultimae, ut statuitur in Masora ad. Ps. 

37, 39. 

Ibid. תרפאכ‎ sine Vav prioris sieut 16, 38. Alterum hujus versus 

dupliciter defectivum. 

 -‎ plene eum Vav in B. C 2. Mrg. Brix. Non reובנותיהם  .47 ,283
fertur inter quinque defective scripta. 

23, 49 nwon Sin eum Scheba et Alef cum Segol, uti recte 

Brix., teste Kimchio in comm., lex. et 71/0000] 0%. 

 ‎ Nun eum Zere. In 11. et Masora parva ms. acceditנַת  + ,24

nota ל‎ 
24, 6 nnwon He suffixi raphatum teste Masora in 1196. .יפר תיל‎ 

Of. Mas. fin. 21^ et 1/0007 30^. 
24, 11 170 eum accentu penulümae (a v. .(ררח‎ Masora ad- 

notat םעטב‎ n5; in J. distinctius: ליעלמ‎ '3, scilicet h. l. et 

Iob. 30, 30. 
 ‎ eum accentu ultimae participium, teste Mas. fin. 15בְאָה  14 ,24

24, 16 15322 Masora: ,תיל‎ itaque falso Ven. 1518 7x22. 

24, 17 nórnD Ajin cum Scheba syllabam claudente in codd. 

omnibusque edd. veteribus, pariter ac »tzn v. 22. 

24, 21 ban Manasse ben-Israel 1635 edidit Tarma. Ceterae 

edd. omnes et codd. fere omnes exhibent למחמו‎ quam lectionem 



89 "Adnotationes criticae ad Es. 29, 117—939, 22. 

una de XXXI vocibus Zakef magno instructis,פל ל םדא-ןב ‏ 

vide Frensdorff, Massoret. Worterbuch p. 3. not. 5.‏ 

Ibid. m"3o et m"3c5 v.19. Vide ad Jes. 1, 22. 
22, 24 "ac Schin raphatum et He mappicatum in codd. et edit., 

teste Kimchio in comm. et MicAlol 31 et lex. Etiam Mas. magna 

in B. h. l. et in Mrg. ad Ps. 132. hane vocem habet in catal. 

alphab. vocum mappicatarum. Perperam in OcA/a 42 et Mas. fin. 

p. 21. Dan. 7,11 adducitur (cf. Norzi). Quod Pinskerus ( Zinleitung 

p.156) perhibet, in B 772155 scriptum esse, errore nititur, quem jam 

Strackius in adnot. ad B profligavit. Masora parva ad המועג‎ Dan. 

7,11 adscribit ,תיל‎ ad zr21:53 item ,ת"ל‎ itaque haec duo discernit. 

 ‎ Resch cum Metheg refrenante (772577), vide regulamףרס 25 ,22

in JMetheg-Setzung p. 13. 

22, 26 va"bym Seheba sub Ajin syllabam claudit, quapropter 

Lamed dagessatum, vide JficAlol 10^. et Psalterium 1880 p. VIII. 
 ‎ Milel eum Mehuppach prioris, ut recte apud Majumחס 28 ,22

et Reineccium. 

22, 30 7773 Sie recte Lombrosus, Jablonski, Michaelis. Metheg 

ratione certa (JMetAeg-Setzung S. 11.) ad secundam syllabam, 

non ad primam vel adeo ad utramque adponi debet. 

ponit ^53 cum accentu Munach. Vide .דוקנ יפולח‎ 

229, 0 minmwp-5r cum Gaja ut recte in J. Idem valet de 

Janus y: 

 .‎ Sie interpungit Brix. idque recte uti et v. 12יבכר םישרפ 6 ,23

 ,‎ plene in codd. veteribusque edd.  Masora docet.התדאו 10 ,23

hane vocem ter plene scriptam esse: 2. 1, 12, 13. et Num. 

22, 33., semel defective: Lev. 10, 17. In Masora magna exeusa 

perversum אלמ דחו‎ ^on ג'‎ mutandum est in רסח דחו אלמ‎ ^4. 
Cf. Norzi. 

 ‎םיִקּוקַח. :‎ Kuf raphatum. J. pleneםיקְקח 14 ,23

Ibid. רששכ‎ Schin alterum pathachatum sieut Jer. 22, 14.  Re- 
fertur ad t .ף"סאב ןיחתפ‎ 

23, 15  ""5r1 adjectivum, non participium, teste Kimchio in comm. 

 .‎ sine Jod primae. Masora in E 1. 2. F. Mrgםהישנלּפ 20 ,23

adnotat ,רסח תיל‎ item Masora parva ms. Etiam 138078 excusa. 

hane notam exhibet, sed loco suo motam. Vulgo editur 

merum gré is est masoretico textui obtrusum. 

23, 22  D"DhNZTM Brix. sieut E 1. J. M.: םיתאָבהו‎ (va-habzóthim). 



Adnotationes erüticae ad .Es. 20, 6 88 

 . ‎םֶכַתֶא ‎ Ven. 1518. 1521 habentאֶתְּכֶם  36 ,20

 ‎ 118801108 primam acuens: ness. Refraganturתֶרַסַמְּב 37 ,20

Abulwalid in ZHarikma p. 146, Kimehi in AMicAlol 95 et Sim- 

Son, qui omnes n7oN3 formam primariam esse dicunt, nec non 

Raschi in eomm., qui hoe n. a v. ^t? derivat, ef. Merx, Joc! 
p. 7. 

 .‎ sine Vav, at 2, 3 plene, postulante Masoraםידרמה 38 ,20

Ibid. N'2* unus quattuordecim locorum, ubi ^NZ2? exspectaveris 

 .‎ teste 1188028 magna ad Lev. 11, 34(ואבי ןיריבסד ד"ר),

 .‎ (cum Rebia)ינדבעי .‎ Brixינדבעי 40 ,20

21, 9 YipX 8% h. L, vide .האירק יפולח‎ 
21, 12. T33N3 Ven. 1518. 1521 assentientibus E 1. 2. 3. Mrg. scri- 

bunt: TM. 

Ibid. םיכרבחלכו‎ Quater repetitur 55, postremo cum Vav copul. 

221. Aequalis versus est 2 Reg. 24, 14. 

 .‎ Sie h. 1. nomen Dei scriptum in J. F. H. Brix. Venינדא 14 ,21
1518. 1521. Basil. 1536. Michael. (neque nmm ינדא‎ ut in 

 -‎ ut in edd. recentioribus). Nomen diהו הי 6 .₪016

vinum hujus vérsus est unum de OXXXIV veris רכדא‎ i. e. 

non solum legendis, sed etiam scriptis (ךיאדו דלק)‎ Cf. ad 
Ps. 86, 4. 

21, 17 peo unum de quattuor defectivis. 

 .‎ Vide 5, 3יִתְוהְכָהְו 22 ,21

 ‎ Kuf eum Chatef pathach aeque ac v. 34. in priscis-םוסַקּכ 8 ,21
codd. Vide .דוקנ יפולח‎ 

Ibid. DEDE cum 'Tebir velut in Brixiensi. 

 -‎ Schin pathachatum sieut Jes. 42, 22., seeundum noבשה 85 ,21
tam Masorae: '23 (i. e. bis hae cum vocali). 

Ibid. ךיתורְכְמ‎ J. scribit "n2 ut 16, 3., repugnante Masora 
quae h. l. adnotat .תיל‎ F. idem תיל‎ adnotat ad 16, 3. 

 .‎ sine Vav ut Ps. 94, 8םירעְּב 36 ,21

22, 2 zpirim Vide 11, 18. 

 ‎ sicut E 1. 3. M. et codexםירגב ‎ Sone. et Brix. habentםיונל 4 ,22

Prophetarum Reuchlinianus. Sed B. C. J. H. F. Mrg. cum lectione 

recepta םיוגכ‎ consentiunt. 1. insuper adnotat: סב אוח'‎ 35 
 ‎.םיוגּב א"ס ,קיודמ

 .‎ Beth pathachatum aeque ac v. 12., teste 1188018ד קופעב ,22

22, 16 p" "25 J. notat תיל‎ i. e. haec duo sie conjuncta hoc 

solo loco obvia. 
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19, 

19, 

19, 

20, 

20, 

Adnotationes criticae ad .Ez. 19, 9— 20, 30. 

jubente Masora tum hoc loco tum v. 9. Cf. Norzi ad Jer. 

26, 23. 
 .‎ 2806 kamezatum in B. C 1. E 1. 2. F. J. M. Mrgתודצְמּב 9

veteribusque edd. Hoe vocabulum novies ita scriptum exstat, 

vide Masoram ad Jes. 33, 16.  Adstipulantur Masora parva 

atque Kimchius et in comm. et sub rad. .דצמ‎ 

19 "25 sine Vav radicis. Non est in numero quattuor 
plene scriptorum. 

14 NXD cum accentu ultimae. Kadma ante Geresch toni re- 

cessionem non admittere solet. Alia exempla sunt Gen. 19, 14. 

Ex. 22, 5. Jud. 9, 20. Jer. 44, 28. 

 :‎ Scehin raphatum consensu codicum et Masoraeבמלשי  1

 .^ ‎ןירסח
 ‎ sine Vav in codd. veteribusque edd. Nota in Bibliisטפשתה 4

Rabbinicis adjecta: ןיאלמ 'ג‎ ad seeundum טופשתה‎ hujus ver- 
sus pertinet. 

Ibid. P2" sine Vav plurali. 

20, 
20, 
20, 

20 
- 

20, 

20, 

20, 
20, 

20, 

 .‎ m5, at v. 28. pleneרסח :‎ Masoraואבאם  10

L4 יתוקח‎ eum Vav plurali in edd. veteribus. 

13. DpN plene in F. H. M. Brix. pariter ac v. 15. Nota in 
Biblis Rabbinieis adjecta רפסב רסח ה"כ‎ non hujus loci est, 

pertinet enim ad v. 21. Vide ad 7, 27. 

 ,‎ 75ארפסב :‎ Masora adnotat ad hune v. et v. 12אַת-שבתותי  21

h. e. bis in libro Ezechielis DN (non DN) ante יתותבש‎ reperi- 

tur. Itaque falso aliquot codd. quos Soncin. et Brix. sequun- 
tur: DA 

 ‎ ommino defective sec. Masoram. "'l'onum habetיתבשהו 22
penultima sicut Am. 12:8. 

 .‎ his eum accentibus in E 1. 2םיטפשימר ‎ wm-N5םהב - 95
3. H. M. Mrg. omnibusque veteribus edd. 

27 pNT cum Jethib. Differt Brix: .תאז דע‎ 
 ‎ Interםיאּבה םתַא. ‎ DDN Brix. interpungitהבאים  29

punetionem receptam sequitur Jacob ben Meir (Tam), quem 

Moses Coucy in Semag (Libro magno praeceptorum) sect. JVe- 

darim S. 242. interpretatum esse tradit: , vos qui vana exer- 

cetis" proinde ae si a rad. אבה‎ (unde talm. יאָבַה‎ vanum, in- 

utile) deducendum sit. 

90 "j"725 He est interrogativum et Beth nihilominus dages- 

satum sieut Num. 13, 19. Iob. 23, 6., cf. Harikma p. 144. 



Adnotationes criticae ad Ez. 18, 14—19, 4. 86 

18,14 "N^" sine discrimine Scripti et Legendi in B. E 1. 2. 3. 

F. J. M. "Mrg. Nonnisi Iob. 42, 16 Chethib est sort testibus 

Mas. ad 2 Reg. 5, 21. Mas. fin. p. 22. 0076 111. In M. sie 

interpungitur: ןהכ השעידאלו האריו‎ . 

18, 4 123 He segolatum in E 1. 2. J. M. Masora parva ms. 

adnotat חתפ תיל‎ y72 atqué id ipsum testimonio suo confirmat 

1060/07 216. In Mas. fin. p. 54. haee vox per errorem ad- 

numeratur viginti quinque in Zere exeuntibus; substituendum 

est in ejus locum 822 Iob. 16, 4. 

 ‎האירק יפולח. ‎ Sic h. E non DN^. Videאֶת-אשת  .15 ,18

18, 16 i» Masora parva: התווכד שנא םוש לכו‎ "5, in B. expla- 

natius: שנא םוש לכו ץמק ףקז‎ /c. Etiam 70007707 5. hanc for- 

mam pausalem adducit. Cf id Iob. 1, 21. 

Ibid. *532 Beth raphatum. Vide in Proverbiis tractatum de da- 

gessatione S D. 

18, 18 PIE Gimel cum Zere, teste Kimchio in lex. 

18, 19 -bs-nN recte makkephata in Brixiensi. 

 -‎ cum Paschta, ut recte Michaelis cum codd. veteriותאטה 21 ,18

busque edd. 

 .‎ F. habet yuQעשר .23 ,18
Ibid. ןיכרדלממ‎ sine Chethib in eodd. omnibusque edd. veteribus, 

teste Masora. 

18, 26 22 eum Kadma in codd. veteribusque edd. sicuti v. 24. 

98, 20. 

18, 29 2" He cum Gaja et Daleth raphatum, teste Jekuthiele 

Punctatore contra JMichlol 54. Vide AMetheg-Setzung (in Merxii 

Archiv 1868) S. 22. 

Ibid. 12m Sie legendum esse perhibet Kimchi in comm. (edit. 
Sonein. 1486): םכיכרדמ דחא לכ ,ןכתי אל םכיכרד‎ itemque 
Dunasch in libro suo adversus Menahemum p. 52 (edit. Schróder). 

 -‎ Athias et Jablonski interpungunt quemadלושכמל םכל 30 ,18

modum E 1. 3. J. M. Mrg. לושכמל‎ n25, quo syntaxis et sen- 

tentia verborum mutantur. 

cum Alef feminino aramaicum in modum.ה. אּיְבְל ‏ 

 ‎ Pe kamezatum quippe pausale in codd. et omnibusשפחנ 4 ,19
veteribus edd. pariter ac v. 8. Edd. recentiores perperam ex- 

hibent i2£:£7J cum nota n»nw3 nne. 1106 vocabulum non est 

ex .ף"סאב ןיחתפ‎ 
Ibid. ףהַאְבְיַר‎ Sie scribendum cum 6000. veteribusque edd. 



85 Adnotationes criticae ad Ex. 17,1 —18, 11. 

17, 7 5*5 Lamed raphatum. Vide Iob. 32, 10. Proverbia p. XI. 

Ibid. | העשב‎ , H. exhibet העטמ‎ cum He raphato adjecta nota .תיל‎ 

iy, 8 בוס‎ Teth non dagessatum. Recte E 1. 2. 3. J. 

17,9 "b^D Pe dagessandum. 

Ibid. ערֶזב‎ sine Vav. F. adnotat םיאיבנב‎ ^on ^5, seilicet h. 1 et 

1Sam.2,31. Jes. 28, 4. Id ipsum docet Masora ad Exod. 6, 6. 

Ibid. תואשמל‎ cum Sin eoque non 088088860, in quo consentiunt 

codd., cf. Kimchi in JMMécAlol 195 et sub rad. .אשכ‎ Obiter no- 

tamus, hune versum Ez. 17, 9 esse unum de viginti sex, qui, 

ut Masora observavit, omnes literas alphabeti continent. 

17, 10 nr35 Caph adspirationem retinet (Dikduke Aateamim p. 30). 

Tuo 12 N3 הנה‎ Sie eum Brix. interpungendum. 

17, 14 cO Lombrosus falso לדדמעל‎ eum He raphato. 6 

 ‎יאברעמ יפולח.
 ‎ץמק תיל: ‎ Lamed kamezatum, jubente 1188028חלציה 5 ,17

aliter 15, 4. nox", ubi pathachatum, jubente Mas. fin. 52b. 

 ‎לַעְמדרַשַא. :‎ Mrg. Brix. et Ven. 1518-לעמ רשא 20 ,17
 ‎ praeter opinionem cum accentu penultimae utiיתחקל] 22 ,17

et "p*nu. AMéicAMol 65. Ephodi 4. 

Ibid. ְןיִתְוקְנ‎ Vide ad Hos. 14, 7. 

17, 23 wo rUN Tav eum Kamez correpto, auctore Kimchio. 

Ibid. 1350n Nun dagessatum, teste Jfichlol 79. Masora ms. ad- 

notat w»73 .תיל‎ 

17, 924 bb: Ven. 1518. 1521 exhibent 5p. Of. Norzi. 
18, 2. DTNN cum Mehuppach in M. atque in D Nissel. Athiana 

Jablonskiana. Alii legunt םֶּתַא‎ cum Paschta. 

Ibid. Q"32:5 discernendum a םיִרָב‎ Jer.51,29., praecipiente Masora. 
18, 7 Dx cum Jod sicut 16, 29. 39. In 100/00 175 pro םריעו‎ 

 ‎ scribendum 733 np2? pó»^, quam scripturam codicesהסכ 3733

Michlol Kimchiani Heidenheimianus et Caroliruhensis confirmant, 

18, 10. 712 cum Zere quamquam makephatum. J/Lduke hateamim 

S. 41. 

Ibid. "TN? Masora: .תיל‎ 

18, 1 PES Caf h. l. pathachatum, in v. 6 autem et 15 ו‎ 

tum, teste Kimchio in comm. In Michlol p. 5 etiam  אכל‎ 

18, 11 tanquam kamezandum enumeratur, sed in cod. Caroli- 

ruhensi jure omittitur. Masora in Mrg. adnotat: nne לכאד‎ ryao 

 .‎ in fineתרסמה תרסמ ‎ Cf Eliae Levitaeץמק לכא אלד.
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16 
- 

16, 

16 
- 

e. 

16, 
16, 
16, 
16, 

16 
- 

16, 

16, 
16, 

10:2: 2 Reg. 22,17. Ez. 8, 17. 16, 26. 9 Chron. 34, 25. | Sie 

Masora ms. In editione typis impressa haee computatio non 
reperitur. 

27  "PPUN2i2 eum Vav plurali feminino in Ven. 1518. 1521 

atque Mrg. E 1. ubi Masora adnotat: 35 .ביתכו תיל‎ 

29  7D3 unus tredecim locorum, in quibus haee vox versus 

antepenultima est (non 23). 

33 $73 Nun segolatum in E 1. 2. M. Mrg. veteribusque edd., 
S ASN 

etiam Lombrosiana et Norziana attestante Kimchio ג‎ 7 

198 et libello רפוס טע‎ 9. 

94 "qEr He segolatum in edd. veteribus, etiam Lombrosi, as- 

sentientibus E 1. J. M. Mrg. Item T1822. Sic praecipit Simson 

in םינוקה‎ ^n. Cf. Norzi. 

96 $72 recte J. Mrg., vide Norzium. 

39 TOR prius, ut Masora praecipit, defectivum. Ita F. 7. Mrg. 

 .‎ noy his cum accentibus, idque jure, in Jהשיא 45

 .‎ He segolatum in codd. omnibusque edd. veteribusןהְמ 47

Item v. 52. 1138028 utroque loco adponit notam '3. 0 

igitur in M. et Ven. 1518. 1521 ora (pro 1272). 

90 13323 sine Jod affixi in B. E 1. 2. H. addita nota 

 ‎ quam Masora quoque parva ms. exhibet. Accentusןכ ביתכו תיל

est Zakef praecedente Kadma apud primam syllabam. Recte F. 

 ‎ praeeunte F. Mrg. ex praescripto 11880286. Videןִהְתיִבְש 53

Norzium. 

 .‎ sine Vav plurali in J. veteribusque eddסביבתיה  57
61 f2^273 E 1. J. exhibent Chethib יתרכזו‎ eum Jod non 

legendo, repugnante Masora ad 1 Reg. 1, 1. Oclla 197. 

Ibid. ףחקב‎ cum Rebia in Brix. praeeuntibus codd. 

d. 
7% 
17, 

7, 

9. *jN Alef segolatum, testibus Kimchio et Simsone. 

 .‎ kamezatum sicut 1 Sam. 21, 10, postulante 1185018תק (3

 ‎ Sie in E 1. 2. J. Mrg. omnibusque edd. veteribusפראות  6
atque apud Norzium. Et ipse Kimchi confirmat hane scribendi 

rationem: Alef post Resch et deinceps Vav vocali destitutum. 

7 237 plene in codd. veteribusque edd. sieut v. 3, at Jer. 

32,19 defective scriptum, teste Masora. 

Ibid. -nn59 (h. 1. et 31, 4) pertinet ad sex illas voces, quarum 
Lamed raphatum, ut praescriptum est in Masora ad 1 Sam. 

16,11. In codd. Ezechielis locis adscripta est nota: יגילפ‎ "w^n2, 

vide .יאברעמ יפולח‎ Brix. ponit à 5:5 cum Munach. 



83 Adnotationes criticae ad Ez. 14, 293—106, 26. 

Norzium latuit He suffixi raphatum est, non dagessatum 

(AMichlol 33), eujus rei Parchon (p. 10%( causam adfert: א"ה‎ "2 

 ‎.אוה לודג חרוט השוגד ו"ית רחא קיפמ
 .(‎ sie conjunctum]ג nonnisi) ‎ךימסד תיל :‎ NS Masoraםָּנִח 98 ,14

Itaque falso E 1. 3. M. et Sonein. .םנחהלא אל‎ Cf .האירק יפולח‎ 

15, 8 bra-)5ym makkephatum in J. et recte quidem aeque ae 

 .‎ Iob. 19, 18. Of. Mischpete hateamim 62יבדּוסאמ

Th, 1 יתרו‎ Hoe eaput in Talmude insignitur titulo: החכות תשרפ‎ 
(sectio elenchtica) Schabbath 199. 

 .‎ sine Vav plurali in B. J. M. Mrg. jubente Masoraהיתבערת 16,2

16, 4 T תפכ‎ utrumque cum Resch 082088860, 166 07 

63. 685. 
 ‎ Cheth utpote gutturale assumsit 178411861 6הלמה 4 ,16

similiter atque in nm29, nrp5 (22, 12), vide Harikma 99. 
1007707 105. 74. Secundum orientalem punctationis rationem 

 .‎ Schebá suum retinet: nr. Cf. Pinsker p. 75ח

16, 7 ^"N'"2rf^ plene jubente Masora. 

Ibid. םיִיָדְע‎ cum accentu ultimae uti ediderunt Lombrosus Mi- 

chaelis et Norzius similiter ac n" 1 Sam. 10, 3. DN 

1 Reg. 10, 20; attestantibus Dunascho in Teschuboth p. 82, 

Rasehio in eomm. (ubi תומש‎ ^ pro תומש‎ ^ legendum) et 

Kimehio in Zelo 196. Edd. vulgatae exhibent 2" cum 

accentu penultimae, turpi errore, quem jam Lombrosus et 

Altingius (in Grammatica 8.82.) reprehenderunt. Cf. quae de 

simili vitio ad Dan. 4, 24 disseruimus. 

16,8 nD^75" unum de tribus defective scribendis. In Mas. magna 
ad Prov. 7, 18. אלמ אמדק‎ in אלמ ארתב‎ mutari oportet. 

 5.9 ףצהראו ‏:F. versum sie interpungit םימב ףצחראו

 ךילעמ ךימד ףטשאו
 ‎דוקנ יפולח. ‎ Videךלענאר :.‎ 1.9. J. Mrg. Brixףלענאו 10 ,16
Ibid. ךסכאו‎ Vav praeter exspectationem pathachatum est, quam- 

quam de re gesta agitur. Masora: .ןינעב חתפ תיל‎ Vide 2%- 
duke hateam?m S. 1. 

16, 14 NX" Milra in eodd. veteribusque edd. Similiter 19, 14. 

Gen. 19, 14. Num. 21, 33. 

16, 20 ps ducibus B. C 2. Mrg. Vide Norzium. 

16, 26 "Dorm cum Vav in codd. veteribusque edd. uti et v. 29, 

convenienter Masorae, quae utrique adscribit ^2. 

 .‎ unum de sex plene scribendis: 1 Reg. 14, 9ינסיעכהל 26 ,16
6* 



Adnotationes eriticae ad Fs. 19, 9—14, 15. 82 

13, 9 2522* unum tredecim vocabulorum in st. constructo Kamez 

suum retinentium, vide 130000000 hateamim S. 38 extr. 

13, 11 ti^235N Sunt codd., in his M., qui שיִבָּבדלֶא‎ scribunt. Sed 

plerique codd. et omnes edd. haec in unam "Vocem comprehen- 

dunt, assentientibus Menahemo b. Saruk et Parchone. 

ES 15 "prb Brix. exhibet רתילכר‎ , Lamed eum Chirek. 
13, 18 Dun Alef pathachatum, Zade dagessatum.  Masora ad- 

notat ,תיל‎ nam Ex. 24,11 scriptum est "2^xN. 

Ibid. הָנְדְדוצִת‎ E 3. H. et 7. seribunt הנְדְדרצת‎ cum Daleth se- 

golato. In Ven. 1518 reperitur nDITDED, sphalma typographi- 

cum quod ex Veneta Lexici Kimehiani editione irrepsit. 

To; I9 הנלפהתה‎ Lamed cum Zere ducibus J. Mrg. 66 

Formae aequales sunt הנרּבדתו‎ (Jer. 44, 25) הנרְּבדת-םא‎ (Iob. 

21,4) 5252 on (Ruth 1,13); Fins van (Jer.9,17). Vide 7170770766 P. 

Ibid. m"^15 sine Vav in codd. "Tantummodo 1 Chr. 11,193. 2 Chr. 

27, 5 hoe vocabulum plene scribendum auctore Masora. 

Ibid. nmm Brixiensis: הָניָתְמִת‎ 

13, 21 no plene in Brix. Compl. adstipulantibus B. J. M. 

Mrg. "Non pertinet ad quattuor defective scribenda. 

14, 4. 7035 Beth cum Zere in J. Mrg. omnibusque edd. Heus 

Ibid. "5 una de quatuordecim vocibus cum Mercha duplicato, vide 
AMischpete hateamem 22. 

Ibid. nz Keri est N2 cum Alef, quapropter * non est mappica- 

tum, "ef. Mas. fin. 16^. 215. 40. Kimehi sub rad. .אוב‎ 

14, 7 *^ cum Zakef, non Rebia ut perperam in textu Norziano. 

Ibid. להב‎ Aliter F: 35 1273. 
 ‎ eum Sin (niis Schin) et Mem raphato. Sieלהיתמשהו 8 ,14

scribendum esse traditum est. Radix est 255, sub qua Chajüg 

hane vocem adducit, quamobrem 'Targum לדניושאו‎ et Syrus 

 ‎ vertunt. Kimchi et ipse in J//cAlol 116 hoe Hiphilיהוידבער

ad ר"ע‎ refert. Pleraeque edd. exhibent ש‎ dexterum, sed Compl. 

Nissel. Lombr. Majus recte '5 sinistrum ex fide codicum. 

14, 18 "r2 h.l Milel (Difduke hateamtm p. 66). Vide 17, 22. 

14, 14 5N3T Masora notat: דרי ןירסח‎ ^5, i. e. 106 loco, v. 20 et 

28, 3. taque Alef quiescit et Zere pertinet ad Jod in Chethib. 
omissum (5N^23). 

14, 15 Finest Lamed pathachatum in 6000. Catalogus et ex- 

eusus e ms, vocabulorum in pausa sive pathachatorum sive 

segolatorum (ף"סאב ןיחתפ)‎ hoe התלכשו‎ comprehendit, id quod 



81 Adnotationes criticae ad 70. 183, 9. 

12,12 Wo 7 Lamed kamezatum in codd. omnibusque veteribus edd. 

Quod M parva adnotat כ'‎ , non referendum est ad puncta- 

tionem literae Lamed (uti editores Bibliorum Rabbinicorum eam 

notam male intellexerunt), sed ad punctationem literae Ajin, nam- 

que hoc sibi vult illa nota, nonnisi 106 loco < pathachari, in 

pausa autem Num. 34,11 scribendum esse 1^7 7. Cf. Mas. fin. 52% 

 .‎ Vide ad 7, 7אלמ. ‎ B. adscribitםתוא 15 19

192.16 2:35 Compl. et Pisaurensis sicut J. exhibent 25*725; 

etiam M. ita scripserat, sed ר‎ postea deletum. Cf. Norzi. 

ipo 19 ןעמל‎ cum 146018 in edd. veteribus adsentiente M. 

Ibid. | הצְרא‎ Cod. de Rossi 319 suppeditat glossam: .םצרא א"ס‎ 

12, 22 "2 Mem eum Kamez et Metheg. Brix. adsentientibus 

E. 1. 2 המ‎ cum Munach recepit. 

 ‎ Samech pathachatum teste Kimchio in comm. etםסקמו 24 ,12

AMichlol 184. 

Ibid. pon, Brix. 27m per errorem. Lutherus: vnd keine Weissagung 

liegen (lügen) wird. 

Ibid. לארשי‎ rz ךותב‎ hoe uno loco, alibi לארשי‎ "93 "pn3, 
teste Masora. 

 -‎ h. e. in quinלע ןיריבס 'ה ‎ Mas. parva adnotatיאיבנהלא 2 ,13

que ejusmodi dictionibus exspectaveris 52, sed לא‎ genuinum 
est. In Masora magna deest locorum enumeratio; revera talium 

 ‎ pro »» multo plura quam quinque reperiuntur, velutiלא

Jos. 15, 13. 17, 4. 1 Sam. 24, 8. 2 Sam. 1, 24. 21,1. Jer. 30,4. 

55, 14. 95, 17. Ez. 12, 19. 17, 2. 21, 7. At nota דמה ו‎ 

designat tantummodo ea לֶא‎ quae nonnisi semel in certa qua- 

dam dictione vice praepositionis לע‎ funguntur (331172), quae 
quidem sunt haecce: הרשדלָא‎ (Gen. 20, 2) הקהרתהלֶא‎ (2 Reg. 

 ‎יאיבנהלא ‎ (ib. 35,15)המדאההלֶא ‎ (Jer. 27,19)םידומעההלֶא (9 ,19

(h.1.). Quae Pinskerus, 22 00/7. Hebr. Punctationssystem p.129 ad ex- 

plieandam hane Masoram profert, nihili sunt. Vide quaeStrackius 

ad Ezech.13, 17 Codicis Babylonici ab ipso editi adnotavit. 

 ‎ Beth eum Kamez et Cheth cum Chatef Kamezבהזרבות  4 ,13

sieut Jes. 48, 21. Vox memorialis masoretica רחצ אילעת‎ 
(vulpes sitiunt). Vide etiam 33, 27 et Dikduke hateam?em S. 45. 

 -‎ eum Mehuppach primae sieut Thren. 2,14. Forte acזֶה 6 ,19

cidit, ut haec vox ubique sit Milel. 

 ‎ nmm his cum accentibus in codd. etםיאיבנההלא ל 19

plerisque edd. ^ Masora adnotans תיל‎ hoe sibi vult, alias sae- 

pius legi םיאיבכההלָע‎ , hoe solo loco .םיאיבנההלֶא‎ 
Liber Ezechielis. 6 



Adnotationes eritécae ad. Es. 10, 11—12, 6. 80 

 ‎ Sie incipit versus atque etiam per epanaphoramםּתְכְלְּב 11 ,10

finitur. Masora ms. triginta septem versus recenset, qui eodem 

vocabulo incipiunt atque finiuntur :(אדה ןוהיפוסו ןוהישאר)‎ 
Gen. 9, 3. 16, 16. Ex. 26, 24. 32, 16. Lev. 7, 19. 23, 42. Num. 

3, 33. 8,12. 31, 40. 32, 1. 41. Deut. 31, 3. Jos. 15, 25. Jud. 

D,.24. 9 5I. PT. 1^ 1 Sam. 26,23. 2 Sam.:8, 12. 19; 8. 1 Beg; 
7, 41. 22, 48. 2 Reg. 23, 25. Jes. 38, 20. 53,6. 57, 1. Ez.10,11. 

34, 5. 46, 7. 1 Chr. 8, 38. 9, 8. 44. 26, 18. Ps. 53, 3. 77,14. 

"Thren. 2, 12. Est. 7, 7. Neh. 11, 21. Hine א"י‎ (Pentateuchi) 

Masorae magnae ad Ex. 32,16 mutari debet in ,ב"י‎ et ו"ט‎ 

(Prophetarum) ad 1 Reg. 22, 48 in ,ר"י‎ 

10, 13 D'2ETNI cum servo Meajla ante Athnach pariter atque 

 .‎ 11,18. "Vide 1/60/2006 2000000 p.12המשדּואבה

10759 "Do דובכו‎ his cum accentibus in E 2. 3. J. uti et 

T4. 23. 

Th 5 ּםֶתאַלְמ‎ Ita codd. veteresque edd. Vide םיפולח‎ et Nor- 

zium. , 

Ibid. EDS sine Vav plurali in Brix. adstipulante J. Mrg. et 
uiris Masora, quam Norzius quoque sequitur. 

11, 7. N*X'i3H. notat: איצוא א"ס‎ (velut M.), E 1: N^X5N ריבסד תיל‎ 
(nonnisi h.l. pro איצוא‎ quod exspectaveris), cf. Kimchii comm. 

11, T6 םיָתוציפה‎ omnino plene in codd. veteribusque edd. 

Ibid. vip F. notat '2 i.e. hoc loco et Jes. 8,15 kamezandum. 

Ibid. o5» Ajin eum Pathach. Non est in numero septem kame- 

zandorum, teste 71/0707 4. 

 ‎ Sic 1. 7646208116 edd. deficiente Vav altero. Itemםֶתְצְופְנ 17 .31

20,34. Sed 20,41 utrumque Vav deest. 

DL 15 היתובעות‎ omnino plene in Brix. Compl. ex fide codicum 

uti et 29. 29. Sed 16, 2 seribendum היתכנות‎ . 

11, 19 22272 Sic in plerisque edd. adstipulantibus F. J. Mrg. 

H. ubi codicem Hillelianum hoc םכּברקב‎ tueri adnotatur. Sonc. 

et Compl. exhibent 2z"7z sicut E 1. 2. , quae lectio est Orien- 
talium, vide .םיפולח‎ Etiam ה האירק‎ eee in versibus con- 

similibus 11, 19 et 36, 36 tantummodo םהל‎ et םכל ,םרשב‎ et 
 ‎םברקב. ‎ etםכברקב ‎ differre tradunt, nonבל תא ‎ etםכרשב ,בל

 ."‎ Cod. de Rossi 319 exhibet glossam: £25 mwםהְל 20 ,11

 .‎ i. e. hoc loco et 43, 5'ב ‎ J. et F. adnotant ^onותבאני  24 ,11

 ‎ Beth pathachatum in codd. omnibusque veteribusהטלעּב 6 ,12
edd. Item v. 7 et 12. 

- 



19 Adnotationes criticae ad. >. 1 

9, 2 | B*NZ2 cum distinctivo Legarmeh, qui in undecim locis 

proxime ante Kadma veasla antecedit. Vide ad Hagg. 2, 12. 

Itaque falso Brixiensis cum aliquot codd. T8 cum "elischa 

SEN scribi oportet "M2 eum Makkeph quemadmodum 

 .‎ 2712» Jer. 38, 11כ

Ibid. שכל‎ sine Vav in codd. veteribusque edd. ex auctoritate 

Masorae quemadmodum in versu sequenti pariterque טבל‎ 

9. 11. 10, 2. 6. 7. Vide ad Sach. 3, 3. 2 
9, 5 Cf sine Vav in codd. ut editum est in Brix. Complut. 

Michael. In F. E 1. et Masora parva ms. adnotatur ^on '3, 

scilicet h. l. 66 Gen. 45, 20. 

 ‎ (Gimel cum Pathach) perרטנר ‎ Ven. 1525. exhibetלשכת 6,

errorem, quem Athias et editores textus Norziani propaga- 
eo 

verunt, 

ME 7 won Lamed raphatum sicut Jer. 4, 5 

^ . "RIÓN2" unum de quadraginta octo ouibus א‎ supervaca- 

neum atque mutum continentibus (Mas. fin. p. 1). Dessaviensis 

exhibet ONUN25, M. "NU. eum nota אקל‎ h. e. Aleph 
non legitur. Aliter Orientales qui in textu habent ""DN2* et 
legunt NUM. Cf. Eliam Levitam in .ההבכרהה רפס‎ | 

Sog cam Ita Sonc. et Brix. (non secus ac 8,17). Edd. vulgatae 

pro onm ponunt 25725, quam quidem lectionem Kimchius in 

aliquot dumtaxat codicibus exstare testatur, ita tamen ut 

can praeferat. In H. ad Gen.6,11 (סמה ץראה אלמתו)‎ Ma- 

sora. parva adnotat: ב'‎ (bis obvium). Conjeceris, Orientales et 

Oecidentales de hoc loco Ezechielis dissensisse. 

9, 11 "NS Keri: TUN 555. Cf. Dikduke hateamim p. 52 not. 

 .‎ Gimel non dagessandum, vide Proverbia p. XIII-יִלַחב 2 ,10

S. 6 d. , 

 -‎ sine Vav in codd. atque Compl. Ven. 1525. B. diםיברפחה 5 ,10

serte notat: .רסח‎ Adnumeratur tredecim defective scribendis. 

In Masora magna ad Ex. 25, 18 locus ודי תא בורכה חלשיו‎ ex- 

pungi et 10, 5 substitui oportet. 

10, 6 pan: plene cum Vav in codd. veteribusque edd. Item 
mam in v. 7, itemque םיִבְורָכַה‎ in v. 9. 15. 16. 18. 19. 

plene cum Vav. ; 

 ‎ y. 10. Videןפואה ‎ kamezandum sieut in J. Itemןפואו 9 ;10

T, 4 :ו ‏ 

 .‎ Sone. et Brix. adponunt Vav copul. N23אל ^420" 40.41

eo eco 



-Adnotationes criticae ad Ex. 7,95—8,18. - 18 

7,25 N27TTE[ Sie cum Makkeph et Beth raphato alterius vocis in J. 
et F. adjecta nota ם>טב ד"רי‎ (decem cum hoe accentu, scil. Meajla 

ante Athnach). Vide quae ad mz"Nis 5 Dan. 4, 9 adnotavimus. 

15; 2T לּבאתי‎ cum Kamez, teste Masora in Oca 21, contra J. et 

Mrg. qui Pathach ponunt. 
Ibid. ספא‎ sine Vav in Compl. Ven. 1525. In Codd. adjici solet 

nota .ארפסב ןירסה ה"כ‎ Haee viginti quinque defective 8011- 
benda sunt 5, 4. 7, 27. 11, 20. 18, 20. 16, 37. 18,19. 20,4. 21 

(secundum). 22. 23 (primum). 28, 26. 29, 14. 33, 7. 34, 4. 14. 23. 

36, 19. 37. 37, 17. 19. 21. 22. 23. 39, 24. 27. Quae Masora 

finalis exeusa p. 14. exhibet valde corrupta sunt. 

8, 2 nondnm cum accentu in penultima, Mem pathachato et 

Lamed raphato in codd. melioribusque edd., teste Masora, 

quam sequitur Kimchi in comm. et Z/icA/o] 207. Elias Levita 

versus finem grammaticae suae Jabachur inscriptae Lamed 

dagessans non audiendus est. 
 -‎ unum de quattuor Jod altero carentibus, teste Maבציצת  8,3

sora ad Num. 15,38. Itaque falso Brixiensis תַציִצְּב‎ 

Ibid. אָבְתִו‎ , E 1. 2. scribunt a^2m addita nota ד"וי ריתי‎ 

Ibid. no Samech eum Zere, auctoribus Kimchio in AficAlo] 167» 

et Simsone in םינוקה‎ "n. In F. adscripto 'à haec scriptura 

confirmatur. B. exhibet ,האנקה למס‎ quae accentuatio sen- 

tentiae consentanea est. 

 .‎ ed. Ven. sub radםישרשה 'ס ‎ Hein fine. Kimchiiהנקמה סטנמ 8,93

 ‎ perperam exhibet N5p/27 cum Alef. Editio Biesenthalianaאנק

et codex meus lexici Kimchiani recte habent לדנקמה‎ cum He. 

Cf. Norzium et Opuscules d'Ibn Ganach ed. Derenburg p. 166. 
860 D TUN utrumque cum Mercha. Ita in J. Oxon. 11., et recte 

quidem. "Testes sunt Ben-Bileam in Heidenheimii ו‎ 

hateamim 23^, Elias Levita in 202 íaam cap. 5 atque etiam 

JMManuel du lecteur 99. Cf. .דוקנה יפולח‎ 
 . ‎תובעותההלַפחתא ‎ Soncin. et Brix. habentאתההתועבות  17 ,8
Ibid. DEN-DN Masora adnotat: םירפוס ןוקת ןילמ ח"י ןמ דח‎ una 

de octodecim correctionibus scribarum (vide Delitzschii Comm. 

in 11308606. p. 206—208). Initio "EN75N scriptum atque ut- 
pote nimis indecorum in BDEN^^N mutatum esse perhibetur. 

Revera haec vox correctionibus scribarum adcensetur in Ma- 

sora magna ad Num. 1, 1., sed deest in Dikduke hateamim S. 9T. 

 ‎ sine Vav uti exempli gratia in J. Haec vox nonלמחא 18 ,8

refertur in numero quinque plene scribendarum. 



V4; . Adnotationes criticae ad. Ez. 5,13— "7, 24. 

5, 13 rinm ךר‎ sine Jod hiphilico et cum Vav penultimae in codd. 

atque Compl. Ven. 1518. 1521. In F adscriptum est 51^ ^om '3, 

scilicet h.l. et 21, 22. Quae Mas. fin. p. 47 habet depravata sunt 

et ex C. 4. ad Ex. 33,15 816 emendanda: ןוהכמסו ,'ו יתחנהו,‎ 

 ‎יתאנק הרסו ,וכלי ינפ ‎ (Ez. 16,42)יתחינהו ;בתכ יתחְנהו 45
 ‎לכמ ‎ (2 Sam. 7, 11)יפכ הכא (1. 1.) יפא הלכו ;בתכ יתחינהו

 ‎ (21, 22)ה"דד יתוחינהו ;'גולפו בתכ יתּוחְנהו (‎ )1 Chr. 22, 9אלמ

 ‎ — Unde simul comperimus, Orientales et Occidentales.אלמד
in hoe vocabulo scribendo aliquantulum discrepare. 

6, 3 REP Keri est תיִאָּנַלְו‎ (absque Jod post Gimel) Vide 

Norzium.- 

 ‎ E 1. 2. J. literam Teth non dagessant. Vide Librum,רכקטר  9 ,6

Radieum Kimchianum. 

 ‎ omnino plene sieut 2 Chr. 33,2. In Masora parvaתרעבות  11 ,6

h. 1. ארפסב‎ mutandum est in .אנשילב‎ 

Ibid. "UN Brix. habet "HUN cum Mercha. 

 ‎תיל. :‎ cum Daleth i in principio. Mas. parva adnotatהתלבה 14 ,6

Quod in B. adscriptum est 3^ '2725 adversatur Masorae et ver- 

sionibus antiquis (LXX 'Trg. Syr. Hier). | 1411101 in comm. 

Dibla mutatis literis ejusdem oppidi nomen esse ait quod 70070. 

Scriptura translaticia sine controversia est התלבד‎ (DiblatÁa). 

7, 9 "Term omnino plene ex auctoritate codicum in Brix. 

Te) sicut v. 8. Vide Norzium. 

 ‎ DDN Ven. 1518. 1521 habent ^r; etiam E 2. primaדר

manus sic scripserat, sed postmodo in nrN mutatum est. Non- 

nullae priscae versiones (Trg. Syr.) illud רחא‎ exprimunt. At 

'Theodotion, Hieronymus, Raschi et Kimchi nmm testimonio 

Suo adn 

1 Y oM F. notat q"5N .א"ס‎ 
(m. ףופשא‎ teste Masora plene sicut Hos. 5, 10. Jo. 3, 1. 2. 

d. 9 quiim omnino plene in Brix. Compl. aeque ac v. 4. 

7, 10. : C253 sequente Pasek, ut praescribit Masora. 

Ibid. pon Aliquot codd. et edd. hisce cum vocalibus: סמ‎ 

daria Az duce J. Mrg. sine Vav uti in Ven. 1518. 1591. 

Item ^25 v.13. Solum 42125 Jes.24, 2 ex fide Masorae 

plene scribendum. 

7, 20 pn2z£m sine Vav plurali in Compl. Ven. 1525 ad Masorae 
praeceptum codicumque exemplum. 

 .‎ Daleth raphe teste .11/07101 185Pםֶהיִשְדְקִמ .1:91



Adnotationes criticae ad Ex. 4,19—5, 12. 16 

4, 12 D37* Gimel raphatum in omnibus libris emendatis. Vide 
ad Gen. 18, 6. 

Ibid. "$233 ּילל,‎ (v.15) Lamed eum Chatef-Pathach. Sic F.H. 
J. Hier. convenienter regulae 12000006 hateamim 8. 33. Vide 
ad Iob. 20, 7. 

Ibid. 52337m sine Vav primae et Jod secundae. In libris aecu- 

rate sive scriptis sive excusis virgula Raphe literis Gimel et 

Nun superposita est. | "108608 sunt Dikduke hateamim S. 55. Ha- 

rikma 166. et 11000007 395. 114. 

 -‎ Hoc exemקיחרמ יתא. ‎ Jod cum 12880802 regulaeולכאל 13 ,4

plum adducit Simson in .םיכוקה רובח‎ 

9, 4. "NEXT 53):O cum 'Tebir praeeunte J sicut in Brixiensi. 

9, 7 pn"or אל‎ In loco parallelo 11, 12 אל‎ deest (vide יפולח‎ 
 -‎ ita ut et h. l. errore irrepsisse videatur. Revera Briהאירק)

xiensis cum aliquot codd. Gi?» sine N^ exhibet, quam quidem 

Lutherus secutus est: Sondern (weil jr) mach der HeWden weise 

thut, die unb euch her sind, licet contradicente Hieronymo (»on 

estos operati). Excepto Syro (ed. Londinensis) ceterae quoque 

versiones h.l. םתישע אל‎ reddunt, velut LXX quorum translatio 

simul est difficilis illius אל‎ explicatio: 022 008% xezà 90 06+ 
00 ví» £ÜvGy» rd» xóxÀo וסע‎ 00 memoujxore. Etiam in 
textu doctorum talmudicorum ambiguum illud אל‎ exstabat SanAe- 

drin 39*. 'l'anto minus mirum videbitur, Masoram hanc lectionem 

confidenter protegere. Etenim expresse adnumerat 5, 7 et 15, 12 

quattuor paribus locorum, quorum in priore N5 verbum antecedit, 

in posteriore autem deest (Mas. fin. p. 41 col. 8. OcA/a 250). 
Accedit quod hie versus ad quadraginta septem refertur, in 

quibus אל‎ ter occurrit (ibid. col. 7). 
5, 9 322 sine Vav quemadmodum omnibus locis, nusquam plene. 

5, 12 vit deficiente Jod et in prima et in secunda sicuti 

2 Sam. 18, 2, postulante Masora. Ultima syllaba contra usum 

habet Jod quod in textu vocalibus carente eum producendam 

esse indicabat. FF. 66 Mrg. adscribunt: 32 .ביתכו תיל‎ 
Ibid. Prem alterum hujus versus pertinet ad novem cum 

Jod duplice seribenda. "Vide Masoram ad Num. 15, 7 

Ibid. mm Aliquot edd. exhibent z^:N cum Zere date falso, 
namque haee vox terminatur in Segol et h. 1. et 12, 14. Lev. 

26,33. Solum 7r? Jer.31,10., praecipiente Masora, exit in 

Zere. Idem testatur Kimehi in eomm. et Jfichlol 0 Orien- 
tales, Kal pro Piel legentes, praeferunt 9^. 



4D Adnotationes criticae ad Ex. 8, 9—4., 9. 

 ‎ cum Rebia in codd. veteribusque edd. et twn cumולא 8 ,9

Paschta uti et 2, 3. 4,16, postulante Masora. 

Ibid. "Ez Beth dagessatum secundum regulam ב‎ 

 .‎ '2ןרהא :‎ Mem cum 2026 uti Ex. 28, 38. Hier. notatהצמ 7 ,9

3, 10 Y Schin dagessatum ad regulam קיחרמ‎ ^nN; eodem 
modo 40, 4. 44, 5. Hier. adnotat: ן"ישה שגדב הגומב ןכ‎ )6 

eum Schin dagessato in textu correcto). 

EC dud T cum Rebia sicut in Brixiensi. 

3, 16 D"2^ post hoe vocabulum aliquid spatii lineae vaeuum re- 

linquendum. Masora parva tum excusa tum ms. adnotat: 

 .‎ Vide ad Hos. 1, 2קוספ תועצמב אקספ.

 . ‎רתקדצמ :‎ sic h. 1. legendum aliter ac 18, 24וקדצמ 20 ,9

9,27 vow om utrumque kamezatum Wc Masoram, 
teste MicAlol 19%. 05% 

4, 1 FIN plene in Brix. cum B. Hier. Mrg. Ita ex auctoritate 

Masorae ubique in hoc libro praeter unum locum 21, 16. 

 ‎ attestanteקיחרמ יתא, ‎ Mem dagessatum ad regulamתרנזמ - 4,9

Simsone in םינוקה‎ un. 

4, 8 nnm In B adnotatur: .אלמ תוניִכהו אראשו ו"ו רסחד תיל‎ 
Pro eo quod Masora excusa exhibet: ד"וי אלמ $5 ביתכ תיל‎ 
scribi oportet: .א"ה אלמו 12 ביתכ תיל‎ Etenim h.l. deest Vav 
post Nun et in fine adjectum est He, alias semper תווניכה‎ 

scribendum eum Vav et sine He finali Aecentus cadit in 

ultimam (à), quia Vav est consecutivum, at 2 Chron. 19, 3, 

ubi Vav est mere copulativum, accentus manet in penultima. 

Quae Norzi h. l. adscribit, non recte se habent. 

 .‎ cum 146018. Sic E 1. 2. Jהּחאְו 4,

Eun "m nhi Aliquot codd. et edd. exhibent ןושהתֶא‎ sicut in 

versu sequenti, repugnante Masora, quae n^5 adnotat, in B 

plenius: nx .רסחד אמדק תיל‎ Cf .האירק יפולח‎ 
4, 8 tpo5X73 cum Jod plurali in edd. veteribus et 141110111 eom- 

mentario. Cf. Norzi. 

 .‎ "UN ₪16 recte Brix. cum Mercha ante Legarmehוחפא 9 ,4

Ibid. בָכוש‎ plene secundum Mas. ad Gen. 41, 8. Mas. fin. p. 28. 

Ibid. ףדצ-לע‎ Fet M pausaliter 31x75. J singularem habet 
aeccentuum consecutionem: בכוטנ התא רשא םימיה רפסמ‎ 

 ‎ףדצהלע.
Ibid. הנלכאת ,הָנְלְבאְּת‎ (v. 12) eum Chatef-Pathach sec. prae- 

ceptum in Dikdule hateamim S. 51. 

= om 



Adnotationes criticae ad Ez. 1, 13— 98, 9. 14 

R19 םידפלה‎ penultima sine Jod, ultima plene. Sic recte in 
Ven.1525 uti in B. Hier. Mrg. Cf. Norzi ad Ex. 20, 15, ubi in 
E 3. addita est Masora: רעביו, אנינת דוי רסח תיל םֶדיִּפלה‎ 
(Iob. 41, 10) וכלהי , יגלפ‎ (Nah. 2, 5) ןהיארמ‎ (Jud. 15, 5) שא‎ 

 .‎ Vide etiam ad Nah. 2, 5.םידפל אראשו, ןיאלמ

1,14 py25) H. adnotat: .תיל‎ 

 .‎ Pe pathachatum pariter ac 10, 9 auctore MicAlol 1774ןפוא 15 ,1

Hier. addit notam $42. 

1; 16 bi iym H. adnotat: אנשילב ףקזו חנומב‎ ^. Of Düduke 
hateamin 8. 35. 

Ibid. ןפואה‎ kamezatum in edd. veteribus, etiam Nisselii et Nor- 
ziana quemadmodum in J. Hier. Mrg. Cf. MicAlol. 4 

 ‎ Prima syllaba habet Gaja in codd. veteribusqueםאְשָנהְבִּ 1+

edd., attestantibus Jekuthiele et Simsone Punctatoribus. 

 .‎ Mem dagessatum in H. Vide Proverbia p. XIVמלכסרת  23 ,1
& 8. 

1, 26 NOS eum Segol ultimae in 11. addita nota n"5. Idem 

testatur Parchon p. 2 et 10. 

Ibid. ףמה‎ cum Gerschaim, auctore Ben-Bileam in ארקמה ימעט‎ . 

 ‎ In Brixiensi pariter atque in 11. 7. haecce reperiturהלעמלו 27 ,1

aecentuum consecutio: הארממו הלעמלו‎ Toma nan 
 .‎ 72:72, non sine ipsius sententiae immutatione. Cfהטמלו

- Smendium ad h. 1. 

, 1 ^"27N^ Masora adnotat ,תיל‎ in Hier. explicatius התרוכ תיל‎ 
 -‎ h. e. nonnisi hie Vav tanquam conjunetivum pathaרב חתפ

chatur, ceteris in locis semper רבדאר‎ Vav utpote consecutivum 

kamezatur. ; 

 .‎ intus eum Jod in Compl. praeuntibus B. C 2. Fלנדימעתהו 2,

J. In Hier. adnotatur: .אלמ יללהב‎ Contra defective 3, 24, 

ubi in B adscriptum est ^or. Itaque corrigendum est quod 

in Mas. fin. p. 50» legitur. 

 .‎ sexies hoc in libro plene: 2, 9.4. 3, 27. 29, 5. 38, ys 17ףתוא 29

, 8 ^2N TUN DN his cum accentibus in H. J. 

,2 noxam DN sic תֶא‎ cum Tifcha (non (הלגמההתֶא‎ Nam- 

que est una de septem dictionibus, quarum TN seorsim cum 

Tifcha ponendum, non makkephandum (3st»:7 coca ^): Num. 

32, 28. 2 Reg. 15, 37. Jes. 36, 22. 37, 28. Ez. 3, 2. Sach. 8, 9. 

Neh. 5, 6. In Mas. magna excusa enumeratio locorum vi- 

tiosa est. 

h2 

 אפ,

₪5 "No. ho: 



Appendices eriticae et masoreticae, 

Lectionum receptarum argwmenta et rationes. 

[B. == Cod. Babylonieus. C. 1. 2. 8. == Cod. Curtisianus primus secundus 
tertius. E. 1. 2. 3. = Erfurtensis primus secundus tertius. F. == Franco- 
furtensis ai. 1294. 11. == Heidenheimianus. Hier. == Hierosolymitanus. 
J.— Jamanensis. M.— Moguntinus. Mrg. == Margolisianus. P. == Pe- 
tropolitanus ai 1010. RR. == Reuchlinianus. S. == Sappiri Parisiensis.] 

LT S23"w nj 5r dupliciter makkephatum in Ven. 1525 secun- 

dum eodd. Item v. 3. 3, 15. 23. 10, 15. 20. 22. 43, 3 con- 
firmantibus Punetatoribus Jekuthiele in דוקנה יכרד‎ et Simsone 

in םינוקה‎ "an. 

 .‎ utrimque plene sicut 1 Reg. 14, 25. 2 Chron. 12, 2תישימחה - 1,2

 .‎ exiens in He sicut 1 Reg. 13, 32. praecipiente Masoraלהלה 1,3
: adjicit Pasek : | .הָיָה‎ 

1, 4 127 absque Pasek in codd. omnibusque veteribus edd. 

Ibid. למשחה‎ Mem pathachatum. In E. 1. 11. 1116208. 66 8 

parva ms. adnotatur ^^.  Consentit Kimchi in 11000707 7. 

1, 7 D'"XX53 F. adnotat .רסח תיל‎ Prius Zade habet Chatef 
pathach in H. et Brixiensi convenienter regulae. 

 ‎ dupliciter defective. '"l'antummodo in v. 11 utrimqueחכרת  1,9

plene. | 

Ibid. ה התחא‎ sine Vav in Sonc. Brix. et Compl cum B. H. J. 
itemque v. 23. Ubique alias in Prophetis plene. 

 .‎ cum Vav otioso post Aleph sicut 2 Chr. 3, 17לואמשהמ 10 ,1

DI m" Daleth raphatum uti et Jo. 1, 17. 

Ibid. nim cum duplice Vav teste Masora h. 1. et Ex. 26, 3. 

Ibid. nimm Nun raphatum. Hier. diserte ait: שגד אלב‎ 32. 
F. H. J. exhibent הכהיתלירג‎ eum Vav plurali, .0₪0מ‎ et Brix. 

 -‎ non solum sine Vav plur. sed etiam sine Jod quemהנה תלוג

admodum M. Nonnulli codd. et edd. literae לד‎ Zere subjiciunt. 

At Simson in םיכוקה רובח‎ itemque index ms. hane vocem 

inter ף"סאב ןיחתפ‎ enumerant. 



Portae urbis sanctae B אקזחי‎ 48,30—35 12 

nüw 1יטבש תומשדלע ריִעָה ירעשו : הָּדְמ םיִפָכַא תַעַבְרַאְו ‏ 
 רעש דָחֶא ‏jw רעש ‏njlex miu maro לָאְרְשִי
seרעש דָחֶא הָדּוהְי ‏ Gon "mo" DNE-bRY EN "llתואָמ ‏ 
 ‏xu sh mb רַעשְו השלש ‏erus םיִפְלא תַעַבְרַאְו

ponisןד רעש דָחֶא ‏ UEMהָכְנֶנדתַאְפּו ‏ wanתַעָּבְרַאְו תואמ ‏ 
 ‏out" Ure E" ןועְמש ‏Uv השלט םירעְשּו 572 טיפלא

 תַעַּבְרַאְו תּואָמ ‏wn הָּמִידתַאְּפ :דִחֶא ‏qon רעש דַחֶא 4
 ‏JEN ^u רעש דָחֶא ‏7h רָעש הטל ‏"bm םיִפְלַא

cim wrn-cU) rbw "by njbcu Dp דַחֶא יִלְְפנ רעש‎ 
ings nim 

pin 
 ןיצחו ,עבר"א ‏quos ,השלשו םיעבשו םיתאמו ףלא לאקזחי רפס יקוספ םוכס
 ןמסו ,םירשעו העשת וירדסו .(96, 1) שדחל דחאב הנש הרשע יתשעב יהיו
 ‏nun ya רפסה תונש ‏QN2  ןמסו ,תחאו םישמח ויתותקספו .אוה בוס

 הנש שמחו םירשע דע ןיכיוי ךלמה תולגל תישימחה הנשה לש יעיברה שדחמ

 : ותולגס
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ner 2n, ףָלֶא םיִרְטְעְו הָשִמַח‎ queo: םיפלא‎ nybr 
 ‎םיִפְלַא : ‎ "zn gn "D^ Nb sso wwתישאר 14

 ‎ץֶראַח ‎ imme upתֶשמַחְו ‎ "Din Eoוט לע בָחלְּב
RYE בשומל רילל‎ wur פלא‎ pr ménn יִנּפ‎ 

115m yibx nx nba הלאה : תֶליתְּב ריִעָה‎ nnm 
 ‎תַעַּבְרַאְו תואָמ שמח שמח בֶנָנהתַאָּפּ םיִפְלַא תַשָּבְרַאְו תּואְמ
 ‎-תַאְּפּו םיִפְלַא תַעַּבְרַאְו תואָמ שָמִח םיִדק תֶאְפִמּה םיִפְלַא

17 Aye 0a mL) םיפְלא:‎ nrc] DüMD €5n me 
me" E"DNDS םיִשְמַח‎ m2x» םִיִתאָמּו םיִשְמְח‎ iier 

 ‎ cunםִיַתאָמּ ‎ mew:םִיִתאְמּו םיִשְמָח ‎ "hinטָףְראַּב
ner, Ame" םיִפְלַא‎ nor eun rwn mess 

 ‎םיִפְלַא ‎ vpn now nmerz onum meהתֶאּוְכְמ הָתְיָהְו
 ‎םֶחַלל ‎ "zb ("m "eּוהּודְבַעְי ריִכָה ‎ btoעיִטֶבְש

 ‎ m Euer) nnn Tipus Tכ הָשְמַחַּב
 ‎ pcrתיִעיִבְר פלא ‎ vamתמּורְתתַא [‎ caesתזְחאהלֶא

21 pisos שלהרתמורחמו‎ nmi no weisse "nim ריִעָה:‎ 
bus 1 Hun י ףלא‎ Dh Bunn יִנָפלֶא‎ v 

 ‎מילק ‎ meיִנָפִדלַע ‎ nummםיִרָטָעְו ‎ baa i» DESהמי
rez wipes שָדְקַה‎ nom Em אישּנל‎ e*pbn na»? 

2 Rigo "iN 7in2 "$5 mmm inn nim הָלותְּב:‎ 
rms mios 12:22 bins "zh nm bs ! ןיִּב‎ omm 

 "‎ "pםיִטבְשַה ‎ nivהֶמיִדַק ‎ DNp-72הָּמִי ‎ yO)3ָדָחֶא
24137 Viz 0 mo DNE-77 הָמיִדְק תֶאָּפִמ‎ T Usos p 

 ‎ nme DND-D "Jp nwE yu ous brהכרַכשָשְי
26 XM DRE-TS הָמיִדְ תֶאְּפְמ‎ "Dep Dui: br : דַחֶא‎ 

 ‎ PTEN jouלוב | לע ‎ "up CNET Sהמי תֶאְּפִידַע
28 ss mum men ES DNE-DM דָּג - "סע : דָחֶא‎ UB 
 ‎ "bnaשלק תַביִרִמ יִמ ‎ nroםּיה"לע ‎ TNT iimץֶרָאָה 29

cw; םֶתְלְלְחַמ הָלֶאְו‎ Demi "club nns וליִּפְתדרַשַא‎ 
5 5n ןופצ‎ npa Urn תֶאְצּות‎ nim o inim יִנדַא‎ 

 ירק אלו ביתכ שמח ‏.v 16. — ירק וכותב ‏.v5 ירק ריִבעי צ. 4
 ירק וכותב ‏v 21. | ירק ותאובת צ 4.



Partes tribuum et sacerdotum 3 N קו‎ n 4418—48,13 0 

Macr "bz noe" c3) תֶאְפּו :הָמיִדִק‎ DRE DR ּודמָת‎ 
ny»m תֶאְּפדַתֶאְו/‎ bins cen-w nim שלק‎ riz" 

 ‎ inminםידתַאפּו ‎ Ds um mmהכנידע ‎ wizbתמח
"vzu5 Bzb תאּזַה ץֶרֶאָהְתֶא‎ sbpem) םֶיתַאְפ תאז:‎ 

 ‎ (ben omm ie 22ּהָתּוא ‎ nib himeםיִרְגַה םיִרָגהְלּו
be. nib vm) םֶכְכיִתְּב‎ Dl ודלוה"רָטַא‎ cifdni 

 ‎ colטֶכְּפִא לאְרשי ‎ segsהָלָחְנְב ‎ "pa qip2:לֶארְשי
EN) ּותְלָחַנ‎ wnm DU pM vun "ecu טָבָשב‎ memes 

o imm ינדא‎ 
48 no j 

(Yonn qup eb nmyibx npo so26n nya now) s 
nir vw Paix pisa לבג‎ ir רצח‎ rior-wizb 
DNPD 1 bis | S דָחֶא 1[ םיַה םיִדְקדתאְּפ .ָלדּויָה:‎ : 

 ‎ | p TEN "UN "m" nkE-» np sלּובָּ ‎ "ÜNתֶאְּפְמ
"res bos; bs דַחֶא יִלָתְפּנ:‎ ma" DRE-US) הָמיִדְק‎ + 

bu» ו‎ by) דָחֶא:‎ nion DE) Dee? necp תֶאְפִמ‎ 
(22) TON m'hbN n DNUS הָמָדְק תֶאְפִמ‎ nrD > 

 ‎ bh^pN D323 7תֶאְּפִמ ‎ 772^ nNE-72 D^7pו לַעְו :דָחֶא ןֶבּואְר
E דָחֶא הֶדּוהְי;‎ mo nNE-77 םיָדק‎ DNE jw E 8 
nomen mop mu nwe-7 םיִדָק תַאָּפִמ‎ Tm לב‎ 

 ‎ Ee numm yan nבחר פלא ‎ uoדָחָאְּכ
iipinz v5pan mu mo nag הָמיִדְק תֶאְּפִמ‎ ben 

 ‎ 5רשא הָּורְפִה ‎ mimo vanumףרא ‎ munפלא םיִרְטְכְו
Brno men mU. םיפלא:‎ nues בַחְרְו י‎ 

 ‎םינהפל ‎ mbi, nünn mex"לא ‎ mg.תרשע בחר
minm qo הּבְִנְו םיִפלִא‎ nets בחר‎ sev םיִפְלַא‎ 

 ‎ףַלֶא םיִרְשָעְו ג ‎ muשדְקִמ ‎ ripinz mimטָדְקִמה םינהפל
 ‎ urnרשא קודצ ‎ "youרשא יִתְרמשמ ‎ típ-Nbתשְתַּב
 ‎ "3n12לארי ‎ ₪2 zb ionem "p "ENDהָינּורְ

ES הבא 0 םיִרְְָ הֶשְמִח‎ E "ums "muss 
v. 10.מעט ררת ‏" 
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nro me nU) sup omis vb "n" mun 
PY יָנָאיבדיר‎ inem 2320 nan ex ֶסְבִמ‎ 

T שיאהרתאצב : תיִנָמְיַה‎ M ְהדו םיִכָפּמ םִיָמהַָּה‎ 
4qp* re"cbN ימ‎ "ez "nozm הָּמַאְּב‎ RIA TOM dva וקו‎ 

 ‎םִיַמ םִיָמַב ינרבעיו ףַלֶא ‎ cum ET 720^ B'z^2ימ
"Ebr on "zb לכּואדאל‎ "iN bp$ nth von sup 
627-2 rn ולא רַמאיִו :רָבְעידאל רשא"‎ br rà "a 

 ‎ "jo" "oseיִנָבּושְּב :לחָּנַה תפש ‎ mimז תַפְשדֶלֶא
sHbRm mon יִלֶא רָמאיו :הזַמּו‎ npn "o 23 y? brin 
WI) miwr0 cmm nins הָליִלּגַהַלַא‎ p&x 
Tr EA םיָּמַה ּואָּפְרַנְו םיִאְצּוְמַה היה:‎ mou 

22) mm םיפחנ"‎ su wis uncos! oN y^s-08N Tm 
 ‎ nmהָּבִר ‎ MOּואָב יִּכ ‎ npהָלאַה םִיִּמַה ‎ NEWיִחְו
 ‎ SN "$5:לַחָּפַה הָמַש"אובְי ‎ wmרילָע ולמי ‎ missיןיִעִמ

mu mS "s םימרחל‎ nüpn mí ןיעדדעו ד‎ 
 ‎ nz" bip cu ms snpאל ויִאְבְנ ותא : דֶאְמ 11
inp ותפשלכ‎ mo. bron-b: "r3 חלממל‎ "NpO 
2b) ugpe Pug פְתַידאְלְו‎ anis לופידאל‎ b5eri-yy-bs 
NE PUE jn rrt men per Wo "2 

13 t5 לּובְג‎ rà nim ינדא‎ Tow nb c mens s ּוהלעְו‎ 
 ‎ menץֶרֶאְקְתֶא ‎ "D20 "by subלָאְרְשי ‎ se:םיִלְָבְה

unn "P-D& ^M. "UM vERP שיא ּהָתוא‎ open» 
wb) mn + הָלַחְנְּב סבל‎ neun ץֶרֶאָה‎ nír» םכיתבאל‎ 
viz fnm uum לידה סי הָנְיפַצ תַאְפִל‎ ys 

 ‎ smהָתורָּב ו תָמָח ‎ soלּובּ-ןֶּב רשא ‎ ptmןיבּו 6
1? 5553 mm ןרוח:‎ bonis "DN yir 3xn n" ְלּוב‎ 
non bom njiex: yx; קשמה 5323 ןוניע רצח םיהֶוִמ‎ 

 ‎תֶאָּפ תֶאְ ‎ vas qan jaa b" nw : DESןיִבַמּה קשמה
 ‎ןיבמו דלה ‎ yosלּכְּנִמ ןלריח .לֶאְרשי ‎ eesינומְדְקִה

v. 8.החנ 'א ‏  v.9.ףקזב ץמק ‏  roy v.10.הפר 'ה 1816. ירק ‏ 
v.d.ויתאצב ‏ "opלוגסב 'ג ז. 18. | ירק הָיהו ו.15 ‏ 



Oblationes dominium culinae ל א קוחי‎ 469—417,1 8 

 :אָצַי םֶתאָצְבּו ‏Nim םָאּובְּב םֶכותְּב איִשָּנַהְו :זאצי ‏(dm י
 ליאל הָפיִאְו ‏AES הָפיִא ‏ryan mum E" 1sSazs" םיִּגַחְבּו 1
 ‏wn השעו ‏oj T yz pos dT npa" םיִטָבָּכְַ 12

 פעַשַהְתֶא 15 ‏nes Bü 27 B"ubu-dN הלוע 527(
nor s" minויִמָלְשתַאְו לתלעדתֶא ‏ nir" "MS‏ 

"D NS zn siisירחא רעשההתֶא ‏ imi. pipNr‏ 
nv? nt nbi nim m"bm i232רֶקְּבִּב ‏ pez‏ 

impos) Dip nbn:הפח ‏ M33 pss visתיִשָש ‏ 
 ‏imb hmyo n*en-ns סלל ‏ron תיל ןמָשְו הָפיִאַה
 -תֶאְו הָחְנָּמַהְַתֶאְו שָבָּבַהתֶא ופעו :דיִמָּת ‏«nod תוקחוט

"p22 "pzz juinינדא רמאדהפ סם | :דיִמִּת תלוע ‏ 
Tuna mex qme mumשיִאְל ‏ NS intro v3z2‏ 

BBNZN mum Yos 1Tאיָה ‏ je Toeהנתמ ‏ iberya‏ 
 איִשָּנכ ‏nau רולדה תַנָש"דִע לל ‏nem ויִדָבִמ לַחַאְל

 ‏rim wy חליהאלו ‏imn n5 123 P5 הא 5
cinלעמל ויִנָּבדתֶא טה יתּזְחַאְמ םָתּזַחַאְמ םֶתכּוהְל ‏ 
"UN 19וצפודאל ‏ "iN Rizu2 "onm ripis NEU‏ 

 תונפה ‏mis5n Tow vin .תוכָשָלַהלא רעשה פתע
cüpo cu-np nexםָיִתַכְרִיַּב ‏ nyc vowM inm‏ 

"UN cipumתאטחַההתֶאְו םֶשאָהדתֶא םיִנַהְּפַה עולש ‏ 
UNרַצָחָהְלֶא איצה יִתְלְבְל הָחְנּמַהִתֶא ופאי ‏ minm‏ 
dius 21םָעָהדתֶא ‏ : "Oxדָהַלֶא ‏ "xnהָנוציִחַה ‏ "Jar‏ 
 ‏Xn zXpoz "xn nm "unn" יִעְוצְקִמ כ

spo "xnלַצֶחַה תָעְצְקִמ תַעַבְראְּב :רַצְתֶה ‏ nmisxm‏ 
mie2 םישלש ףרא םיִעְּבְרַא ‏m^הָּדִמ ‏ DENםָתְַּבְרַאְ ‏ 

by : FRPX PIT 25ביִבָס ‏ nz zb yiתוְלשַבִמּ ‏ 
 ‏"ma nb "bs "DN : ביִבָס ‏nivem nnpo יושע 4

 :םעָה | חבזתֶא תִיּבַה ‏«nm םּולַבְ ‏IN" םילשַבה
 47 ומ

npecós Xue osתובח ‏ Evo nnmםיִאְצְל ‏ mniaןַפְפִמ ‏ 
v.19. 09^ v. 15. "p NY? v. 5.ירק םֶיָתְכריִב ‏ v.22.דוקנ ‏ 

 וילע



6+ 9 EZECHIEL | טופ‎ 50006: XL-XL VIII 

Buc cun2אּוה לאְרְשִי תיִּב יִדְעוְמֶלְכְּב תיתֶּבַשְבּו ‏ 
 םיָלשַהְהתֶאְ הֶלְיהתֶאְ הָחְנָּמַהַתֶאְו תאטחההתַא השעי

p -EzSלֶאְרְשַידתיְ ‏ : "nw n$ cיִנדא ‏ NS Prime15 ‏ 
 : שָדְקִּמַהדתֶא ָתאָטְחְו םיִמָּפ ‏pi72 7E npn dns" דַחֶאְּב

niae! T rwn n7 q05n np?19 עבְרַאהְכָאְו תיפה ‏ 
nip: 4:5 n'bbרעש תִזּוזְמללְ ‏ "xnתיִמיִנָּפַה ‏: 

qmהשעפ ‏ nr2uzשָדהַב ‏ "DEL n5 vxoםֶּתְרֶפְכְו ‏ : 
 21 ‏E25 mm eu Bi רַשָע ‏nyzywi ןושארב : תִיָבִהתֶא

negesגַח ‏ ni»auתוצמ םיִמָי ‏ Tאיִשָּנַה הָשָעְו ‏ p»2 ‏ 
Unc ownץֶראָה םָּ 122« ‏ ^b282^ תַעָבשְו :תאטח ‏ 

nb ner xmהוהיל ‏ przםירפ ‏ nbzuםיִליִא ‏ 
 : םויל ‏ow» €rb תאָפַחְו םיִמיַה תַעְבְט ‏nib םָמיִמּת
 4: הָפיִאַל ‏?v Ua השעי ליאל הָפיִאְו ‏xD mE'R" הָחְנמ
 ה תַעָבְש ‏nir השעי גחְּ .שדחל ‏ny "by Pubonz יִעיִבְשַּב
 ס 11082( ּהָחְנִּמַכְ 355: ‏d תאָטַחַּכ םיִמיַה

 46 ומ
 א םיִדק ‏min תיִיִנְּפַה רַצָחֶה רכש הָוהְי ‏ci לַמָא הפ

muרוס ‏ nire "s ngחָתְפִי תֶבַשַה םֶיְבּו ‏ pim)‏ 
 ‏rnv yu רעשה ‏nw TH wo אָבּו ‏DDDES שֶדָחַה

susin uer] "rtm nerisלתלועהתֶא ‏ vibu-na]‏ 
iEn» meus.רעשה ‏ Eu "Um xx‏ — 

yyo-r "opm i238חַתַּפ ‏ spipzuz mn Urn‏ 
won opu nÍbm) inim "Eb Einsהנהיִל ‏ + 

su nisn svaםֶמיִמְּת םיִשָבְכ ‏ "wiםיִמָּת ‏: nhmym‏ 
 ‏TED EU. im nmn nmn miens ליאְל היא

"pi 4p U^ nblםִמיִמִּת ‏ r'ib22 muליאו ‏ 
 ז הָחְכִב השעי ‏Uno הָפיִאְו ‏Seb הָפיִאְו ‏ijm םִמיִמּת
 ‏smizzn :הָפיִאְל ‏vm you iT xim "NP םיִפָבָּפְַ
 ' אָבְבּו ‏(iw יכְרדְּו ‏(así לעַשַה םלּוא ‏qup אינה
 ןופצ רעש ‏[A3 אבה םיִדעופּב ‏Bim "orb ץֶרֶאָהְ"מש

Rim) 23) "ru-qo] Rt mühpuno23( רַעָש"ְהְרַד ‏ Mi?‏ 
 יכ וב ‏wzITUUM Aàrln qur mu אָל ּהָנּּפצ רַעְשֶהְרַ

5* 



Fundus sanctus, lex principis - N p rm 451—171 - 66 

 ‏ow hy mue- :ביִבְס ּהָלּובְּנלֶכְּב אּוה ‏oup ףלא ‏noter ל
a: crm unשָמָחַּ ‏ nàoםיִשְמָחְו ביִבְס עִּבְרִמ ‏ 

mwביִבָס ול שֶרְנַמ ‏: myan-ymתאזת ‏ qo Ulmשמח ‏ 
 ‏wup שָדְקִּמַה ‏me zs םיִפִַא תרשע 20 פַלֶא םיִרשו

 שדמה ‏na» m אּוה ץֶרֶאָהןִמ ‏vIp :םיִטְדָק +
mumםיִבְרְקַה ‏ E n miv-nmw nosםיתבל םקמ ‏ 

noe», ךֶרא‎ BRih ְםיִרְשָע‎ nünm rusa po n 
TWO bp» mzn יִתְרשְמ סולל‎ nu 2m ימלא‎ 

 ‎ nine LM myריִָה ‎ npn snnmבחר םיִפָלִא
mE ל טד‎ pov ה‎ ad Ein nun s 

e 

[n 

ug eC UE iu .-2 - & ES 
ps יד‎ = 

 ‎שיק
is ay PE ELS 

-» 

ra E GN 
7 1 "Ur "p cs — x e. rt DA 4a J LE 

-1 
 -5 -%ן- :

rw vin TEN ו‎ Bn rep 5 Yin 
 ‎ USERתֶאְּפְמּו ‎ "nM herb qui nap nopםיִקְלַחְה

 ‎ m bszsa:הְמיִדָק לּוְבְּנלֶא ?‎ ibm yosלֶאְרְשְיּ הָזְחַאל
 ‎דע ונזידאלו ‎ "wetץֶרָאָהְו יִּמַעדתֶא ^‎ - "rו

"ei םכלחבר חָנהְי ינדא רַמָאדהְכ ס | :םֶהיִסְבָשְל‎ s 
ya" ושע‎ npji' DEO, "vcn לשו‎ con bes 
"DE" AEQ mim ינדַא‎ DN "a7 2 el פָכיִתַשְרִ י‎ 

2 

bw eiu niin E "nn Hye Puדלא ‏ 
inim mum wobnisלקשה : ‏ m3 esieםילקש םיִרְשָע ‏ 

 ‏mu omen ETE nm הרשע םיִלָקְש םיִרָשָעְו הַשְמַח
DNT T 13רשא הָמּורְּתַה ‏ nui vamהָפיִאַה ‏ "ovo‏ 

En") mensiהָפיִאַה ‏ "zioןמשה קחו :םיִרלְשַה ‏ 
n2ןֶמָשַה ‏ meis ner "mq hir bro2 ‏ 

 םיתאּההֶמ ןאַצַה-ןמ תַחָאהַשְו :רֶמה םיִּפַּבַה תֶרַשְע וט
bii" "PUOםיִמלשֶלְו הלול הָחְנַמְל ‏ bib» "E25‏ 

D mim "7M BN)‏ 
svn 5» 6ץֶרֶאָה ‏ npn. vmאיִשֶנל תאזַה ‏ 

 ‏Beim] Bnysn mibt mm אישפהדלעו :לֶאְרשִיְּב

v. 3.ירק השמח ‏ v.s.ירק היהְו ‏ 



65  44,15—45, EZECHIEL JPars septima: XL-XLVIII 

 ‎ CObL "novביִרְקַהְל ‎ "UN Ow) B7) n:הֶנהְי 16:708
 ‎ "WIיִשדְקִמְדלָא ‎ Demוברקי ‎ rms "neu i-oףרמשו

 ‎ d Din nm semenוז תיִמיִנָּפִת רצָחַה ירעש דלא
 ‎ wie mrpup "n2הלעי-אלו ‎ Ux Bnebrםַתְרְשַּב

1$-by "up םיִפְשַּפ‎ "NE הָתָיְבְ תיִמיִנָפַה:‎ "3pm "usa 
:»p2 cum ַאל םֶהיִנְתִמל‎ jum םיִתְשפ‎ "oj םשאר‎ 

 ‎םֶתאַצְבּ ‎ xn oMהָנוציִתַה ‎ "xnz5Wדלא הָנוציִחַה 9
jT» םֶּב םֶתְרַשְמ‎ ens םָהיִדְגְּבתֶא‎ "our" םֶעֶה‎ 
spen םיִלָחַא‎ MN EDS pn r5ub2 npüN 

 ‎םָשארְו : םֶתיִדְנְבְּב םָעֶהִתֶא ‎ sry wbאל ערפו ‎ niuכ
21 cNinz הלל ותשיהאל‎ QU םֶחיִשאְרְתֶא:‎ "Doch nio» 
npo ּוָחְקְואְל‎ ntm obs] : תיִמיִנְפַה רַצַחָהְלֶא‎ 
"Dx DyocNm biis ma 412 now יִּכ‎ o" 

» br שָדְק ןיּב ולוי ימַעדתֶאְו :וחפו‎ qnin nins mum 
 ‎אמטהןיבּ ‎ rer"m Tino.בירחלַעו ‎ S sper munטפט

 ‎ ínebU "oboיִתְקִתדתֶאְו יִתרוְּתדתֶאְו 553 1327"
 ‎ £356ושָדְקְי יִתּותְּבַש-תֶאְו : ‎ nM no- ESהכ אָזְבִי אל

 ‎ "5 Nobא ‎ caeןֶבְלּו ‎ rines r&b ncs-רַַא
26 o nz2U וִתרָהְט יִרָחֶאְו‎ i]NDES שיִאָל‎ nnn -N5 
 ‎ Bh Tתיִמיִנּפַה רַצָחְהֶלֶא טֶדלַהְלֶא לאב :2
 ‎ nuשָדְַּב ‎ 2pתאָטַח (‎ "xw sw:הָוהְי ‎ npםֶהְל 2

 ‎ Emsסַתְלַחַב יִנַא הל ‎ bet» bn rre ninmינא
2 bns" pne mem oum תאטַחְְו הָחְנַּמַה :םתּזָחַא‎ 
 ‎לֶאְרְשִיּב ‎ bs "usicbs d PUUNSY) fmm enתר" 5

 ‎ 55'לפמ "‎ plnםיִנָהְלל ‎ omeםכיִתְיְסיִרַע תישאְרְו
 ‎ ommןחפל ‎ muneהֶלָבְנלָּב  ךַתיִּבדלֶא הָכְרְּב ‎ nbןמ 31

p — םיִנָחְלַה יִלְכאְו:‎ ND nDpDIDq mien 
 ‎המ 45

 ‎ץֶרֶאְקְתֶא סֶפְליִּפְַבּ ‎ nme nih Sa^ ninosא
2r ףֶרא פלא‎ mcr, nüxms qo ץֶרֶאָהְְִמ‎ sp 

 ירק והטפשי 4. ירק טפושְמָל צ. 4.
Liber Ezechielis. : DE‏ 



Porta clausa ordo mmistrorum ל אקוחי‎ 411--15 4 

2 eme 
sU EM הנפה‎ pun שָדְקִּמַה רעש‎ qurcbR mum א‎ 

 ‎ mum áp hun run sm ES SN i0 2ַהָמַּפִי אל
mu וב אָּב‎ bises mim ^s dh אביאל‎ Eum 

 ‎ 1030 3אּוָה איִטנ איִשָנַההתֶא ‎ iz-2uUונפל םָחְל-לּכאַל

 ‎ now qula mim 4רעשה ‎ umm iD dE wis"הרה
mime אלַמ‎ ny אָרַאְו תיבה‎ *)5-5N ןופצה רעש‎ 

 ‎ SINE nmm M "'2Nh d'OETEN 5EN ninm nma-nmwםיט

4272 "iN "iss n& עָּמְש‎ onm sz הֶאְרּ לבל‎ 
Nic לבל תמשו ,וַתרותדְַבלּ הָוהְיתִיִּב תיקָחְ"ַלַכל‎ ES 
bise תיּבלֶא‎ "aces pcs שדקמה יאצומ:‎ p mme 
resin ma n»"phsin-bsn םכלדבר‎ nm "x UON n$ 
"Tp pis "i3 ילרער םלהילרש רַכָניִנְב םכאיִבַהְּב‎ 7 

 ‎דתֶא $900 במח ימְחְלְתַא םֶכְביִרְקַהְּב יִתיבְַתֶא ו
"TP noua םַתְרַמש אלו + ; םֶכיִתְלְְִתּב לא יִתיִרְּב‎ 5 

 ‎ 9ןּמיִשפַו ‎ UTPOI Dou "yosלְכֶם:  ‎ס ‎ Hbפַמֶא
 ‎ "oris mm mWלרע ‎ 2bאֶל רָטַּב לָרַעְו ‎ win-לַא

minc "21 boi" יִנָּב‎ 'qin2 ^N "56 252b "Tp י‎ 
"TN iym xn רשא‎ "ai nirm2 LUE prr DN 

 ‎ "hom "pos wmm wie PE ju-לא | תוהקפ
 ‎ sb mes minns ep mín Muהָלְלֶהְתֶא

"EM ןעל‎ T EC j7o2* mem c5b 7 ES ES 
bius לארי תיבל‎ "m nme S EDO םתא‎ 5pm 

 ‎ CosN Ew) te E "DN i-r Deףאשנו הוהנ
EN *ip-os-bs Pul יל‎ usb ללא‎ DESEE : eX is 
roy רשא םתובעותו‎ anos iwi) םישדְקַה‎ Cup 
QN bbs ותדלע‎ E תיבה‎ n'youo "ob ebÜN "mno 

p inb 
nuns sos רָשַא קודצ‎ «2 Don םיִנָהְּפַהְו‎ —0w 

 ‎ "5M np mam iod EE nirp2 "upינתרשל

z 

v. =. ^] "nm v. 3.עיברב ץמק ‏ ibid.ירק ויתרות ‏ 



685 7 EZECHIEL Pars 5010: 1 

mas nwתֶאְו %ָחְרּוצְלְכְו י ריִאָבְּמּו ריצה ותנּוכַתּו ‏- 
"mpu- "osוסת 55 ותְרּוצ-ֶלָכְו ‏ riבַתְכְּו םֶתוא ‏ 

 ‏-ev vnpn" לָּכתֶאְ ּוִתְרּוצד ‏bs-DN זרמשיו ‏cn הינע
nim n; PEDUN58 טאר"לע תיבה ‏" i525»1,2230 ‏ 

 ‏pipa mii : תיבה תרות תאְזהַּנַה םיִשָדְק ‏usp יִבְס
mua) níown p") net) mew mw nii niyenבחר ‏ 

 ‏ipzpan 28 nn "wa תרז יב ‏c הָתַפש דלא הלבנה
pheץֶרֶאָה ‏ mmu con rs mass27€ תומא ‏ 
nexהָנטקה הָרֶזעָהְמּה תָחֶא ‏ namecuzעַּבְרַא הָלודְּנַה ‏ 

 יט ‏?S enean nio rz לֶאְרַהְהְו :הָמַאָה ‏2n תומא
DüWpn slrbDעַּבְרַא ‏ + hol mp Sm10328 ‏ 

 ‏maim iT223 DiIfN לא עּובְר בָחְר הָרְטָע םיִּתְשּב
 ָהיִקְבְר תַעְּבְרַא ‏bw בחר הָרָשָק ּבְראְּב ףרא ‏nur עָּבְרַא

che EN nip ] náwz "xn nbi mào uim]‏ 
imp nie wp27"18 $3 םֶדָאְהְּב לא רָמאיו ‏N "DW‏ 

nim,תָּבְזִמַה תוקח הלא ‏ ep miaתולעהל ‏ wes‏ 
pr 251».םּד ויל | ‏: npn»7 םלולה םיִנֶהְפַהלֶא ‏x19 ‏ 

 ‏E "unus nim" ינדא םֶאנ ‏ZW" םיִבלפַה קו עַרָּנִמ םֶה
"pz7jiתאטַחְל ‏ : itr nen» qw» zrכ ףיתנרק ‏ 

 ‏ini ָתאָטָחְו ביִבְס - הָרְזַנַה ‏nie yz ךאלָאְ
 ‏:nmn *pEDI "i-i תאטחַה ‏ED" תֶא ‏,Pnpb :ּוהְּסְרַפְכְו

yaםויבּו :שָהְקמל ‏ Ip "iunע םיִמָּת םיִּזעְדריִעְפ ‏ 
 - 939 ‏XE "EZ ואטח ‏NI" הָבְזִּמַהַתֶא ּואָטְחְו תאָטחְכ
 :םיִמְּפ ‏wn 5an nan "pz": ^B 2pm אטחמ
 2 לקחו ‏nob םֶהיִלַש ‏uni ּוכילשַהְ ‏p "Eb ַּתְבְרְקַהְ
 ‏n» o תאטחדריעש ‏nbrn םיִמָי ‏n6 Sine הלל םַתְוא

pus "Enליאו רק ‏ win"ושעי םיִמיִמְּת ‏ : p Doa26 ‏ 
n3pen-nW ETותא ּוְרָהְסְו ‏ i "wenלכי ‏ E" DN7 ‏? 

 -תֶא ‏Tirametr nnn wer mim יניִמשַה םיַב הָיַהְו
"DNI tivabu-nN] bvםֶכְסֶא ‏ imm "UN DN)‏ 

 ירק ויתרות 186. < ירק ויתרוצ 4. ירק ‏vnm צ 1.
ERE "a" v. 15.7 לָאיִראהו שש. ‏pירק ריָדִי ט.26. — ‏ 



Dei gloria in templo novo ל א קוחי‎ 42,13—43,11 62 

pUNm nWeDD הָחְנִַּהְו םיִשְדְפַה‎ CUP comes n 
"o שָדְקִהְמ‎ "NYMND) םיִנָהְּפכַה‎ bN22 (9p cüpzn "ri4 
jD2 ותרשיירשא םֶהיִדְנַב‎ "vy sb) הָנוציִחַה‎ "xnn 
inso רשָאדלא‎ "up mns mu zb nn p 
USED qup WRexim "ues min תודָמהתֶא הָלְכְו‎ 
rh? TTD ביִבָס ! ביִבְס:‎ dTTOS םיִדקַה‎ Wl UB רשָא‎ 6 
nU» mpa sup nios שמח‎ "man mypr een 

 ‎ nüND wn reza gu uec cccםיִנָק ‎ mopהָדּפַה
 ‎ 8:ביִבְס ‎ T7TO Divum DU DNתוֶאְמשְמֶה ‎ nm'ypהָנְקְּב

n3pz e" תיִאְמִשמַה 772 םיה ָחּורדלֶא‎ 220 inven 19 
Tk mco ביִבָס‎ % nuin Wn תוחור‎ si0wS inan 
 ‎ nip nmבָחְלְו ‎ pnליִלְבַהְל תואמ ‎ Buon vלהל :

32 43 
 לובָּכ ‏nin :םידקה ְךְרִד הנפ רשא רעש רַעָשַהְלָא 2254

màn 27 Lr 2 יד‎ que N2 לֶאְרְשי‎ DEN 
 א ל

ries rbz-DW pub לאב‎ Mei TUN NUS 
i225 T EN "2r-onyim יִתיִאְר רשא‎ SAEI + 

 ‎ nmאָּב ‎ WX mzcwרעש ‎ uM+םידקה ֶרֶה ריִנָפ
-1i25 Nbm cm) יִמיִנָּפַה רַצְחָהְִלַא ינָאְבְּתִו הול יִנָאְשָתַו‎ n 
 ‎ "5 4270 PpUN| imn mimתיכהמ ‎ vwהָיָה 705
bipo-nw] "Rcs supcr Ew יִלֶא רָמאיַו : יִלְצֶא‎ 

 ‎ basso qinz murum "UN S miesאָלְו םֶכועְל
ph2 Bm mm "ug סט לָאְרְשיתיּב‎ Ti» ּואָמַטְי‎ 

 ‎ onov "wem 5םתומּב : ‎ chp2םַתזּוְזְמּו יִּפְסַתֶא םֶפְס
"Up DU-DN CM) emploi ovpm) "onam bXN 
"DN Pyme DEP DENICDDUÓN לכאו וע ב‎ Bpi2vina 9 
ms סכיתב יִּתְנַכַשְו‎ "525 cm 52 "3E Ep 

ine m35-nN לָאְרְשְודתיִּבדתֶא‎ Jn n2 nes 

 ‎גו ‎ 10s empְלְכְנְְְו :תיִנְכְּמתֶ $‎ Dושָעְדרֶשֶא

"1 CO 

O25 v. 14.6. ירק ‏ nia v.ירק ‏ 
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27" yz ויִתריקְו‎ iz i5 ויתעצקמה תומא‎ amus iN] 

is לכיָהל‎ rip mph imm copo רפא‎ yooun הז‎ s 
 ‎ Eb nüpfq5 nápo memi Eתִותְלִּד תוָּבַסּוְמ :2

 ‎ DÜW n5 Ebיִתְשּו ‎ ipo:תֶרָחֶאְל [‎ niveiהכןהילא
 תוריקל םיושע ‏wix2 m^ünn eas enn תַיָתְלַדְדַלֶא
 ‏i םירמתו תומס ‏Uem :ץּוחַתְמ ‏con "E-M yz בע

m mm תועלצו םֶלּואָה תפְתְּכַלֶא ףפמה‎ ip 

 ,.ובכ

udaרָצְחְחְִלָא ‏ qo7 qunm nunsא ינאביו ןופצה ‏ 
nnn 73 "ÉN nisiדָגְנְְרַשָאְו ‏ :Yipxz-5N puzn‏ 

 םישמח בַהְרֶהְו ‏yiexs nme non nioN ok נפלא
 ' הָפְצְר דָנְ ‏aen xn» "QN" םיִרשָעֶה 73( ! תומא

HNרַצָחַל ‏ peN miusיב קיסַאיִנפה לא ‏ 
Tono nibus 3eתיִמיִנְּפַההְלִא בחר תומא רָשָפ ‏ iq‏ 

pimp novisn nisubm I: םֶהיַחְתַפּו‎ DEN הָּמ‎ 
poa תונּוכיִּפַהְמּו‎ nene» mio m"PTN s is A 

 ‎ "qwe "pus e put omi Pistua "5תּורַצַחְה <
 ‎לע :‎ bwתיִנתִתַּהְמ ‎ UM) SY NZD nimmז -רשא

 ‎ "nl ribubn rus 7לפלא הנוצְחַה רצחה
sq תּוכשְּפַה ךֶרֶאְהיִּכ :הָּמַא םיִשְמָח‎ dw תכשָלַה‎ 

 ‎רצח ‎ son "5-5r num new mnn mixnnהאמ
(c2 םיִדְקַהְמ‎ Rizwn הָלֶאָה‎ pis snp new 
UPS qu sino "o בַחְרִּב :הָנצְחַה‎ "ipo ns 
1 iiis הרמהו‎ : nios ְןָיְנְּבַה יִנָפֶלא‎ noa "E-ON 
PES ןבחר‎ q2 qz ןופצה 0 לשא תוכשְקה הָאְרִמָּפ‎ 

 ‎ OPI. yrwr:ןֶחיִחְתַפְלּ ‎ risusa "pesרפא 12
 ‎ quםּורָּדַה ‎ DDBףְרַּד ךְרַד שאָרְּב ‎ nons *ue2הָניִנַה

i5 piss yiexn תַיכְשְל‎ "ZW €um : ןאובְּב םיִדָקִה‎ "Wm 
TUN שָדְלַה תוכשל‎ (npn הֶרֶזּגה יִנָפיֶלֶא רשא‎ Bin 

 ‎םיבורקדרַשַא םיִנָהְּפַה םשּולכאי ‎ "Up misםיטְדְסִה

nnm v. 9.ירק איִבמה 4 ירק תוכשְלַה ‏ 
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 ‏wp np ow vox 22 "UECON nus םיִרָשָע 25(
 עבְרֶא עלצַה בַחְלְו תומא שש ‏min ריק 70̂ ;םיִשָדְקַה

 עלצהלַא ‏sx םתעְלִצַהְו ‏impo mezb ביִבְס + ביִבָס תומא 6
 תוָעְלְצ תִיָבלדרֶשַא ריִכַּב ‏né2li םיִָעְּפ םיטל שולט
 : תִיְּבַה ריִקָּב םיִזּוחא ּויַהְיאְלְו םיזּוחַא תוְיָתְל ביִבְס | ביִבְס

 תִיָּבַהבסּומ "2 תועלצל הָלָעִמְל הָלָעַמְל הָבְסִנְו הכחרו 7
XP noraביִבְס ‏ impoתבל ‏ iorבָחְל ‏ mb‏ 

typןַכְו הל ‏ TE icis ir^ münsns‏ 
 ‏ij Hin תִוָדְסיִמ 225 ‏mao mij mat יִתיִאְרְו 5

npr 9לַא עלצלדרשַא ריקה בָחְ : הָליִצַא תוּמַא שש ‏- 
mi nya "uw mío vnm yaתיבל רשא תּועְלצ ‏: 

 :ביִבְס ו ביִבָס ‏mUib ביִבָס ‏^DUM mer n תּוכְשַלַה ןיבו י
npeדָחֶא חַתֶּפ המ עלה ‏ WMןופצה ‏ JEN nne)‏ 
pisoבחרו ‏ nya cüpnביִבָס + 220 תומא שָמָה ‏: 

uw fos 12יִנְפדְלֶא ‏ n^nsתֶאְּפ ‏ m"r25 2n^ ch307‏ 
qunm Up) nis285 תיְּמַאשִמְח ‏ i9? 220 ! mae‏ 

"TOS EUN E'pUp 5תִיּבַהתֶא ‏ Whהָרזְגַהְ הא הֶאְמ ‏ 
nn 5g hn :mew nen qok máivp mmu‏ 

ms napoysהֶאַמ ‏ UEMךְרֶא דָדַמּ ‏ i328נפלא ן ‏ naa‏ 
 ָכיִההְ ‏UN n dee dE NE PDA "senehs רשא

:7xsp "En "a"jen 16םיִפְסַה ‏ mins)תומטאה ‏ 
 \ ביִבְס ץע ףיחש ‏meno) nbulb ביִבָס ו םיִקיּתַאְָ

noz nino nibns qowm muUלעמסַ : ‏ 
 | םיִבָס ‏[pmo ץוהלו ‏been Pine" חַתָפַה

 םיגַתְ םיִבּורְּכ "8: :תיִדִמ ןוציִתְבּו יִמיִנְפַּב ביִבָס8ּ
PIE hb zy: minisםיִנָּ ‏ PE imesbםדָא ‏ 

 ‏EN "by den nunpn-ow ריִפְכְדיִנָפּו ‏En הָרְְּתַהלֶא
reino :ץֶרֶאַהְַמ :ביִבְס י ביִבְס ‏ ETEהתפה ‏ man‏ 
eomm 1םיושע ‏ p]לכיהה ‏ : nmm eonיִנָפּו הָעְבְר ‏ 

sשָדְקַה ‏ nwYenהֶאְרַמַּפ ‏ : n5renתימָא שולט ץע ‏ za‏ 

r1 

v. 8.א רסה 4. ירק תודסומ ‏' V1ó.ירק אהיקיתאו ‏ 
v. 20.וילע דוקנ ‏ 
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»-pw wm n mum םיִליִאְּב ּהְחְתַּפּו‎ mrt, 525 
3 rior eud m*»u ibo nur Dl. n*y5 4x8 ּםלָאְב‎ Ter 
> mprntN) ְסשַאהְ תאטַחָה:‎ i5 ais vin En 

 ‎ nnb Boiss nxהנפשה רַעָשַה ‎ zn-לֶאְו תיִנְחְלש
4 myztm : inni mo "rüim םֶלֶאְל י‎ "UN nomm mnen 
na rn nes הָפִמ‎ nij הָעְּבְרַאְו‎ mE» nuns 

42 *2N iss nim58 + הֶעּבְרַאְ :וטָחְשי םָהיִלא‎ nim 
zzi "xm תַחֶא‎ TUM 25^] "xi nns mW ָךְרא‎ nmn 

 ‎ DIN PNםַהיִלַא ‎ Sramםיִלָּבַהִתֶא ‎ "DN-תֶא ּוטָחְשִי
43 22 cos" JUN חפט םֶיִּתְפְשָהְו‎ :nzm) o2 niim 
any : ןֶבְרְקה‎ "i2 nipnbün-5Ny S | $20 
-oN "UN יִמיִנָּפַה‎ XD םיִרש‎ riSu5 "aem רעשל‎ 

 ‎ n5סֶהיִנְפְו ןופצה רעש ‎ min quפַתְכלֶא דָחֶא
manui mj "bm "zT ןיִפצַה:‎ TN we ms רעש‎ 
:mzn nyoum "was םילהלל םּולִדַה‎ 430 Hue רפא‎ 

 ‎ niumיִנָפ רשא ‎ vbxs 73םינהפל ‎ "Notתרָמשִמ :4
nimis E "ro םיִבְרְתַה.‎ pint men napen 

imn 2n הא‎ "MA ָךְרֶא‎ "DDR 7205 rins 
4s תיבה םֶלאֶלֶא‎ SRIAM nmn ES marem) nz27"o mew 
2r nbn תומא שָמָחְו הפְמ תומא‎ unn cix PE oM 

49 -iNn TUR iEn תָּמַא‎ dou dn h3zw sb רעשה‎ 
 ‎םיִרְשִע ‎ rivus DN nor "pr 2n misרשא

nbn דַחֶאְו‎ nbo "DN ְםיִליאַהלֶא םיִדָמַע"‎ TON ולעו‎ 

 ‎אמ 41

 ‎ T8 Dmm caenםיִליִאְהְתֶא ‎ ndsאבַחְר
2Hhpbn 2n לָתֶאָה:‎ 2nà הפְמדבַחְר תיָּמַאדששו‎ ie" 

 ‎תומא רשע (‎ wm nnn nipgr2תומא ‎ wm deoתומא
 ‎ "27M 70^ dem:אָבּו :הָּמַא םיִרָשָע 28( הָּמַא םיִעְּבְרַא

 ‎ nies mu "PED" 70^ mתומא שש חַתָפַהְו

 ‎ "PED 2nעבש 4‎ dính Tis :DYSNהָּמַא םיִרְשָע

v. 7.43. ירק וילעמ ‏ v.הפר 'ב ‏ 
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Sim הָּמָאָּב:‎ "Sor שמח‎ 2n0 פרא‎ SN םיִשְמַח‎ 
Ups up UE TEN רעשה‎ nyos $5mm ENS 
Hp רעשְו :ם‎ ms EPIS ףבדולעו‎ »zi ּתילעמב‎ 23 
"YU שלא‎ Arun TM e" ןיפשל רַעָשַה‎ x "aen 
sim qp nim ejm Wu uà» imus הֶאָמ‎ 4 

 ‎הכ ‎ D city new niTyes iom Sow 7125לפלא
 ‎ביִבָס י ביִבָס ‎ ni NS rijsםיִשְמַח ‎ quí PNבַחְלְו

 ‎ Bye don 26:המַא ‎ | nro piorumותוסע ‎ USEםֶהיִנפְל
xp "zu לל לאלא:‎ ie דַחֶאְו‎ E דַחֶא‎ jS םירמתְו‎ 7 
ems ךָרַד רעַשַהְלֶא‎ "rU 70^ nin T "ET 
 ‎ 5תַדּמַא האמ : ‎ "r2 "een EN "Imםורּדַה ^77
rimas Ds SE ואתה + : הלאה‎ niyas םרֶּדַה‎ "rmn 

 ‎תנּולַחְו .הָלֶאַה ‎ Bees 35ביִבָס ‎ numm £226 0תָּמִא
T"2b ו ביִבָס‎ rosea תִיּמַא:‎ unm) ser zn) TW 
-oN ES תוָּמַא שֶמְח:‎ zn niw eer won ERES 
 ‎לפח ‎ mm nimmלאלא ‎ vau ribusללעמ :

 ‎ 9רָצַהָהְֶַא יִנָאיְבְרר ‎ WD uenםידקה ‎ TOMרַעָשַהַתֶא
 ‎ 3:הָלֶאָה תדָחִבַפ "‎ Snולאְו ‎ nisu niyas Wooתנולַחְ

 ‎ול ‎ townביִבְס י ביִבָס ‎ Wokהָפַא םיִשְמַח (^‎ nשמח
 ‎ 4םיִרְשָעְו ‎ LETS TONרַצָחְל ‎ ninaולָאדלָא םיִרמָתְ
 ‎ nauis deos dp:3לעמ למ ‎ "usnmןופצַה רעל

i c i de תינולחו ומכָאְ ולא‎ "Nm TN nima 712^ 6 
8S TS הָמִא םיִרְשִעְו:‎ uan 27^, new םיִשְמָח‎ qoR maps; 

 ‎ món nbivmm uniלאלא «‎ nj de izתולעמ

 ירק ויָרמיתו 4 ירק ויָמליאו 6 ירק וינולחו צ. 2.
 ירק וימליאו 4 ירק וילא ‏.v 24. ירק ויָמליאו 4
 ירק ויָמְליאו 4. ירק ויָתולַע ‏.v 6. ירק ויָמְליאְלְר +. 25.
 רימלאו ‏.ibid ירק ‏.wow ibid ירק וָאתו ‏v.29. "p ויכקא 4.
 ירק ‏.TN ibid | ירק וימליאו מ. 31. | ירק וימלאלו ‏.ibid ירק

ibid.83. ירק 2573 ‏ vum v.ירק ‏ ibid.ירק ויקאו ‏ ibid.רימלאר ‏: 
 ררק ‏.TN ibid | ירק ויָמלאו ‏.v.34 ירק ויִמלאלו ‏.ibid | ירק
 רימלאו ‏.ibid ירק וילא ‏.ibid ירק ‏.vin v.36 ירק ויקעמ 64.
 ירק וילא ‏.ibid ירק וילאו מ. 87. ירק
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 ןעמל "« ‏gh הֶאְרִמ ‏UN €uN 555 5:5 mi" מש
 ‏Td nu^ % orrw דגה ‏nmm npwzn " תיארה
 ‏T2" ביב | 220 ‏mz5 ץּוחמ המלח הָּנַהְ :לארשו
 בַהְרדִתֶא דמה חפטְ ‏muN2 תָּמַא ‏ue nen nop שיִאָה

DM my imnהָמוקְו ‏ nupלעָשלֶא אוביו :דַתֶא ‏ NN6 ‏ 
brהָמיִדְקַה 73 ‏ bumרעַשַה ףסדתֶא י דמו %תְלַעַמּב ‏ 
mpבחר לָחֶא ‏ UN 2 Twהנק ‏ "DNבחר ‏: NEDSז הָנְק ‏ 
UnNךֶרא ‏ nn "nw mopןיִבּו ‏ mo) niox unn "mpm‏ 

nreno 0085 E5N e 1:28 הנק ‏DN E ION‏ 
cowרַעָשַה ‏ mzno70" : דָחֶא הנק ‏ P5w-DW95505 ‏ 

DN en E pow ninםֶלֶאְ ‏ mano "rn‏ 
 ‏mm ng השלשו ‏nbn cuts םיִדָקַה ‏qu cen יִאְסְ

DENםתשלשל ‏ numתָחַא ‏ :rdEvs nO NSוג תֶא 72^ ‏ 
jn-nrE an^]רעש ‏ nios «byשלט רעשה ָךְרֶא ‏ nuo‏ 

mew ipn ugs Lo TAN125355 תַחַאהָמִאְו תַחֶא ‏ 
nEDאּפַהְו ‏ wu ibo nisתומא ‏ T2 rien9 דתֶא ‏ 

ien 2 nג ‏ nng niaN ei per 2m ibo73 ‏ 
 1 95 רצחה ‏PES DN m" cob w-DN שעיו :חַתַּפ
 ‏run SES "ib-5r vbi run" לַעְו :ביִבְס ו ביִבְס
 16 ‏bw e"RET-ON nino ripe : הָמַא ‏cnn יִמיִנָּפַה

yu XE nmtביִבְס ביִבְס ‏ niim DENS iz)‏ 
 ‏e je2m" : םירמת לאלו ‏nig 20 : בבס

"x54הָנוציִחַה ‏ nisub ni2"2 יושע הָפצְרְו ‏p "3n‏ 
 ‏.ete i הפְצְרִהְו ‏nEX]]-Ów nüpsb: םישלש ביִבָס

nEx mns qu muss cvydn19725 : הָנותְתְפַה ‏ 
yn "pen "inn SES nibhrs "rwn uro zn‏ 

SUN nsnןיפַּצַהְו םיִדָקַה ‏: "UN "rnויִנָּפ ‏ yWןיפצה ‏ : 
 ‏215g nube n Dixmm dz04 T7728 הָנציִחַ רַצָחְל
 ‏QNS] "rn תֶדְמְּכ הָיָה ימלאו ולאו לפמ השלשה

Tau 

 .‎ v. 4סרטב ץמק .‎ v. 6ירק ויָתלעמב .‎ Y. 9ירק וילאו
 ‎ 5ירק ןותיאָה .‎ v.319מלעיל  .‎ vNDD v 21רילאו 1216. ירק

 ‎ירק .‎ ibidירק וימלאו
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-»P "ix? "oM sie יִנדֶא ו רַמָאדהְכ‎ DU. הָּחַאְה וז‎ 
-bs ביִבְּסִמ ּּפְסֶאַה ואבו ּוצְבַקַה הָדָשַה‎ mena eis 22 

 :‎ "Üm "ÜN "I2חב ‎ n2: bsלע לוּ ‎ "xםּתְלַכַאְו לֶאְרְש
 ‎ 8םיִריְּג רַשְּב :םֶּה םֶתיִתְשּו רָשָב ‎ esum Pץֶרֶאָה יִאיְִנַדְ

TS ji "wa mp םיִדּוַעְו‎ mr םיִליִא תש‎ 
 ‎ epeבלה ‎ niloםֶתיִתַשּ ;‎ vsus nרשא יִחְבְּזִמ

"b Qiz3 22 oo לחלל םֶּתְשַבְשּו‎ T "nna: כ‎ 
"ji יִדְבְּכתֶא‎ "Dro, הֶוהְי:‎ cw 289 הָמָחְלִמ‎ QN 21 
"UN "DDR "mer "DN opum aims S 

 ?‎ "niתיּב לעְדַיְו :םֶהְב ‎ cm mos mim "M "2 Bien-ןמ
 ‎ Dm:הֶאְלְהְ אּותַה «‎ sםינגַה ‎ E r2 "5-תיכ

T2 binas ono "E רַּתְסַאְו‎ EE "UN לע‎ bini: 
"nis cm yuES DDNDDP inb» T sog" םֶהיִרְצ‎ 4 

 ‎ ingo "b "DR DDR Sהפ ןכְל ס ‎ "owהתע הלה ינדא
"DROP לאְרְשי‎ ris "non בקעי תיִבְשתֶא בוא‎ 
sbza רשא למפת‎ m has ישדק:‎ d 26 
bp "223182 דיִרַחִמ:‎ Ti "ez cris TN םָּחְבְשְּב‎ "22 
p5 "mop םֶהיִבְיִא תוצְרַאְמ תא יִּתְצַּבְקְ םינַעַההִמ‎ 
"Diosa E nim ינא‎ "55907 imu enin "zs 28 
ny Ti ריתלא-אלר‎ cro ON ְםיּתְסְַּכ‎ E T םתוא‎ 

 ‎ 29ריִּתְסַאאָלְ :ם «‎ Di "b Tiיתכפש רשא ‎ ' "mens-לע

 ‎לארי תי (‎ ym owפ — הוה
40 D 

wn רושָעַּב הָנָשַה‎ N^ "apnea c6 שָמְחְו םיִרָשְכְּב א‎ 
ni: םֶצַעַּב ריִעָה‎ npn "ON "DM D35 nur sz]? 
SEES תוָאְרמְּב : המט‎ "DR אביו‎ mimem ילע‎ npa nis o? 
vor» דאָמ הב רֶהֶלֶא‎ "um סֶאְרְשִי ץֶרְאדלֶא‎ "zn 

 ‎ 3יתוא איִביו 12330 ריִכדהְנְבֶמְּפ ‎ Romi) nusףהַארמ
705 m nTOn mph iv mp ES nun 725 
wm Wyv2 nh De שיִאָה‎ VW iT rUrUI 4 

v. 25.ירק תּובש ‏ 
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323m "DDEUY rm vnNI שיִא‎ £en nim» ON ON 
 ‎ cu» 272» "273ףטוש (‎ UN pM "j2wריִטְמַא תיִרְפְנְו

n^p5qpES fiM רשא םיִּבַר‎ n'es orm vEw אלע‎ D 
o mm יִנָאייִּכ ולְדָיְו םיבר םייג יִניִעְל יתְצַדְנְו‎ Bonam 

39 tb 
 [‎ D7MCG2 DENגוג-לע אָבְּנִה ‎ UN UN n$ DYONyא הָוהְי

 ‎ O8 235פל ּףיִתאָטשְו ףיתבבשו :לבתְ שמ שאר אישְנ גוג
 ‎ "nr TIERSףיֶתואְבַהְ ןיפצ ‎ "nob:לארשי

3:b*EN meon cyEm הֶלואמ‎ T gnüp יִתיִּכַהְו‎ 
 ‎ "ysלופת לאְרְשִי ‎ DN Eur Exec? nrw+ְךִּתִא

n'sp-br הָלְכָאל:‎ WD) ngbn nemo morb רוָּפִצ‎ cu 
 ‎ cM) B "2N "2 bigr nenהָנהְי ינדא : ‎וְשְלחָתִיאָ₪ 

 ‎ "2023 y3חטבל םיִאָ ‎ TTיִנאיִּכ ‎ inimזםֶשתֶאְו
"DuC ְלַחַאדאָל‎ bim" "ar din עיִדוא ישדק‎ 

 ‎דוע ‎ nim "NI aUas Tשודק ‎ n7 PEהֶאְב 5
(NY proz CUN Un אּוה‎ nim ")"N EN) aD 
mp2 nx) om pul puc] ורעב‎ biis "acne 

 ‎ bos cmsחַמְלְבּו די ‎ DIU Ux 552 jm;םיִנָש
 ‎הרשה םיצע ואשידאלְ ‎ sva haere Niייפ

 ‎םָהיִללַשדתַא ולכש] שאדורעבי קשפב ‎ nmםהְיִזזְּבִתֶא
 ‎ס = :הָוהְי ינלא םָאְנ ,‎ Dl cTאּוחַה ‎ qmsוג דםלְקְמיליגְל

 ‎ 42b niםיִרָכְלֶח יִּ לָאְרְשיּ ‎ noch sm nepאית
 ‎ּורְבָקְו םיִרְבְלֶהַתֶא ‎ n8זארקו היבַהַלָּכתֶאְ גפהתֶא

 ‎ןלמה אי ‎ yb b&*i" m3 Exp ixiץֶראָהְִתֶא רהט
 ‎םיִשָדַח העבש : ‎ bs ipעַד ‎ sns mu ymמשל

 $‎ 2) "asi mיִשְנאְו :הָוהְי ינדא ‎ LER "ohםירבל 14
us "E-b» םיִרָתְיִּגַהדַתֶא םיִרְבְעַהְדתֶא םיִרְּבְקִמ‎ yuN2 

 ‎הרהטל ‎ nil8 "ipaּורְקַחִי םיִשָדָח : [‎ cuirוט םיִרָבְלָה
 .‎ Dess TORםלֶא םָּצַע (‎ yum Sxw romלתא ָּרְבְק דע

163959 man vn c» ג ןומה איָגלֶא םיִלָּבְקְמַה‎ 

| Do DN 
 .‎ v. 11ירק ונומה .‎ m v. 16הפר



Contra Gog terrae Magog לא קוחי‎ 98,5—21 4 

ye "pe? המרנות‎ ma mix») Uh : עבוכו‎ wa 
nbw 55 (0| ןפה‎ rgeM ma^ םיִמַע‎ vENCbS-DNS 7 
n"a"m isis סַּהְל‎ n" ht ְםיִלָחָקּנַה ךַלַהְקֶלָכ‎ 

 ‎םיִנָשַה תיִלָחאְּ דָקפִּת םיִּבַר ‎ \ yos Minnתָבָבְִפִמ
 «‎ hià3pe a5םיִּמַעְמ ‎ On by m2ןיהדרשא לארשי

TE no25 sz" nsi" n" iem "am ּהָּבְרָחְל‎ 
 ‎ 9תיִלְָ ‎ pr2 win meds-לַכְו התא הָיַהְּת ץֶראָה תוסכל

 ‎ Cםיִּמַעְו ףיפנא ‎ masאסֶף:  ‎הָּכ ס ‎ "DMהוהְי ינדא
nam n2óm ְהבְבְלדל‎ d E27 55x* אּוהַה םויַּבו‎ mm 
"zu c"bpün אובָא‎ nip yos br Hw תרמאו :הָעְר גג‎ 
Tur ys e"r?m nom המוח‎ pea Eze m$ חטבל‎ 

 ‎ bou bou 12זבל ‎ niu Tüznn-»r "m E "à-לָאְו
 ‎ 1p mp» ni» n^i PEN» Dyיבשי ‎ Jobs:ץֶרֶאָּה

 ‎ up sup"היִיִפְּכלַכְו טישרפ יחלו ‎ sysלשלח ףל
 ‎ ngN pדב זָכְלַה אב ‎ pbnpmתאָשְל ףלקק ‎ meraבזו

"aNAm p ּלו‎ bs bbb jet mupo תחקל‎ + 
 ‎ pow) mwגוגל $‎ "OM nינדַא ‎ BP2saibm nimאּוהַה

pz קמ ַתאָבּ : עָדת‎ noz לֶאְרֶשִי‎ "ar E 
biu להק‎ mis םיִסּוס יִבַכְר‎ qnN mz "203 nb ןופצ‎ 
qUS תווסבל,‎ urs bii יִמַעדלע‎ Bm בֶר:‎ uns 
nr pb יצְרָאדלַע ףיתואיִבַהו‎ sum cb n'a 
"UN רַמָא-הַל גג‎ smyz $2 "TpE "BR םיוגַהנז‎ 
M2» 72 cap םיִמָיְּב‎ "D*e TEN אּוהדהְתַאָה‎ nim 
qni איִבָהְל םיִנָפ‎ pg mss םיִאְכְנַה‎ bii" יִאיִבְנ‎ 
robs M wis nia אּוהַה םזיַּב ו הָיָחְו‎ o : םהילע‎ is 

 ‎ DN bii" 19ינדא (‎ "nn nor nime-רַתַאְנְקְבּו :יִּפַאְּב
bis rn Mw אזהה םּב אלא יִּפְרַּבַּד יִתְרְבָעְדַַאְב‎ 

 ‎לע כ ‎ wj" Tu TUOTNיִנָד יִנָּפְמ ‎ pibusםיִמָשַה
 ‎ mmשמרה שָמַרָהלָכְ הֶדָשַה ‎ borםֶדָאָה לכו

nYTn לספנו םיִרָהָה‎ son הָמְדַאַה‎ "gb "UN 
meh "umso vos "nap ִּליפ:‎ qu הָמחהלֶבְו ג.‎ 

 אתחנתאב חתפ ץ. 1

[e] 
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18 yoN^ iN] DPI DUDN? UE) דָחֶא‎ y22 02 "DNCON 
19521 iub הלאה‎ 325 TipCRien רמאל‎ wer ocyus 

 ‎ n5לַמֶאהְל ‎ ds un Aim cwףסוי ץֶעתֶא חלל
 ‎ T2 nMםִיִרְפֶא ‎ bluלֶאְרְשִי ‎ cbW "npo Unויִלָע

cj יִדָיְּב‎ UEM vn) דָחֶא‎ v5 i crt» הָדּוהְו ץֶעְתֶמ‎ 
21 cns 27) Demyv gr2 םֶהיִלַע בֶּתְכִּפ רָשַא‎ miim 
v22 לארי יִנָּבדִתֶא‎ np "N n9 Aim "27N מאהל‎ 
cpiw יִתאָבָחְו ביִבְסִמ םֶתא יִּפְצַּבַקְו םשּוכְלֶה‎ SN ern 

» 5k ְּיִרָה‎ Yo: דָחֶא‎ "BS ְםתֶא יִתיִשַע‎  :אְלְדאַדְמְתֶם‎ 
mii ub דועדהְיְי‎ NL ₪ Ez. mm Uns Wem 

 (‎ sxm-NDדוע ‎ Nb rris nücou "puּאְמַטְי 1$ «
55m םתא‎ DICA cD'TIUP b ְּו םַהיִצְּקְבּ םָחיִלּל‎ 

 ‎רשא םֶחיִתְבשוִמ ‎ "mS pM "bnt 542 "NOEםַלָ
 ‎ muw m:םיה לאל םַהְל ‎ E Tom "2:5הורו :2

"sr? "yeu "püpnh az» "DEO pz mS EN 
 ‎:םֶתוא ‎ cluץֶרֶאְהְדלַע ‎ nb cuxיִדְבְִל ‎ ziהכרַשַא
 ‎ macםֶביִתוְבַא ‎ med mir "auםֶהיִנְבּו ‎ comטחינב

 ‎ nno oi chus mm] mie:םֶלְיְַל (‎ bns ECTתיִרּב 3
chü "mium םיִתַתְנּו‎ sp mum mii mi oni 
cl unn mm T p»inz יִשָּדְקִמתֶא‎ "DX 
 ‎ en "umםיקלאל (‎ menיִלְּויָהְי ‎ à» Tםיִַּפַה 9

 ‎ Tp zm "N "5לָאְרְשידתֶא ‎ niiםֶכְותְּב יִשְּדְקִמ
n: x ssi 

38 m5 
jXucow qàe mb םֶדְאְְֶּב :רָמאָכ‎ "bM nime3z] cem 
 ‎ Sdn YNאיִשְנ ‎ E UNלָבְתְו [‎ rv5r MIDתרמאו '
qm שאָר‎ wb) Mà UM cm הָיהְי .ינדא‎ "SN m$ 

̂ ‎ףִתיִא + ri "pis enn "Py ְףיִפְבַבּושְו :לָבְת‎ 
 ‎םיִשְרפּו םיסּוס הליַחְֶלָכדתֶאְו ‎ ess ison "25להק 35
"s EN טופו‎ t5 ספ‎ I תוברח יפת‎ yas mx 

vn v. 19.22. ירק ‏ v,ירק ףיהל ‏ 



Resuscitatio ossium aridorum 5 א קוהי‎ 36,98—2344" 9 

(NX תואְלְמ תִובְרָחָה םיִרָעָה הָכייַהִּת‎ qz mua betur 

: Hr eNCP TIS ON 
 ‎יל

qna mum sm ַחּורְב יִנָאיצויו‎ Ame» meum | א‎ 
i םיִבְס‎ cunis יִנריִבְעַהְו‎ inüexs הֶאְכִמ‎ Nu nrpen ? 
ria MER nm epis "gcbr דאָמ‎ niz^ nim mac 
""N "2h nin ninxrs הָניִיִתְתַה‎ nw cm "NS 5 

nünsrm-5 N222 EN "UN" tnlT DDN nim 4הָלֶאָה ‏ 
n5 הָוהְוְדרַבִּד:‎ wn8 תושביה תומצעה םהיִלא‎ nyow 
m» 522 איִבְמ ינַא‎ nin nbn niox: הֶוהְי‎ "SN SDN 

 ‏rap "z I" יתלעהו םיִדיִּנ םֶכיִלַע יִּפַתְנְו :םֶתיִיַחְנ 5
 ‏inm "ur םֶתְעַדיִו םתייחו ‏m םֶכְב ‏«onn רול טכילע

PNIS 7רשָאּכ ‏ Dip "Dxלאְבַָּהְּ ‏ nam]ברקו ומעל ‏ 
4:25 E"35 cor nim n&m rioxs-oN px» niox 8 
oW סָתְּב:‎ qw m nio Yi םהיִלע‎ up oni 9 
-5 mnhn-bN d תרמאְו‎ bula N220 ַּורְתלֶא.‎ N22 DN 

 םינורהב יִחְּפּו ‏mun יִאְּב תוחור 2080 ‏nm יִנדָאירַמא
pi^ םֶהְב‎ Nim "yx רשָאּפ‎ "DRIiS) Du הָלאַה‎ " 

rove Tedלד לוח םָתיִלְגְרְדלַע + ‏ "URרָמאלו :דִאְמ ‏. 
miu mem p mei-o הָלֶאָה‎ ninxr5 םֶדָאהְּב‎ EN 
i» iub opo opp nom) pgs sls yn 
rnb x n nim) oM "wes sms ֶרַמְאְו‎ Nà» 

 ‏DN2D) "or" סֶכיִתיִרְבְקִמ סָכְתֶא יִתיִכַַהְו סָביִתְְרְבְקתֶא
DDTNOON DODNISסָּתְעַיִנ :לֶאְרִשְו ‏ nnm CON"?יִחְפַפְּב ‏ 

"bro iva» npeDUSIpO DzDW "pibzn2s םָיִתוְרְבְקְדתֶא‎ + 
"5 cbr, םכְּתַמְדַאדְלַע‎ DZDN "mm2n op" B2 nm 
nim-27 mm c iine יִתיִשָעְו יִפְרַבִד‎ mjm "use 
wes בָסְכּו דָחֶא‎ yr ףלדהק ם‎ DT? DNO IET 
vis בּוָתְכּו דָחֶא‎ yz hp» ורבח‎ beo" "bs numo 

 דָחֶא םתא ברקו ‏ran acini LE mp yz םסויל 17

 צ

 ירק וירבח ‏.dbid ירק וירבח 6.



51  36,19—38 EZECHIEL Pars sexta: TEM 

 ‎ nUbaרזי ‎ nix]N2םתילילעכו םֶּכְרדְּכ ‎ DDPPOEUאובו ?
bn. רמָאַּב‎ "up סש-תֶא ףללחיו םש‎ WITH םייגַהְלֶא‎ 

 «‎ nih nimלּפַחֶאְו נאצי וצְרֶאָמּ ‎ "dup nü-5rרפא 21
nib o 17 ּואָּבְדִרָשַא‎ nva biis nz mob 
"N D527702 T nm "XN רַמָא‎ n$ biis ma | רמא‎ 
bia: םתְלַלַח רשא ישדק בלא‎ "2 bio" ma השע‎ 

» nz ללחמה‎ bii "ad-nN יש :םש םֶתַאָּבְדרַשַא‎ 
 ‎ "QNּועְדָיְו םֶכותְּב ם םַּתְלַַח ‎ nmUbnיִנאיִּכ ‎ Es) nümינדא

24 my טֶכְתֶא יִּתַחְקְלְ חייל‎ n22 כ‎ CUTOPT nim 

rs Dr TD "en cpu vs םיִרלהְס‎ E Eois "npn 
 ‎ TRE 72יִּפְפְנְו :םֶכְתֶא רָהְטַא ‎ Bzbשָדָח בל (3 26

 ‎ 2Tןִּתֶא ‎ "Dom sezyerםֶכְרְשְּבִמ ןבאה .בלדתַא
 ‎ 17682 22 sz "Peיִתּורדתֶאְו ‎ jDNםֶכְּבְרְקְּב ‎ "ribתא 27
28 pm 2i : םתישער‎ vyoum יִטָפָשְמּה כלת‎ Mrs 
TUM יכנאו‎ nb. יִל םֶתיִיָהְ םָכיַתְלַאַל‎ "mr) DN ץֶראּב‎ 

» pop) ceni bs םָבְתֶא יִּתְקַשְהְו :םיקלאל‎ Bro 
 ‎ַתיִּבְרְהְו : בַעְר םֶכילַע ןִּתָאהאָלְו ותא יִתיִּבְרהְ ןָדַהְדלא ;

 ‎יִרָפדתֶא ‎ yiל הָדְשַה תַבּונְתּו ‎ iNאל ‎ npnדע
51 Bi boss ְםיְִרָה םֶכיִכְרדדּתֶא םֶּתְרַכ‎ invi בער תַפְרַח‎ 
br, cip לע"‎ civ encp םיבוטאְל‎ "UN 

 ‎ nm "us Ew) nüs-N 22:05 NS :Bpparimעַד 92
 ‎ vabsm) wi zzםכיִכְרִדִמ ‎ m2יְשַרְאֶל:  ‎ n5 oלַמָא 9
pain eppb 555 ripw "0 יב‎ mm יִנדַא‎ 

npn "£p maux yowm תוברחה:‎ uz» svn 
chin ץֶרֶאָה‎ Ux] ְּרָבִעִל:‎ vs naci nmm "EN 

 ‎ nmm newמ ‎ nonna "wmתומשְנֶהְו
sicMu» TUN Dan cp i120 nivwxi nücsmom 
nauim brit) nion "n3 mim ינאי יִּכ סֶכיִתיִביִבְס‎ 

 ‎ינא ‎ nmפ  ויִתיִשעְו יִתְרַבִד |
s לָאְרשּודתיִבְל‎ uM mp דול‎ mms UN jew ni 
sii. םיִשְדְק‎ WIS DEN ONES CDÀ "xw zh ries 



Renovatio montium Israel 5 Np! m 908-19 0 

 םֶכְתֶא ‏mu תומש ‏za qzt ndm os "N 55 ףרמאו
 תפשדלע ‏p en wd muto«35 םֶכְתּויַתְל ביִבּסִמ
 ‏nim .ינדא"רבה ‏wu לאְרְשי ‏un ick iey-n2m ןלשל

eun nm "WM "NCHSתויִאְגלְו םיקיפאל .תוָבְּגְ ‏ 
niniרפא תיבזעפה םיִרָכַלְו תּומָמשַה ‏ wgגלו זבל ‏ 

nתיל ‏ "UN menס | :ביִבָּסִמ ‏ | oינדא לַמָאדהְּפ ‏ 
 לַעְו ‏mein ross "PHI יִתְאָנְק טָאְּב אלדסֶא הזה

*2r279N Rs oimיצְרַאדתֶא ‏ | - nmoes ca‏ 
ub) cw 35s 6ןעמל ‏ N227 :5s ss méuyoלע ‏ 

e" 5 R'YON bw" DOTNםיקיִפאל תובל ‏ SEN EMI‏ 
 ‏qp ome menm "DNIPZ 2 mm נצא \ רָמֶאההפ

vis nas 7םֶתאָשְנ ‏: "O7N "«N ni Dיִתאָשָנ יִנא ההְי ‏ 
"pnsביִבּסִמ םָכְלְרֶשַא טיפה אלא ‏ menתל ‏ 

BbN) bNES 8יִרָה ‏ "hn 525) Pםֶכְיִרְפּו ‏ wien‏ 
^r 53i "ar 92" וברק ‏E com "227 "s ida‏ 

^m bpT222) SES "םֶּתְש ‏: by5r n2)םֶדֶא ‏ mi-»s‏ 
 יִתיִּבְרָהְו +הָניִנְבִת תּובְרַחָהְו םיִלַָה בש הלפ לֶאְרְשי 11

 םֶכיִתְוְמְדְקִּכ םֶלְפַא ‏hz E" ּוְבְרְו הָמָהְבּ םדא םכילש
"Deomםֶליָתְשאַרִמ ‏ peti rnm] usc. cbr"‏ 

 הלחנל ‏nnb n" qm "asi" "Dz-DN n7N םכילע
 ‏^u הֶוהְי לנדא ‏EN" הפ ס ‏ :םֶלָכַשְל דיע ףסלתהאָלְו

 ןכל :ָתיִיָה ‏ws תֶלְּכַשּ ‏Sp םֶדֶא תלכא ‏bít םיִרְמְא 4
DNילָכאַתדאל ‏ miאל ינו ‏ ")m DN) vi» üor‏ 

immeעימָשַאהאְלְו : ‏ ribs i» v5םיוגה ‏ Ear ngón‏ 
 פ ‏i:njm ינדא ‏(nw דוע לבר ‏o iD אל

rias PN sina Eee usםֶדָאדָּב ‏ nau Sei ma‏ 
cbrםֶכְרַדְּב ּהָתְוא ּוָאְּמְטְיַו ‏ priorתֶאְמְטְּ ‏ 

ETn-5 E "ran seu i n2" nr'z nonis‏ 
YNZ ET CTEUTUUN Dץיפאְו האט םָהיִלּולכבו ‏ EpR‏ 

[o 

mN v.13. ירק‎ 355 v.10.  בס"פ‎ nnb ibid. ה םוקמב 'א'‎ v. 5. 
 ‎ירק — .‎ qm ibidדרק — .‎ ibid. «p 3) v.14ירק יִלְכטְת

 .‎ sias v. 15ירק
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»a»T" inr r7 דוע‎ tNiD-NLI) yz ly? "EON דוע‎ 
N2 Sii m" Ua» mei Bmw map nim ינאי‎ 

XN DDN DTN יִתיִעְרִמ‎ NI ינאצ‎ qe] rmm נא‎ 
| NELLE 

85 m» 
 ‎ "oM mime02] "m:רֶמאְל ‎ "up mis mUW-2%רֶהדלע

 ‎ריעש ‎ + vor N20הֶוהְי ינדא רמָא הפ יל ָּתְרַמִאְו 538*3
meus הָמְמְש‎ yan sis f pen ריעש רה‎ yox 

i*jwcI DIT" Sun הָמְמָש‎ nnN] mé ntn mur 
n-» לָאְרָשְויִנָּבדתֶא‎ "no cid nl 32 nin i5 ndm 
6")7N bw יִנָאיַח ןכל :ץק ןנע תַשְּב םֶדיִא‎ n» בֶרַח יִדָי‎ 
c7) nw םָד אלְדֶא‎ jErY £m gezw m2 הוה‎ 
TEE ּהָמְמְש‎ moms U$be רֶהדתֶא‎ ^nm») s35TY 
$'ri»23 ויִלְלַח ויִרָהְתֶא‎ "DN: 120 "25 ּנָמְמ‎ 
? noa T "og onn "PER E bey) 
imjm? ינאי‎ cpPT noztD אָל‎ uz) unm לוע‎ 

 ‎יִנָשתֶא ְףְרָמִא ןעי ‎ niinי הָנייְהִת יל תיצראה יִתְשתֶאְ
uim "uw EN "Nn q5 sTZI םש‎ nim numm 
bz Up) הָתיִשָכ רָשַא ָתַאְנְקְכּ ְפִאָּכ‎ "eir? 

 («‎ mp7תעדיו :ףִסְפפִא רשאפ םב «‎ Amosוו יִתָעְמְִמ
i "ioNS ִלֶאְרְפ‎ "us DON רשא‎ yrrsN oo n 

1 bprz5) םֶכיִפְּב‎ "bs jme : ְהָלְכִא‎ "273 E הָמְמְש‎ 
1pm ינדא רַמָא‎ B$ 00 יִתְעְמִש‎ "N sz br 

 ‎ץֶראָהלַּכ הש ‎ nuo:ָךָל-הָפְעַא ‎ rimoיט תלחנל
 ‎רשאדלע לארְשיתיב ‎ mouךלדהַשעָא ןּכ ‎ nacהָיְהִּת
o. inim crm Ts cime ריָעָשדרַה‎ 

»36 
 א לָאְרְשִי "5 ‏Buca לארי יִרָהְדְלֶא אָבְּנַה םֶדֶאֶוְב הּתַאְ

 ‎הפ :הָוהְידרַבְד ּועְמש ‎ 6Mיִנדא ‎ pa nmביואָה רַמָא ?
3N235 i icm musta mhi nin2s חֶאָה םכילע‎ 

 ירק וממש ‏.v 12. ירק הָנְבּושַת +. 9.
Liber Ezechielis. 4‏ 
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"eum oiםיִּפְרְקְבּ יִנאצתֶא ‏: ny* hup2?םֶדיָּב רֶדָע ‏. 
deinןִּכ תּושְרֶפִכ לנאצ-ךותב ‏ "nx "NZ-DN "p2N‏ 

 :לפרעו 07 ‏«ni םש ‏xb. "UN תמוקִּמַהֶלִַּמ םַהְתֶא
 םיתואיבהְו תוצְראַהְוִמ טיּתְצַכַקְ םיִמַעָחְּפ םיִתאְצהְו ג

 ‏bom םיִקיִפַאַּב לֶאְרְשָי יִרָקְַלֶא םיִתיִעְרּ םֶתְמְדַאד לא
 ‏piyn- יִרָהְבּו םֶתא ‏nzqs iieenrvyni iy en יבשימ
 ןמש ‏nrvo בוס 3 הָנְצִבְרִת ‏n6 spy mum לארי

 םציברַא ‏ON "NX" הָעְרֶא יִנַא ‏T ros הָניִעְרִּת וט
DN216ינדא ‏ immתַתַדְּנההַתֶאְו שקבא תֶדְבאָהתֶא ‏ Z EN‏ 

nousהֶלוחַהתֶאְו שבָחא ‏ pMהָנָמְשַההתֶאְו ‏ DN‏ 

 ‏ON n5" ינאצ הָנְאְו :טָּפְשִמְּב ‏nir TUN הָקְזְחַה
nob nis DEO "335 mim "mםיִדּוּתַעְלְו םיִליִאְכ ‏ : 

 ‏Xem םֶכיִעְרִמ ‏p xm^ בוטה הָעְרַּמַה םֶּפִמ טעמה 5
E2532 cnin nN) (wn na-»pnm 5-572‏ 

 ‏r3 שפְרַמּו ‏«ny$m Bp סַמְרְמ ‏(uNX :ןּוטפְרִת 9
 287327 ‏DN ninm ינדָא רַמָא ‏ns ןכל ‏o :הָניִּתְשִּת כ
 פַתְכְבּו ‏i2 y) inp הש ‏pm on הָשְיִּב יִּתְסַפְשְו לג

 םתוציפה ‏XN" דע תולָחְּנַהֶלּ ּוחְּנִנִת םֶכיִנְרְקְבּו לפדָהְּת
nopהָצּותַהְדְלֶא ‏ : ENS nxuimהָניִיָהְתִאלְ ‏ n‏ 

 ‏^cw n םָהיִל יתמיקהו :השָל הש ‏ya יִּפְטפַשְו 13523
nzןֶחְסֶא ‏ "I2 DNדיִוָד ‏ nv winםתא ‏ nup wn‏ 
Wm 24העל ‏ : bb mos im "Ji2: םיָהְלאְל ‏" DE‏ 
wi)הָוהְי יִנַא םכְותְב ‏ "pee spSISםֶהל ‏ niis m2‏ 

 ‏«wu הטבל לבְְּמַב ‏sum ץֶרֶאָהְִמ ‏nrY men יִּּבְשַהְ
 יִּתְדְרְוהְו ‏«nl prz תוָביִבְסּו ‏epüN יתתנו :םיִרעיב 9

Bunדתעְּב ‏ "euiהָכְרְב ‏ jnyp (vm)הָלָשַה ץע ‏ joOE-DM‏ 
 ‏2NTUI m" .חטבל ל ‏vm ism aem ym ה

PD rem sS da E ineאל ‏ Vm eque‏ 
pul nez 29יתמקתו :דירחמ ‏ mp5עַטמ ‏ vm-NbY cus‏ 

 ירק םירָעיב ‏.v.25 | אתחנתאב חתפ +.
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ND-ONולפי 2482 תּובְרְחַּב רשא ‏ "op-5r "NSהֶדָשַה ‏ 
PERS vPD) muרשאו ‏ niTra2ףתומי "272 תיִרָשְמַבּו ‏: 

 28 30003" הע ‏ja pz» nibus nov yel תתנו
 2 ‏DN" יפת ‏nim" CP UD :רָבל> ‏vun Dwcí יִרָח

num meos yonרשא .םתְבַעתלּ לע ‏ D "y‏ 
 9 תוריקה לצ א 33 םיִרָּבְדַּנִה ‏gu» coi םֶדֶא-ןִב הֶּתִאְו

mprzs "npeדָחְדרּבְדְו ‏ ENTMויִחְאדתֶא שיא ‏ - 
 91 ףילא ואובְיְו :הָזהְי ‏DNO NYTZ 278 המ ‏oU אָנּואּב
 ‏(EpüM ףיִרְבְּדדתֶא ‏ivamus "br ףינפל "25^ םעאדבְמָּ

Y:וסע ‏ men Bme2 cz»5 ירחא םישע ‏i Dyx2‏ 
 9לעמשו ‏yo בטמג ללקדהַפְי םיבגע ריש ‏Ene mm :ךלה
 9*33 ‏3T" nik2 nz ּהאבְבּו ‏npÜN D$N: םישעו ףיִרְבִההתֶא
 ס | :םֶכיתְב היה איִבָ

 34 דל
sme] umליעורהלָע אָבָּנָּה םֶדָאְהןֶּב :רֶמאָכ יִכָא ‏ 

beni"רָמָאדהַכ םיִערְל ₪ תרמו אָבָּנַה ‏ rm "UN:‏ 
"mרשא 'לָאְרְשִי יער ‏ »uןאצה אולה םֶתְוא םיער ‏ xy‏ 

 הֶאיִרְּבַה ‏(itm "0xz-nN גלבאת בלחההתא 1 : םירה
mnmתולְּנַהתֶא :ּעְרִת אֶל ןאצה ‏ xS4תֶאְו םתקּזִ ‏ 

 ‏hninn-nw] shuon אל ‏-pius DhNET אל הלוחה
 פתא םֶתיִדְר ‏pins םתשקב אל תֶדְבאָהַתֶאְו םֶתבַשה אל
 ‏renes nooNS" הָנייָהְתַו הקל יִלָּבִמ ‏m»usem :ָךְרְפְבּ
 ‏TET by סיִלָהַהְדלְכּב ' ינאצ ָּגְסִי :הָניִצּוּפְּתִו הדשה

"ES oi 2Eץֶרֶאָה ‏ cxb)ינאצ ‏ yw)שריה ‏ E‏ 
Tןכל ‏ v8 s^הָנהְי רָבְדדתֶא ‏ : j DN) URCE‏ 

COSNהוה ‏ jp Nb-mwזבל | ינאצהתויה ‏ "NX mam‏ 
mmn-z5 niceהָדָשה ‏ peaףשרדהאלו הכר ‏ "y^תֶא ‏- 

cvy "NXםיִעְרַה ‏ BNעְר אל ינאצ--ַתֶאְו ‏ : »isb‏ 
nime uu m»רמאדה ‏ nin. "UNננה ‏ "TON‏ 

c" "ONX-DN "pm oxםיִּפַּבשַהְ ‏ mivynןאצ ‏ 
SS eras Ui ywדו ‏ omED "NX "penדאו ‏ 

117235 müm ינדא‎ "nw n5"? C : ְ  ‎ tub jurהָלְכָא



Nuntius expugnatae urbis - אקו חי‎ 39,9—21 6 

"bw TNT DDN) ס ּסְלִצִה‎ quio npa תּומָי‎ jv י‎ 
 ‎ qj DAS mzcówרמאָכ םֶּתְרַמַא ‎ 5rUbe2פניתאטחו

I E cies DEN ְהָיִח:‎ PN) DUp22 DON סבו‎ webs 11 
 ‎ cNהֶוהְי יִנדַא ‎ nini jyensccmבּושְּבדסִא יִּכ עָשְרֶה

 ‎עשר "‎ dpהָיַחְו ‎ slsלבוש ‎ mi v2המ
seram "iN םֶדָאְהֶוְב הֶּתִאְו ס‎ I תיּב‎ nami 

 ‎ npTtאל קילצה ‎ nyu0 Dub nr unדאל לשרה
"2 nib bon אל‎ pras irum iwi $2 n2 לשש‎ 

 ‎ D:תאטַח ‎ pb "YoNIהָיָה ‎ NE mum-לַע הַטָּב
TUN buys mas אל 8 לוע השַעְו‎ inp7r 

 ‎ 2 neri:תּומָי ‎ mu mn ni» "noh "yowzÍaּתאָטַהְמ
nipma chu non vg cs לפח‎ adul cU הָשַעְו וט‎ 
dier תּומָי אֶל:‎ mm m לוע תושע יִתְלָבְל ל‎ nin Bennio 

 ‎אל אטח רשא ופאטה ‎ oEU» i nimהשע הָקְדְצּו
m "YIN TS [ES n Jer» יִנָּב לרֶמִאְו : הָיִחְָי‎ vnu 
n לוע‎ ner וָתְקְדַצִמ קיצה : ןכְמידאל םּפְרָד‎ 8 
Emir הָקְדְצּו‎ Eu השַעְו‎ irs vus ּבּושְב‎ :En2 19 
VITIS U*N ינדַא‎ Tx wm אל םתרמאו‎ mm אּוה כ‎ 

p TN תיּב םֶכְתֶא טוָּפטטא‎ 
"aros שָדְחְל‎ nnns ירשעּב‎ nj5 seercpüzcmÉwm on 
mimm rin npn רֶמאַל‎ ebd" v'*ES יאהב‎ 22 

 ‎ CÓ niuלנפל בֶרָעּב ‎ iטיפה "‎ "ECDN nneאובד
"3n הג"‎ D- v "Pob: Nos "b nng "paa יִכָא‎ 
nois הָלֶאְה תּובְרָחָה‎ che" omes: TN "b mim a 
JoNZ-hN Gan םֶהְרְבַא‎ mu לָחֶא‎ SNP םיִרָמִא‎ emi 

 ‎ tm eםיפר ‎ TES yosm mg wbכל ‎ "iNםָהְלִא
 ‎ו רָמָאְדהְפ ‎ pTn-by hm ")]Nולבאת ‎ "Nim Rd-לֶא

 ‎ "bn cm EETטכְּבְרחְדלָע םתדִמִ ּושָריִּת ץֶרֶאָהְ
JNDZ! DDNZD *nzy nüN-nW NS nirim ןתישע‎ 
STE niv "SN רַמָאדהְכ םהְלְא רמאתההפ :ּושְריִת‎ 

nnb v.9.ויתקדצ מ.18. — פ"סב ‏ v.16. — "pירק ויתאטח ‏ 
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»vpim2ze ּהָנּומַהְִלָכְו לכת‎ quip םש‎ iie) mon qinz 
yow2 ָָתיִּפִח ּונתניִּפ 235 יִלֶלְחְמ םיִלָר‎ SEE] irpo 
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q"Uzmהָמְמְש ‏ "pxpES n3 muztsםִיִרְצְמתֶא ‏ n":‏ 

n$ cp (0  בְּארְצותו Dp:רֶמֶא ‏ yo nim m‏ 
 ‏xbj-nN« םיִמָעָהְִמ ‏mOxo-nN yipN c3 םיִכָּבְרַא

inuiתּוְבְש-ַתֶא לּתְבַשְו ‏ m^xoץֶרֶא םפא יִתבְשַהְו ‏ 
 ‏ya Tu- הָכְלִמִמ ‏«m vni nyc yos סּירְתַפ יט

wiopr-Ni] nip vom neinדע ‏ n": ips‏ 
 תיִבָל דועההְיַהְי ‏NL : םיזגב ‏nin יִתְלַבְל םיִתְִַמַהְו
 יִנא יִּכ ‏cb םַתיִרַחֶא ‏spo ys erp holo5 לאְרְשִ

p mw‏ 
D $20) Deor Erg: tiamןושארּב ‏ IDs UNIהָיָה ‏ 

 ‏binos (ENIM) DUM :רמאְל ‏ts" - הָנהְיְדרַבְד 8

e 

4-% 

Qo 

v.4.ירק םיִחַה ‏ T.ורק ףפב ‏ 



39  28,/—29, EZECHIEL Pars quinta: XXV—XXXII 

 ‏Aa rovg 252 b5n nion npa ףּודירוי תחש
 "2 ב לָאדאלו ‏(ZTN nDN ףנרה "55 יִנָא םיִהְלֶא רמאת

" 22M "nae "N^? םיִרָז‎ T2 nom cur "nia : ףיְללחִמ‎ 
 ‎ injm wuס "‎ mimmולא ‎ mU: TONSאש ;
 hpN Dünh uM xw הפ ול‎ pues) רצ ףלמילע הניק‎ 

 ‎םתלח ‎ nomאלמ ‎ qER DE bbs: moonגג םיהלאד
 "‎ som" nob n7 uhsco nop. jos nשישְרּפ

 ‎ DÉu Bnףפל ריפס ‎ 2pm npo.תֶכאָלִמ ‎ ERףיִבְקְ
l4 qna ךכוסה‎ mean 2e mw ננוּכ חאְרְּבִה:‎ Ez 35 
wz"pm ּתְכַלַהְתֶה שָאהיִנְבַא‎ Winz n*n םיקלא‎ ug רַהְּב‎ 
123 rq nrw NYDYT2 ָךאְרַבַה‎ 2m RI הָּתִא‎ 

"zb "iro ףללחאְו‎ NeDES סִמְה‎ sin s qni 
1 ku. ub omm) שָאדינבא:‎ Wn ךכוסה‎ m2 sb 

 ‎ 55 qium le Jjprp'-57 gno25 nnoםיִכְכִמ
ipe ְַתְלַכ‎ Wa ףינוע בֶלְמ :52 -הְוָאְרְל‎ SERE 
^pRS ToDAY ְתְלְכא איה בית שא‎ SN ףיועדקמ‎ 

 ‎ vw yosףיִארחלּכ : ‎ messףילע וממש םיִמְַּב 9
 ‎ nintתה ‎ gw:םֶלְועְדדע | ‎ ninvec£pemm Dכ יִלָא

? Pon : חילע‎ Rz203 ן‎ insi 7» mi םֶדָאְְֶּ : רמאל‎ 
 ‎הל ‎ vwינדא ‎ "um rümךולע ‎ "mI xdiָףְבותְּב

 ‎ £2 "nüer2 msüm uw oc»mםיִסְפְמ ‎ "pup:ּהָב
siia on stes ָהיִמוצּוחְּב‎ BW רֶבָּד ּהָביִּתַחְלְשְו‎ 

 ‎ mis 203ביִבְסִמ ‎ "scr US>דועההְיַהְי אלו : הָוהְי
mbz2o "95 zkz9 yup) ליִאְמִמ‎ yibo b&eg meli 

 ‎ּולָדַי םתלא םיִמאָשַה ‎ "UN "Pינדא (‎ n5 D inimהכלַמֶא
SXb) רשא םיִּמָעָהְְִמ‎ ES ּתיבְתֶא | יִצְבק‎ nim ינדא‎ 
"DN ַםתְמְדַאהְל‎ im evi E n2 "mnsp 23 

< yp» םיתב נבו הסבל הילע‎ scu : בקול יִדְבַעל‎ "pm 
 ‎םימרכ ‎ souםתא םיטאשַה לבב םיִסְפְש יתושעב חטבל

 ‎יִּפ דיו םֶתיביִבְּפִמ ‎ ONפ  :םֶחיִהְלִא הוה
 ‎טכ 29

H2תירשעה ‏ "by moi chri:א דרַבְד הָיָה 035 ‏ 
" S 



Adversus civitatem regemque Tyri 5 x pin? 24,22—28, 8 

"ro zn mp ןָבָאַלֶכְבּו םֶטב--לָּכ שארְּב‎ W224 
T Ee Tos. רּושַא אבש "524 ןדעו‎ ni ןרח‎ oium 
Bm הָמָקְרְ תַלָכּת‎ E םיִלְַָמְּב ךילכר‎ mona 
veONm nis: noz bj) םיִשבַח םיִלְבַהִּב‎ apa s 
n"22 םיִמי:‎ E 7k "228 יִאלמְתו הברק‎ vehw 26 
ime" zt 7225 םיִדְָקַה‎ m ER mon ָךּואְבָה‎ B" 

 ‎ quim xs 27ףיחלמ .ךברעמ ‎ wmףקדב .יקיזחמ
nenp-ezn ic 8N ךֶּתְמַחְלִ יִשְנַאלְכְו‎ q2038 "205 
 ‎רשָא ‎ ginaבֶלְּב ולפי ‎ oi3 naלדקל :ךְתְלפמ =
"iem 55 ipie cea תושרנִמ שערי:‎ Thin 

 ‎ nipםיִחָלַמ ‎ "23h b5עיִמָשהְו :ודמעי ראסל םיַה
"EN néDUNT LS àgS vom 2 prm ci4pz יל‎ 
qoom וכמו םיקש‎ wm החרס ףילא‎ urepm] ּוטָלפְתַי:‎ 
wy, np 5593 ףילא‎ Wi» :"n "Econ שָפָנרַמְב‎ 
n'a"p qii nsx2 imn vins nas רּוצְכ‎ "n ףיכע‎ 

 ‎ przםיִמַ ?‎ p*z-יכלמ שעה ףיברעמו ףינוה ברב
 ‎תל :ץֶרֶא (‎ TUBּףֶלַהְקלַכְו ףכרעמ םָיְיִמעמְּב םיִמִ

 ‎ I *qeininל‎ uu 5םייִאָה ‎ Wr vonםֶהיִכְלַמ
nins»z qr וקרש‎ mUbss םירחְל :םיִנָּפ ומער רעש‎ obs 

po rne uu Um 
28 T2 
m "bs mime nmm Pםֶלָאּב ‏ "ámרצ דיִנָנָפ ‏ 

"wnינדא \ ‏ nemןעי ‏ qab m2)202 יִנא לא רמאתו ‏ 
"n2 MESהָּתַאְו "2 בַלְּ ‏ inm b&b: | B7N3:5 ‏ 

zs 8םיָהְלֶא ‏: cz nm:התא ‏ mno-5» DSLאל ‏ ioo»‏ 
rola :לוח ל תשע ףֶתְנּובְתְבּו ‏ zo2) 5n: exma‏ 

 הבנו לח ‏nw ּהְסַלְכְרִּב הְסִמְכָח 273 :ףיֶתרְצֶאְּב ה
n$ B5 v ingens 72255ינדא רַמָא ‏ nimןעָי ‏ gem‏ 

 יציִרע םיִלָז ‏p3saezn Uu qb :םיִהְלֶא 22 ‏glnb7DW ז
bpin-n cpum) nvיפודכע ‏ ignes (bns when‏ 

v. 32.3. קריחב ^3 ‏ v.ירק 53 ‏ 



3]  96,20—21,22 EZECHIEL Pars quinta: XXV—XXXII 

 ג ישקבתו ‏ew] qus nmünmes : םייַח ‏Jw יִבָּב יִּפַתָנְ
"RZZECNSAברע ‏ le tmm "SN EN) phi.‏ 

97 12 
"oM njne021 cmmרמאָכ ‏: naci now)רצילע אש ‏; 

 ‏T Eras תובל ל ‏Plin רול ‏Bue :הניק
su peיִנדַא לַמָא הפ ‏ nummרוצ ‏ mox msינא ‏ 

ntsיפי ‏ Tas me qx D" -ozה םיִשירּב יפי ‏ 
 תושעל ‏wn וקל ‏Mozra rw nnhb-s תא 45 "2 ריִנָשִּמ

4nן ‏ E*ydom iqurיש ןָשַּבִמ ‏ "puso5ןפדוש> ףשרק ‏ 
icu vxo cUN-D2שש ‏ nop7 םִיְרְצְּמִמ ‏D;‏ 

 ‏T nui "NO qois) Pom סנל ‏ir ri ףשרפמ
wm Dee "2€" sq922ויה רזצ ָךְיָמְכַה 3 םיטש ‏ 

 ‏P qpmcpume ב יָה ‏mam bo ינקז :ףילבח ‏mens ְךְב
 ‏vob "Ja Tu» dm" הס ‏Bn e םיה ה תו

"jn Xהרש ‏ TUN v211 בבס ל לימה ‏ 
sn sec "a vien: Einךיתומוחהלע ‏ Le‏ 

12 dd Wes 240 ךֶּתְרַתְל טירת יפי 3722 המה‎ 
13:25 quia קבות‎ yp ףִיְנּובְּזע:‎ n9 nobi b^ r3 
Mmzn :g2020 wr nun "55: Bg MESI qo 

 ‎םיִלָרְפּו םישְרַפּו םיסּוס המרנות (‎ un:ךיְנבְּזק ‎ unוט דד
un mium רש‎ nip qn nop mz» םיִּיָא‎ miu 

 ‎ 25 qe oo ERָךֶפִִּב ףךישעמ ‎ yoreו המק
vies ym) vp quium un) se0 TN pus 
"n2 ירצו ןֶמָשְו‎ 2m oxÉ* תיִּלַמ‎ "en? ךילכר‎ mem 

181"3 yin-»s -yn ףישעמ‎ 242 qponb pers i22 
"s sm Afin s 21587 ₪ m "my em iis 

mem nbr- RzIU em ףורחל:‎ ES emp yo 
v.d. — ^ umm v. 8.ירק םינבקו ‏ U37 v19.קרוט רחא ‏" 

V. 20.פר = שו ‏ i‏ 



Adversus Tyrum DN pn" . 26,9—20 0 

zn ףילע יפילעהְו רצ ךילע ינְנה‎ sim ינדא‎ xw הָּפ‎ 
 + ‎ másתְלְעַהְּכ ‎ snּותָחשְו :ויִלנְל ‎ ndnלסרהְו רצ
 ‎ "nno? nimaהרפע ‎ mpiw "npa nm:עלס חיחצל

"Jm nw) יִּתְרַַד‎ ON c» Dn wir Dmm eU] nb» 
 ‎ nnu mim eזבל ‎ mim Tהָדָשַּב רָשַא 2052

 ‎הָנְנַרֶהִ ‎ imm wPuvmפ
 ‎ 7הָכ יִּב ‎ "UNהָוהְי יִנִדַא ‎ "$nרַצאְרְדַכּובְנ רצ-לֶא איִבְמ

nuces 22») סּוְסַּב םיִכְלִמ ףְלִמ‎ yexo לבבל‎ 
 ‎ wb ier npבֶרחַּב הָדָשַּב ‎ qp xrףילע

disp "mo^ הָּגצ ךילע םיקַחְו הלל וסע ךֶפשְו:‎ ph? 
 ‎ Triana qe cכיב ‎ ipi ymןיסוס תֶעפַשִמ

qhinin הֶנָשלְרִּת‎ 2553 56b» whp לוקִמ םקְבַא‎ wel) 
vbo תוְסְרַפְּב‎ inyp2n ריק‎ Cainpe quu לאובְּב ג‎ 
"7 nüzres sp בֶרָחַּב‎ qus ףוַתוצּוהִהֶלָּכתֶא‎ cam 

 ‎ץֶרֶאל ו ‎ vmףליח וללשו ‎ «3m snum wn.ףיתומוח
 ‎ "num "emלצי (‎ qulimךרפעו ליצעו ‎ qin2םיִמ

vip vou NIS py qune viam "mztiy המישי:‎ 15 
4i» mn אל‎ mnn םיִמְרִח‎ neun עַלְס חיַחְצְל‎ bep 

D - הֶוהְי:‎ um ִםֶאָנ יִּפְרַּב‎ Aim Ww 
pz qniEm ליה \ אלה רצ הָוהְי‎ UN "No n» ou 

 ‎ 5לַלָח ‎ inaושערי 22 גרה ‎ cy iBvenםֶתְואְסַּכ לעִמ
Drop" "nin םָחיִליעֶמדתֶא גריִסָחְו.‎ sin wed» 55 

meby mm cci» ְץֶרָאְס‎ hubs | תּודְרַח‎ Dim] 
DON TUN 5ף‎ cows Eyp qos ken : ךילע‎ vomer 
i EM) np] ninm ^N הָלפְחִח‎ wn ose nico 
ism ּודְרָחְי‎ AS: immi cmnm ונתנ-רשא‎ nrbem is 
CO ס‎ OGUqDNED DeITUÉN ְִםיָאַה ולָחְב‎ qoem Di 19 

 ‎ ew nbינדא ‎ "n2 num.ךְסא "€ (‎ n2hm-רשא םיִרָעַּכ
4m"205 םימַה‎ T2 םִוהְּתַתֶא‎ 9s niosnz וכשונדאל‎ 
Jus ףיִפְבַשוהְו םלש‎ nr-bw רוב יִדְרּויתֶא יִתְדרהְו‎ 5 
"zn אֶל‎ vob רוב יִדְרְיתֶא םֶלועְמ‎ niano ִּתויִּפְח‎ 

nna v. 6.חנתאב ‏ 

si 



90  925,9—26,8 EZECHIEL Parsquinta: XX V—XXXII 

 ישְדְקִמְלֶא ‏nu xem 62 + nm "UN רָמָאדהַּפ הָוהְי
 יִפ ‏nmm nez ne "2 etin תַמְדָאלָאְ לָחְניּ
 +ּוְבָשיְו הָשְרְִִל םָדקְינְבל ‏.win$ xn D :הֶליּב 38

Wl uns uà hopeָהיִנָכִשְמ ‏ mumףירפ ּולָכאְי ‏ 
CEU mem)ףבְלַח ‏: "PPהול הָּבְרתֶא ‏ cbaה יָנָבתֶאְו ‏ 
y2325 "E.ןאצ ‏ cpPTS6 יִנָאדיִּכ ‏o n5^s 0 (nj‏ 

 ֶטאָשיִלָכְּב ‏rouen zx T DE 7I jz* nim ינדא
 ז ףילע ‏PD" יִתיִטְכ "238 122 :לאְרְשי תִמְדַאדְלֶא שָפָנְּב

yen) verme SESS E $25 remןמ ‏- 
 8ינדא ‏ZN n5" ס ‏inm "wr nr" TON תּוצְראַה

SN y mimבָאְמ ‏ iT mea nUsn-»z? non wii‏ 
 ‏5x wixpo"9 "77 םיִרָעֶהִמ ‏àwin gnz-nw nbb "38 ןכל

mi WRנבלע םֶדקדינבל : הָמָתְירקו ןועמ לַעַּב תומישְיה ‏ 
 ‏ima ןמָדיִנְּב ‏isis .ןקמל ‏nuno תתנו ןלמע
 ‏i^o nS סם | :הְנהְי ‏os T םיִטֶפָש השעִא בָאומְבּ
 נשאו הָדּוהְי ‏mac Dp) opis e תושע ןעי ההְי ינדא
 פד ‏Deos" הלה ינדַא ‏UN n" 15 : םֶהְב ‏(vopi םּושֶא
 הָּבְרַח ‏«ibn הָמָהְבּו ‏c7N הָּנָּמִמ ‏cron םודָאלַע

nm jamבֶרֶחְּב ‏ BiN3 "PoprnN "hr IT1452 ‏ 
"nen2) ENT Di 350 biis "arיִתְמְקְנתֶא 78 ‏ 

cnm vw ENDהפ 0 ‏ eüm uU "nwוט תושע ןעו ‏ 
 תביא -תיִחְשַמְל ‏p): cNUI טק ‏ope ":0p35" םיִּתְשלּפ

[Er retiהפ ‏ "m npb Us sim ws ^w10-5« ‏ 
 ‏sir תיִרָאְשדתֶא ‏,BINE" םיִתְרָּכדתֶא יּפְרֶכָהְו םיִתְטֶלַפ
 וז דיפ לדו ‏non minjinz niis תמְקִנ ‏hl יִתיִשְְו :םָיַה

m UNםֶּב יִתְמְקְנתֶא יִּתְפְּב ‏ — o‏ 
Ve:26 12 ‏ 

 אהָנהְירַבָד הָיָה שחל ‏unNI הָנָש הרְשְעהיִתְשְַּב יהיו <
 ‏:«n&n Busy? רצ הָרְמָארְשַא ןעי ‏NT: "oss ילא
 ‏ib :הָבְרָחְה הֶאְלּגַא ‏(iw nip" םיִַעָה ‏nipbs הָרּבְשנ

 ירק הָמְיִתירקו +. 5. ירק דב ‏NCUNG עיברב ץמק +. +.

v. 1.רפסה יצח ‏ 
*8 



Adversus gentes vicinas 8לא קוחי 24,8--ל‎ 4 

son 9תסָּפַה יִתְלְבָכ עפס היִתְצדלע ‏: Cהָפ ןָכָל ‏ "EN‏ 
 ‏?ni :הֶרּודְּמַה ‏bns "JN7B5 n»n v יוא ‏mnm uus י

 תִמְצֶַהְו ‏nopyen הֶקְרַהְו ‏bin" םֶתֶח שָאָה קלְדַה םיצעה
smהקר היִלַחְפדלע הדימעהו ‏ sbp qzשח הָרָהְו ‏ 

nn ewe onm nPNOD myin2 mpmאָלְ תֶאְלָה ‏ 
m24 npa wxn1sּהָתְאְלַח ‏ DNIהז הָתֶאְמְמְּב :ּהָתַאְלָח ‏ 

 -דַע ‏Tienen NO DNO poco אָלְו ךיתרהט ןעי
 -אָל ‏rir nz" יִתְרַּבִד ‏mim Us +ףּב יִתָמַחְדתֶא יחיִנָה 4

 ‏qess ףיתולילעכְ £70 חּנִא אָלְר סּותֶאאַלְו רפא
inim PES ENDEההידרבְד יהיו ס ‏ bsרמאל ‏: DUNT‏ 
gem np» "nדָּמָחַמתֶא ‏ "bcn Nt DENOICYUSאלו ‏ 

 -אל ‏bzw xen nds pom t"pp7 Ni2n bs הָפְבְת וז
 אָלְו ‏«qi»: "tm erm J'2 שובח ‏We השעת

 ‏Erro רָבַדַאְו :לכאת אל םיִשְנַא ‏enia םֶּפְשדֶלְע הָטָעַת 8
"NI "pe iN) 2022 "DN nop "pzיִתיּנָצ ‏; 

 הָתַא יפ ונל הָלֶאְדהמ לכל .דיתראלה םעַה ‏bs" רמו ו
 | ‏iom" :רמאל ‏be" הָיָה ‏mm» £n yin רַמאְו :השעה

eM ns bii" mat2" ינדא ‏a in Hmלשַדְקִמתַא לפח ‏ 
T2757 551 Vins2« םָכיִניִע ‏" prp? banםֶביִנְבּו ‏ p2'n525‏ 

Wu 9רָשַאַּכ םתישעו : ולפי בֶרְחַּ םתְבזע ‏ "eerטפמדלע ‏ 
3sּטָעַת אֶל ‏ mno)םֶכְרֶאְפּ :ולכאת אל םיִשְנא ‏ ni iN br‏ 

cis bro»2" אל ‏n Nos MECםֶתְקִמְנ ‏ cip»‏ 
 ‏bos תפיזמל ‏s לאָקְזחְ ‏mm PYDRCON ^N םֶּתְמַהְנּו 4

 ‏b :הָוהְי ‏WW יִנא יִּכ םּתְעַדִיְנ ‏nNí2 ושעת השעדררשא
 שושמ םֶזעַמתֶא ‏bm "sp sva אלה םֶלֶאדְוִב הַָאְו חכ

 םֶהיִנְּב ‏(np אשְמדתֶאְו םֶהיִניִע .דָּמַחַמדתֶא םֶּתְרַאְפִת
nv romDbISSאּוהַה ‏ wigטיִלָּפַה ‏ nrmunt "bw‏ 

 אָלְו רַבַדְתּו ‏cUienens ךיפ חַתַפִי ‏unn biz : םִיָנזֶא לז

benדע ‏ pem)תפומל ָהְל ‏ vusינאי ‏ inimס ‏ 
 25 ‏ תכ

um 3םֶדָאַהוֶּב :רמאל ילֶא הָוהְידרְבְד ‏ mpףיִנָפ ‏ ")i-bN‏ 
 ינדאדרבְהד ‏UD ןרמע ‏[ys hYyoN : םֶה ‏mir Nz0m ןימ - 3



239  923,399—24,8 EZECHIEL JParti quartae init.: XXIV 

Jqin2 "e n2-nmףַאְו :יִתיִּב ‏ ?^ n5 njgzuünמ ‏ 
B'N2רשא קַחְרָּמִמ ‏ qRIoילא תּולש ‏ swií-num) Enרשאל ‏ 

nus 1 pcE PUP DUE TS Bini pim41533322 ‏ 
bp imer rob "you "muep) mugs qu wes‏ 

 םיִאְבּוס םיִאְבּוִמ ‏nm" 292 Duomo m2 "sU ןומָה
umm "2722םיִדיִמְצ ‏ nNEm nv» VDTCRNלַע ‏- 

 4 איִהְו ‏mew iun By mM) nozb רמאְו : הישאר
 44-לֶאְ .תלחֶאדלא ‏NA 15 mn TNR" אבְּ ‏mim אביו
 המטפשי ‏mon הםֶקיִדצ ‏muon :הָמְּזִה תשֶא הָביִלָהא

Dpups nibN) beUo chrתיִכְּפִש ‏ n5 hbN) ^» n7‏ 
 ‏E" הלעה ‏nim ינדא ‏ON m m Oo" :ןָחיִדיִּב םַדְ
 4 ‏N32 להק ןבא ‏ELE yam) D הועזל ‏vnm jg להק
 פאב ןָקיִפְבּו ‏dm םֶהיָתוְנְבּ םַהיִנּב םַתובְרְַּב התא

ow yowmye met "pz vy rxםיִשָנַהְְלַּכ ‏ Nb48 ‏ 
c0m9? tnn? nyüeznהֶנְכְתַּמְז ‏ "Nom is49 ןכילּולג ‏ 

 ‏E : הָוהְי ינדא ‏NCO cbvT" הָניִאְשת

2A dS 
xyborn 152 תיעישְּתה‎ méicis mime sn 
2-DN ולה‎ n-nW Sep r2 רמאל:‎ nb רלשעּב‎ 
ni x72 םלשּורידלא לָבְּבְרְלַמ‎ quo הזה‎ vn px 

$"YON n5 mis BUR bi "ieri iN 22 Tx 
s : םִיִמ לב‎ pvc תפש‎ Ovn nb sim cow 
'N2 m"oxS "22 &nz 7» בוט‎ nn» Ms היה‎ 73 

 ‎ןאצה רַחָבְמ ‎ Uu EX TÜPDםיִמְצַַה ‎ mpEBהָתיִהְתְר חפר
 ‎ cuis:ָּבּותְּב תיִמְצְע ‎ oתהי רנד + - ןכל 6
zwi Nb ּהָתֶאְלְחְו‎ mi hhwbn uM ריִס םיִמָּדַה ריע ללא‎ 
LESE bes: siexis היחְתנל ָתיִחְתִנל‎ noe 

 ‎ּהָכְותְּב ּהָמָד ‎ "nne »tc mui —nאל ‎ nibo-לע ו
s*Pr) np) cpj Mun nien. רפע:‎ vi nich ץֶרֶאַה‎ 

Lol 

v. 4t.49. קרוש רחא שגד ‏ v.הופר ב ‏ ibid.ירק םיִאְבְס ‏ 

v. 43.46. ירק לכזי 4. ירק הת ‏ v.פ"סב חתפ ‏ 

o3ps v. 2.6. ירק ‏ v.הפר 'ה ‏ 
Liber Ezechielis. 9 



Oholah et Oholibah 819-89לאקזהי ל‎ 32 

 יי --?

i TS "T ge 22הָביִלָהא ‏ MUN "mw-nbהוהי ‏ 
TC qmgeztns Urn chmהעקנ-רשא תֶא ‏ qESםהְמ ‏ 

 ‏[Pii wg m"jes-b לַבְב ‏vg :ביִבְּסְמ ךילע םיִתאָבַהְו
 ‏ris םיִנָגְסּו תוָהפ ‏Tad "uhi mpi mu uis עלו

bee 24םיִאּורקּ ‏ "In^םיִסּוס ‏ vs ww Tןצה ‏ 
qur wes בקר‎ jn nex nea bns eux z23 
"bro םֶהיִטְפְסְמְּב:‎ Tubus obo טָהיִנָפְל‎ np) DIO 
jp ּוריִסָי‎ pom ךפא‎ niens qni sis ּף‎ "Pus 

 ‎לופה בֶרַחְּב ‎ qui oceףיתונְבּו ‎ npךְתיִרָחֶאְו ‎ nלכָאּת
T "52 ónpz) qb2—nmW ְךיְיִָפַה‎ t אב‎ 6 

 ‎ eu "Pinץֶרֶאְמ ףתּונְזתַאְו ךפמ ‎ puoיִאְשתְראלו
 ‎ DNE adr 28םִירְצִמּ ‎ NDּודוקהיִרֶכְזִת | ‎ nbi 0למֶא

HSDOSN TI Db רשא‎ T BS יננה‎ rhet om 
quem הינו‎ imos 7Njb2 ghi sr? inp qub? 
ny qp) qnem vuxer mes hou nu sw 
TP DNDDI7 UN לע‎ nU יִרָחֶא‎ EIE: 75 nia 
Wow ה5 סם | ְךָדָיְּב‎ nod "DES הכלה‎ nins 3312 

 ‎ינדא ‎ nantm spar "bun qnüns cis nim.היתּת

 ‎קחְצְל ‎ x:ליִכָחְל הָּבְרִמ ‎ yan oroאמת 3
 ‎ meusהָמַמְשּו ‎ cip:ןיִרֶמִש ףתוחא ‎ mehְתיִצְמּא ּהָחא

BN3 "nO "N "2 "pnm Sp, Un€m muon 

pn2 quomm cum "uw n» Do 0 inj ינדאחל‎ 
"DN מז יִאְפ‎ DNCEY) ףוג יִרָחֶא‎ "DN "bug "BÓ 
"nw Dipénn nTW-pncÓs Mim UoNM 0 יָת‎ 

 ‎הלָהא אז ‎ nh Wo umi na *bow-nem:ןָהיִתְִבִַּת ‎ Pופאנ
 ‎ tn"ןהיִלּלּתֶאְ ןהיִדיְּב ‎ "UN imuzTnN 2m "EN-ּודְלְ

 ‎ּוריִבָעַה יל ‎ DES:הָלְכָאְל ‎ Tipתאז ‎ ssיל ‎ woo-תֶא
 ‎למ ‎ szיִתותְבַשתֶאְו אּוהה ‎ soin-תֶא סָטַחְטְבּו

 ‎ am niox Bnיב יִשדקְמִֶלֶא ‎ wwלָלַחְל



31  922,20—23,19 EZECHIEL Pars tertia: XX—XXIII 

cor»נוה ןויִבָאְו ‏ por ntmאָלָּב ‏ :DbUDל שָקְבִאְו ‏ 
nnmרֶדָנרֶדְּג שיא ‏ "bbץרפב ‏ Jona 723 "reיִתְלְבְל ‏ 

 יִתְרְבְַע ‏N23 "br" םֶהיְלש ‏(TEUN :יִתאְצִמ ‏ND התחש
 ‏o inim um es) r£) cuN"z םֶּפְרַ םיִתיִלּ

 ‎כ 25
 ‎ "oM nime] um:רמאל ‎ mp m2עתונְּב םיִשָנ

smod vr uro mem yum) $78 DUNCEN 
inns ןתְימְשּו : ןָהיִלְתְּב‎ Cup cy DU yv "va 

 ‎הָלודְַּה ‎ Wwהָנייְהְתְו התיחא הָביִלָ ‎ nnm Dםיִנָּב
 ‎ miesןמּומשו ‎ joiםלשוריו הָלַהא ‎ TESה ןזתו

 ‎הָלָהֶא ‎ PER:םיִבּורק .רוטָאלֶא היִבֶהאָמדלע : בָּגָעִּתַו 6:325
 ‎ Hinתוחפ ‎ mb» Ton "pa erbaםיִסּוס "29 םישרּפ :

7 "DN bos לכ ראי רַתְבִמ‎ rip5r mum qm 
 ‎ Bx CUDUXE-DM] :DNOD) emi 5-2 navאל

cun ידד רשע‎ meg קיִלוטנב לבכש התנא יּכ‎ nzi 
»22 cDISNZ-TI תיִתתנ ןכל‎ imer on» eem 

 ‎רּושא ‎ men immer nx SUNול ‎ mui smי היִתונְבּו
wb םיטּופשו םיִשָּנל טשדיִהּפַו‎ unn 2382 sp) וחלל‎ 

u-n& n»? mnzi» nmm הָליִלָהֶא‎ spins Ry ima 
 ‎ cmpünN cim chonרּושָא יִנָּב-ְלָא «(2‎ nlתחפ

"Xn2 םיִסּוס 225 םיִשְרּפ‎ bison "i25 i םיִברְק‎ mu» 
iu nem ןהיִתשל דְחֶא:‎ Tn DNDUS) "2 NÜAM ios Ton 

n" T5 "ox bns mpm "iy Num UPSSIEOON 
 ‎םיקקח ‎ cw Ahn i893םֶחיִנְתַמְּב ‎ "mapוט םיִלּובְט

m1 al rin sis cuiu הֶאְרִמ סֶּחיִטאָרְּב‎ 
16 rom muy ְהֶאְרַמ‎ bombs קס : םתְדַליִמ‎ YON 
17 sub p 22753 UON ואביו :הָמיִדשּב םהילא םיִכָאְלַמ‎ 

= mp) עקתו‎ c5-woch םֶתּונְזְתְּב‎ mpiw ּואְּמַטְיַו םיִדד‎ 
18 cir! יִשַפַנ‎ vpn ּהָתְוְרְקדַתֶא‎ bra cim Vs remo 

in rom nam ּהָתוחַא לעמ יְִפַנ:‎ nyp) רש‎ 

 ירק הבגעתו .16. ‏ פ"סב ‏.nnb ibid | ירק םיפשכ ץ.14. /



Reipublicae depravatio ל א‎ pin 22,5—29 30 

nz? 5הָמּוהְמַה ‏: DG Cani) npnףָב ּויָה יערזל שיא ‏ 
 ְךָכותְּב קטעב ּושע רגל ףַב ולקח םֶאְו ‏cw חפש ןעמל ז

nyobW nds 8נוה ‏ i2יִתתְּבָשתֶאְו תיִזַּב ישדק ‏ 'robn‏ 
 ב ‏bos םיִרָהָהְַכֶאְו ‏EscuES Qno ql "n ליכר ישא 3

Cbr merהבה בָאדתורע :ףכדתב ‏ nm noףְבדּונע ‏ ! 
 אממ ‏ipbz-mN שיִאְו ‏nirim hüy ni DUNS י שיאו

X 12לתחַאתֶא שיִאְו ‏ vINCDIהוה דחש :ךְבדהֶנַע ‏ 
APן ‏ mao wu ET3EUתקל ‏ pi crx2mקשעב ‏ 
"này:הֶוהְי ינדא םֶאְנ תחכש ‏: hem)יִתיִּבַה ‏ "ESדלא ‏ 

 ‏DW" ךכל דמעוה כתב ויַה רשא ךמדדללו תשע רשא 4
 יִתְרַּבִד ‏nim "oM ךתוא השע ‏s רשא ‏melee qr הָנְקזַתּח

 ‏nieem" תיצראב ‏Ton םלוגב קא יִתְוציִפַהְו :יִתיִָעְנוט
n" "2 92 mín ique qom 16דיפ דיו ‏ P‏ 

 ‏d nM :רֶמאל ‏bw" הוהְודרבְד יקי )00 הוה
 ‏«gin nobi bis bm nun: | mis xp לֶאְרְשְיהתיִב

m$:םיִגס ‏ nosהפ ןכל ּויָה ‏ "nowינדא ‏ qv mmeתויה ‏ 
cb :רכל םיִנָסְל ‏ ipw yzp xmםלשורי ףותדלַא ‏ nx2p:‏ 

TOR 415 dius. Lk pypim er nun" W no»‏ 

PPOUD: EETםֶכְתַא ‏ cpopi mls UNI mam "nomen‏ 
yin R2 DIE inpinz22ןַּכ רּופ ‏ BnyT) mPing "2mm‏ 

 הָיהְירַבְד יהיו 0 | :םֶכילַע יִתָמַח יפכפש ‏nim יִנָאְיִכ
ENTרֶמאַל ‏: BUMּהָלדרֶמִא ‏ yR TNאל ‏ wn nto‏ 

 פרט ‏xi NS ּהָבותְּב היֶאיִבְנ רֶשק :םִעָז םויָּב ‏mos אֶל חכ
 ‏impin "23 .ָהיִתְְמְלַא ‏p Open i55 E פרס

mimic:ּוסְמָה ‏ jp bmw "mOimאל 'לחַל שָדְקהןיּב ‏ 
into wounTza dionעידוה אל ‏ wa*bsn "pinztios‏ 

emerלָחֶאְו ‏ mb siniףרט יִפְרְט םיִבָאְזְכ הְָרְקְב ‏ 
zwo ETעצב ןעמל תוטפנ ‏ "UD men :sx2‏ 

»Em bn?םיזח ‏ wyםיִמָסֶלְו ‏ nz»םיִרְמִא 272 ‏ WoW nb‏ 
 ‏2n dom pub pur ץֶרֶאַה סע :921 ‏Nb mimm rm ינדַא ל

v. 18.24. ירק 305 ‏ ^D v.הפר ‏ mקיפמב ‏ 
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"nz? תֶא‎ 205 Niz2 m"n qu אָרְּב:‎ TI ףךֶרָדדשאְרֶּב‎ 
»-359 Tar" : הָרּוצּב םַכָשּוריִב הֶדּוהְידתֶאְו ןומָעיִנְּב‎ 

 ‎אלא לָבָּ ‎ "au NOS qmלקלק םסֶקְיססקל םיִכְרְּדַה
2: Dep ! היה וניִמיִּב‎ :72:23 mW trbTPz wu ְּםיִצָח‎ 
nmn לוק םיִרָתְל‎ nxhz הפ‎ nb ָּםיִר‎ css Ein 

miu ipu nulo nib sub םיִרְעּשדלָע‎ ES che 
urs ey npo nislU vlc nivysI kuu-sicps ה‎ 

2» Bo?srm z^ mimm "TN "yos ןכל ס‎ 1 Ur 
E םֶכיִתואְטַח תלארָהְל םֶכיִשְשְּפ‎ nibsmz no 
 ‎ no piisםֶלְרכַּזַה ןעי ‎ Berתִּפְּפָשוּ  ‎ס [‎ hrsלַלָח 5
nb ץק:‎ yz ny2 Tav אָּבִדרֶשא‎ bii אישנ עשר‎ 
-Nb תאז הרעה םיִרָהְו תֶפָנְצִּמַה‎ Con הָוהְי ינדא‎ "XN 

 ‎הֶלַפִפַה תאז ‎ rnm) sn:ליפְשַה ‎ muy my msו הָיְמיִשַא
 ‎תאז-םּפ ‎ Nb iהיה «‎ Nz-uול-רֶשַא ‎ DESפ ויִּפַתְנ

33 *3z7bN mim "JUN רַמִא הפ ֶּרַמָאְו‎ RID םֶדָאִֶב‎ PN 
nino nap hmnp בֶרָח 295 ֶּרַמַאְו םתַפְרֶחדלֶאְו ןימע‎ 

pps בז כס או‎ d nim» :po2 ןעמל‎ "55 
 ‎ףסוא ‎ ny2 DAP sI-UUM Debut on trןוע

 ‎בַשָה :ץק ‎ mopm-bwתאָרְבְנרַשַא םיקְמְּב ‎ qnia yN2הל
3622 TPEN "poor ַואב יּפָע‎ ms "DPEU: p DPUN 
imn NS תיִחְשַמ ישרה םיִלעַב םיִשָנא:‎ Tz ovbn3 
mim uM "» Ub Nb ץֶראָה‎ Yin mum qj הָלְכָאל‎ 

 ‎ vmס
22-32 : 

 ‎ "bk mim—227 mm:רמאל ‎ nm;טפְשְתַה םֶדֶא--ןֶב
inDpinri-5s תֶא‎ shrriy םיִמָדַה ריעדתֶא‎ burn 
iiS mrin2 cg PIRE ריע‎ Düm ינדא‎ "eM n$ Buon 
ipcbu-n)N qo] :nNupo nb mobs npier] nes 
Nizmm quà יבירקתו תאמס תישעדרשא‎ quens תשא‎ 
"b nop) םייגל‎ BeQS ךיפתנ ןפהלע .ףיתונשהדע‎ 

ncÉn nw ףבדוסלקפי‎ qum müph um 4 2  :הארצות‎ 



Sortitio Chaldaei לאקוחי‎ 21,3—94 9g 

wa jrmum3 ּהלְכַאְו ‏ ums yl-52 Bo-y3-52דאל ‏ 
hiznםיִנָפילָ הָבְדבְרְצְנְו תֶבְחְִמ יבָהל ‏ ines zm‏ 

1b» ' Noיִּנַא יִּכ ‏ nimא ָהיּתְרַעְּב ‏ :mz2mרמאו ‏ 

 םיִלָטְמ ‏bia Non H "yo men הָוהְי ינדא ּהָהַא
 ‏Sus mb םֶדָאוִּב : רנאל יִלֶא הָנהְיְדרבְד ‏E ס :אּוה
 :לֶאְרְשִי תַמְדאדלֶא אָבָּנַהְ םיִטדְקִמַלָא ‏meo ם5טּורְודלא

Buonתַמְדַאְל ‏ RUEרַמָא הפ ‏ mnnיִנָנַה ‏ "Dein? quw‏ 
"asn-mN q^ xum px 78 "pon may "eun‏ 

Wenאצפ ןכל שרו קידצ ‏ "ibz-os-5w mre "nn‏ 
 "5*2 יתאצוה ‏Dim) "M "2 iig ועדי :ןופצ 2302 ^

 ןרְבְשְּב חַנאַה ‏«now nnm o iTi בּושָת ‏Nb ּהָרְעַתְמ
s Íw suns mU TET rom nO Dna‏ 

TOR) DEN 3-57העמל ל ףרמאו ‏ v2) nRz7275? ‏ 
m" msn םילרב-לכו‎ mss ְהֶתַהְכ‎ emos פרו בל‎ 
niv ma ס‎ cnm ינדַא‎ nw) הָתיִהְּנְו הֶאְב‎ nis 
SÀN UN "DN ni DON N23 cm רמאל יל:‎ 14 

 ‎ Xoשב 3-

6 Q9 

uc M dn 

2r nCNA "2 o2 שיש‎ iN ne-n קרב‎ sis היה‎ CN 
37H n7mas wu sz EDS nyc התא ןתיו‎ oryris 
p» לֶליִהְר‎ pep iyeeT התא תתל‎ nea איִהְו וז‎ 
-b "mua NA EE wn hr nmn ju 
-Di"M nis ןחב יִכ‎ ioo] פס‎ y "arnw v às 
"D MY (D inim uus םֶאְנ‎ Tue ND תֶסֶאמ טָבְש‎ 9 
nn ְהֶתָשיִלְש בֶרָח לַפְכַת‎ mz-N mz qm Non BN 

 : ‎איה םיללח ‎ zenלַלַח ‎ "iunתרדחה ‎ vos Tגמל
 ‎םיִלשָכּמַה הָּבְרַהְ בל ‎ "np tipuru-5s brבֶרָתדתַחְבִא

 ‎ nsהיושע .‎ nero pazיִמישָה יִניִמיּה יִדְָחֶאְתַה :חַבְטְל
"br-5M "BP nM "acm indio TUB הָנא לימְשַה‎ 22 

 ‎ 5 HPpNES nim "UN "non "ninm sהבד קמ
m4; so g5-meb n5 nbn רָמאל יִלֶא:‎ nima 
N^ó2 7" סָחיִנָש ּואְצַי דַחֶא‎ yum biz-nim zn iix 

v. 11.חנתאב חתפ ‏ 



EZECHIEL Pars tertia: XX—XXIIIו ‏ 

bodיִנָאדיִח ‏ nmm "SN BM)שָרָדִאדִא ‏ imzbג הֶלְלָתְו ‏ 
 ‏a" cm םיִרָמְא ‏BEN ON mun אל ויה םֶכַחּורלע

ninEwDתוצראה ‏ nu33 ץע ‏"J7TN DNj "oC TD :j2N‏ 
nimאל-םִא ‏ noz no) rim spuma12350 ‏ 

 ‏sim5pN "PXzpl סימה ֶכְתֶא ‏(DRY :םֶכילְ ףִיָלָמִא
 ‏(np ַעוְרְזְבּו הקְזַח ‏TI c2 prie) CDM תּוצְרָאְההְוִמ

cnהָכּופְש ‏: EN cípw "DNZEMםיִמַעַה "272 ‏ rb POE‏ 
m6 D2DNםיִנָּפ ‏ "NI |ESE-ONיִּתְמַּפְשְכ ‏ MTDN86 םֶכיָתְיְב ‏ 

yw "2702ןּכ םִיָרְצִמ ‏ DPÜNםֶכְּפִא ‏ DN)הָוהְי ינדא ‏: 
 תֶרְלְמְּב םֶכְפֶא יִתאָבָהְו ‏D26n nnn סֶכְתֶא יִתְרַבְשֶחְו

immיתגרבּו ‏ D$»םיִדְרּפַה ‏ EudED]יב ‏ Syon‏ 
 ‏?crrT אובי ‏NP p DOT םתוא איצוא םָחיִרִנְמ

mim "2NTUPםּחַאְו ‏ "UN |""'0N735 b Ree99 שיא הוהי ‏ 
 םטתֶאְו יִלֶא ‏En סָכְניִאְדִא ‏DN" ודבע 3 ‏b ליל

"spדועדוללחת אל ‏ cpi5 דרַהְב "5 :םָכיַלְּלְכְבּ ‏ 
"Jv c nm "yw BN) SR" sivo: "vp‏ 

micלאְרשו ‏ n2ץֶרֶאְּב ‏ oX7N DOםשְו ‏ "DM iy‏ 
 4 ‏ma TEE םכיִתוראָשַמ תישאְרתֶאְו םֶכיִתְמּורִּת
 ‏[Dx2p םיִּמָעָהִדְוִמ סֶכְתֶא יִאיִצוהְּב םֶכְתִא הָצְרֶא החי

rixa p5nNרשא ‏ cpkbjםָּב ‏ nz "PUEיניָעְל ‏ 
 ‏o TOTO םֶכְתֶא ‏wel n2 nm "wUP" םֶתְעדיִו + םָיְּגַה

Ceiיִתאָפְנ רָשַא ץֶרֶפַהַלֶא ‏ "P—nWהתא תתל ‏ 
crusםֶכיִכְרַּדדתֶא םָשדםְּתְרַכְזּו 3 ‏ c5 permis DN)43 ‏ 

 ‏UN epit" םֶכיִנְפְּב ‏Bnbpy n2 םֶתאַמְסְנ רשא
 ‏Aim ןעמל םכְתִא יתלפעב ‏nüm יִנָאדיִּכ םּפְעַדִיִו : םֶתישש
 לָאְרְפִי תיִּב תּותָחְטַה ‏epi םיִלרַה םְֶיִכְרַדְכ אל

EDU imm uw EN)‏ 
 91 אכ -

273p 939 פיש סֶּדְפְהֶּב :רֶמאַל‎ CON הָוהְודרַבְד‎ "mm 
sos 1222 mgr רַעָידְלִא‎ N20» םורָדֶלא‎ qenm nmm 
"xn nim us רמאדהפ‎ nime-- sou ls רעיל‎ 

v. 40.ירק ולכ ‏ 



JIncusatio populi ingrati ל א קוחי‎ 20,14--51 26 

nnיִניָעְפ ‏ atisםיתאצוה רשא ‏ Ni) romsיִתאָשְנ ‏ 
 יִּתַתְנרֶשַא ‏VOUS chi win יּתְלְבְ 42722 ‏nb יִדָי

Àbn nareשַבְדּו ‏ "Orאיָה ‏ i nios bosןעי ‏ "Deua‏ 
"nipm-na, scioיִתותְּבַשדתֶאְו 32 וכלההאל \ ‏ D nm2 ‏" 

neuסָחיִלּולְ ‏ sibךלה ‏: np*by vr cnp)םַתְחְשְמ ‏ 
 ‏T2722 .םֶחיִנבֶא ‏i :*2T02 nos pw" יתישעדאלו 18

CPIורמשתדלא םֶהיִטָפְשִמדתַאְ ןכלתדלא םֶכיִתְוְבַא ‏ 
omen 19ףאמְטְתדלא ‏: nim mםֶכיַהְלא ‏ "nipm2ףכל ‏ 

 לשחק יִתותְּבָשתֶאְו :םֶתְוא ושעו ּוְרָמַש יִטפַשַמתֶאְו כ
"mתואל ‏ TE nim "N "P nz nz aya‏ 

 ףלמשדאל ‏bedo-nw" ףכלתהאל ‏ppm" םיִנָּבַה "270 21
 -תֶא ‏na2 יִחָו םֶדֶאָה םֶתא ‏nürs "x םֶתוא .תושפל
 םּכ ‏BN" תולכל ‏nipir "nom bu רמאו לפח יִתוִּבַ
 לחה ‏pez "nu vob שלא ‏v יִדָיִתֶא יִתְבְשַהְו :€327222

"sb 28יִנָאדַּ ל םתא יתאצוה-רשא םיוגַה ‏ "DN?‏ 
[5r "T-DNםֶתא ץיפסל 32723 ‏ n"i»»םתְלא תרז ‏ 

"DES y^ nixaלשעהאל ‏ "nipיתותבש-תאְו ּסָאָמ ‏ 
 ‏epo "wm" + םֶהיִניִק ‏7n םֶתְיבא ‏p ירחאו ‏n" הכ

cH 26אמטאו :םֶתְב יחיאל םיִטָּפָשִמּא םיבוט אָל םיִקח ‏ 
minm E mr» "bgcbs vprni nbin2 bnלעמל ‏ 

 ‏Par תיִּבלא 323 ןכל ס :הָוהְי יִנַא ‏M SP" רשָא גז
SECHSםֶהיִלַא חָרמָאְ ‏ "ON n$ינדא ‏ mim275 תאז דול ‏» 

 רשא ‏pues DN'ZND :לעמ 72 ‏pbrnz םֶליָתְוְבִא לתא 5
"bo ni ny23-55 5&9 cro: FEN np "pCDN ^pNÜS‏ 

yrסדנת םֶהיַחְבְזתֶא סָטּוחְּבְזִיִ תובע ‏ C72םֶנָּבְרְק ‏ 
 רַמאְו :םָהיִּכְסְנדתֶא םש ּוכיסיו םֶהיחְוְחיִנ ‏m3 םש מיור 9

nazn 7a ENםיִאְּבַה םֶּתַאדרַשִא ‏ nOאָרְִיו ‏ noz mp‏ 
 לַמָא ‏n5 לֶאְרְשי ‏nz  רמא ןכל 0 | :הּזַה םּויַה דע ל

 ‏DIPX^pU יִרְחֶאְו םיִאְמְטִנ םֶּתַא םכיִתְוְבַא ְךְרַדְּבַה ‏nm ינדַא
 ‏cbw שָאַּב םֶליִנְּב ‏Torn ;2 םֶליִתְנִּתִמ תֶאְשְבּו !םיִנז םֶּתא

NZD)יִנָאָג םויָהְדדְע םָכיִלּולּגלָבְל ‏ m3 es DTTN‏ 
v. 18.קרוש רחא שגד ‏ 



25  19,10—90,14 EZECHIEL Pars tertia: XX—XXIII 

"nma nOD muOb nanu nsU0757 yas jpl2 Wow 
nzxmt miu "pzu-tN 7S תושמ‎ sima : םיִּבִר‎ eve 

imm ipiis 242 ּוהְבְגְב‎ N?"^ enr rz irip 
poEDZ me שיבה‎ np mum z5un ץֶרֶאְל‎ Pun2 

1382 "2722 nth nmm : ּהתְלְכא פא הז השמ שבי;‎ 
14 cnc» new mE n2 nuo ₪8 S NX cx 

B TUE "nm N'* np ְלשִמ‎ D25 זַל‎ num "2 
20 2 

nios"ישְמִחְּב תיִכיִבְשַה ‏ ieriשָדחְל ‏ ^N2אםיִשְכִא ‏ 
nu o 1p UM mic ze Cie" "P123‏ 

 3 תרמאו ‏:E "pns 23 DN :רמאל ילא הָוהְידרַבְד
jen mui םֶתֶא יִתא שֶרְדַלַה‎ Düm UN רַמֶא‎ n5 epis 
ipipgnn םתא טְפְשְתַה‎ fnm ON Di םלל דאדא‎ 
n-m5 םָחיִלַא‎ p'yoN] : םעיִדוְה‎ DpÜIN D2re-nW םֶדאְְּב‎ 

 ‎לַמִא ‎ "7hהָוהְי ‎ beo" "72 mzתיַּב עַרָלְל ידי אָשֶאְו
 ‎ zxעדה ‎ sÉN m» y52 ngoיִנֶא רמאל םָחְל ידי

TN 5 ידי יתאשנ אּוהה‎ ni2 TN min 
 - ‎סֶהְל יִפְרתדרֶשַא ץֶרֶאלֶא םִיִרְצִמ :‎ PIשבדּו בֶלֶח

DYU"r יצוקש שיא‎ DAN רמאו 1 תצְרֶאַהְדַלָכְכ‎ Nu "2X 
TE ERIS אמט‎ cum stein sm bin 
TORT ָהיִניִע יצּוקְשדתֶא שיא יִלֶא‎ vius לבא אָלְר יבדּורְמר‎ 
"nam לשל‎ "hi snm Nb nnum "osse sm bun 
(qn. erm םִיִרְצִמ ץֶרֶא:‎ wipz mái יִּפַא תולכל םהילע‎ 
"UN sina men-0)N םָיּגַה יניעל‎ 5mm "iz "au 

ENSUEÜNY םִיִרְצִמ:‎ y N02 םֶאיִציהְל םהיניעל‎ bmi "eO 
 ‎ ywםירצמ ‎ E iN izqen-bN DN2Ayגג יתוקחדתֶא

 ‎השעי רשא םתוא יִּפְעְדּוה יִטְּפְשְמדתֶאְו ‎ DTNL DLÜNיִחְו
12" rio תּוְיָהְל‎ nb cbr) "püDTO-DN D» םֶהְּב:‎ 

 ‎ nr emmיִנא יִּכ ‎ nim:םשְדְקִמ ‎ Día deemג
nübr* QN 3cND "EODD וכלַהדאל‎ "ipsa TiTe2 
zEu- רמאו‎ "i2 ín יִתְתְּבַשדתֶאְו םֶהָּב‎ ny םֶדֶאָה םתלא‎ 

l*p5nb "m ןעמל‎ niezw) םֶתְלַכל רד םהילע:‎ pun 



Sua cuique éniquitas luenda לא קוחי‎ 18,122—19,9 4 

 הֶשָעדרֶשַא תְקְדְצִּב דל ‏w»r ND nür "UN* ריִעָשָפִֶלַּב ש
ybnm mn 2sעמְר תוִמ ץפחֶא ‏ iia N5m mim "us cw:‏ 

 ‏b3s לוע ‏nies" inpr קיצצ בּושָכּו ‏o imm ויִכְרְדְמ א
 -רשא וַתְקְדְצהלּב יחְו ‏niv עשָרֶה ‏nbr SUN תבעה

doson nsn wb nbrאָטָחְ"רַשַא ּוִתאָטַחְבּ לָעְמְדרפא ‏ 
fnm nanאל םָּתְרַמָאְו ‏ "UN qmועָמש ‏ ma ie‏ 

 ‏EE :ףנכתי אל םֶכיִכְרד אלה ‏5m אל יִּכְרַדה לֶאְרְשִי 26
inpr pxלוע השעו ‏ i2 mos r^הֶטָעְרַשַא ‏ 

inven]רשא ותַעְשְרִמ עַשְר בּושְבּו ‏ nürטּפָטְמ שעיו ‏ 
npדשְפִנתֶא אּוָה ‏ muy cmmויִָטפִלּפִמ בזשיו ‏ 

 ‏Nb לֶאְרְשִי ‏m2 ּורְמָאְו ‏inm אל ‏mms bn niy רש פ
qn omאל ילדה יכדַא ‏ Simi ma opsאָלַה ‏ bo‏ 

b im ND24375 שיא ‏" cbUNסֶכְפֶא ‏ EN) Sii m'a‏ 
"UNהוה ‏ ích52 הָיהְייאלְ םֶיִעעְּפדלַּפִמ ' ּבישָתְו ‏ 

 ‏UN bp"up-5-nN" סליל ‏bun "n" לשָכֶמְל 51
 ‏wan mobs me my wn .בל םכל ‏ir, o5" םֶּתְעשְּפ

ENS] ns nio2 ybms Nb "5 iow masינדא ‏ nim‏ 

 ‏poo ויִתְנ ּוביִשָהְו
I9" 1 

Wow mo ּףְרַמִאְו :לֶאְרְשִי יִאיִשְנ-ִלֶא‎ spp ND npNS 
bye im" nnz* mue yin» nx23 תייר‎ v3 אְבְל‎ 5 
ud PEN nTN REC] פרמל 705^ הָיָה ריִפָּכ ָהיִרְּגְמ דָחֶא‎ 4 
iex ys םיִחַחַּב ּהֶאְבְיְו‎ ier? opruz zv vow 
"ES ָהיִרְגִמ‎ TEM חָקִמִנ‎ npupm הדב‎ : mm RW n 
-muob To men "ES תיראו ָךְלַהְתִיִו :והָתִמְש‎ 5 

 ‎פרס ז ‎ DNריִתוְמְלַא עדיו :לָכָא [‎ emerםשפו ביִרָחַה
 ‎ bio rho y 5:רתנאש ^‎ mri vos '9nתִיִניִדְּמִמ ביִבְס

"hn x92 ume: Er) םֶּתְחְשְּב‎ n^ vor iem 9 
 ‎ּוהָאְבְיַו ‎ qon-bwלהַאְבְי לבב ‎ 15 nifneasולוק עמיאל

b T "Ds Ti» 

 .‎ v.24ףיתי .28. | ירק ויתקדצ ^



23 1892—91 EZECHIEL Pars secunda: VIII—XIX 

 ^‎ "3םיִנָּבַה ‎ c2 "UD Madינדא (‎ DTהיהידםַא 3
49b Psi. i n nm לשמה‎ bera n zc 

 [‎ njשָפְנְכּו בָאָה שָפָנִּכ ‎ En nu znאיה תאָטחַה
 ‎ inanהָיְתְויִּכ שיִאְו ס ‎ niv pusהָ:הֶקְדְצּו טָּפָשַמ

T nz TEES SE vU ללא‎ N5 םיִרָהַהִד‎ EN 
ZI T אל 07( הֶשְאְִלֶאְו אמ‎ ND ini? תַשָאדתֶאְו‎ 
im v לפחל‎ 5p אל‎ pon ce hin יִתְלְבְח‎ nh אל‎ 
mm np אֶל‎ [ Pew ei em sueuef) ctn 

cN; zm nin — pu TON dia s "ou "DEMOS 
 ‎ 13 bm : nin: "JUNךפש ץירפהו ‎ n ner) nrידָחַאְמ

11 EN Eno E) "5 nir אל הָלָאַָּכדַתֶא אּוהְו‎ : TN. 
ibn PIE Dun sun ןויִבָּאְו יִנָע‎ :NZD "ny? ְתֶשָאתֶא‎ 
nues rne naim vw Ni; םיִללגהְדלָאְ בישָי אל‎ 
DNO nizrimn-22 תֶא‎ nm אל‎ "m npe mam ּןָת‎ 

14x 33 Tin nim umm d v nim תומ‎ nür 
 ‎תאט הְדלָּפתֶא ‎ "UZNרשא ‎ nies:ןהכ השעידאלְ הָאְריַו

 ‎ויִניעָו לא אל םיִרָהַהְדלע ‎ NÉS NPג-לָא ‎ m bbוט לאְרְשי
16 eis אל לכח הניה‎ NS שיִאְו‎ T אל‎ wmv תשאחתא‎ 
 ‎למחל לז אל הָלזנ ‎ 35 lvביִשָח יִנָעִמ 1327892 םֶרְָו 17

 ‎ quo mיִטפְשְמ הקל אל תיִּבְרַתְו «‎ T "nipma nüאה
 ‎אל ‎ ptr» ví imu min vIM jin mpקמע 18533
iir תָמדהְּנַהְו‎ Ur וסב‎ ner בוטה‎ "NS "Nt ns ל‎ 

 ‎םְּרַמַאְר ‎ in Ni; NL 32באה עב ‎ CEU 32mהקְדְצּו 19.
 ‎ "0 "Düpnroz-nw nyהשעיו ‎ EOD imum mn Bpכ

 ‎תאָטחַה ‎ n" wnאשי אָל בָאְו בֶאָה וע | אשידאל ןֶב
vi עמרי‎ nrum cnp ויל ] קיחצה תקדצ ןפה‎ i2 

a vais né "UN ַתאטַחדלָּכִמ%‎ Q^ יִּכ‎ r5 o imm 
 ‎ DEUD nen Bn METRISהָיָה הָקְדְצּו ^‎ mmתמי אל :

v.6.ףקזב ץמק ‏  v.12.ץמק ‏ v.13. mpraףקזב ץמק ‏  v.15.ץמק ‏ 
 ףקזב ץמק +. . ףקזב ץמק 4. ףקזב ץמק ו.16. — ףקזב
 ‏wp ויתאטח ‏.Y 1. ירק ‏ocu צ 20.
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Tum) ָיִשְרַשְמ התוא תואְפַמְכ:‎ 257m») הָלּודְּב‎ r3 
E שבי שָביִּת‎ Ep חור‎ nns» אלה הַלְצַתִה‎ ne 
M רֶמאַל;‎ "BN ַהָוהְיְדרְבְד יִהָי‎ o T ּהָחְמְצ תגרע ןנ‎ 
-q5n אָב‎ rin "hw now spy אלה‎ "n תיִבְל‎ i) 
nos epis ְאביו היִרְשתֶא‎ Bibonw nem םלשּורי לב‎ 

 ‎ niin »45a hp" TE 13תֶלְכיו ‎ ipwתיִרְּב )‎ Nzלתא
pozb nip הָכְלְמִמ תויִהְל :חקל ץֶראַָה‎ ci NS הָלָאְּב‎ 4 
own rob לפדדְרִמיה‎ ANM ip""z-nw "ub wien וט‎ 
nih nüsnbUen הלציה 29727 םיִסּוס ול-תֶתְל םִיַרְצִמ‎ 
ripa אלמא‎ Prim ינדא‎ BN יִנֶאדיִח‎ ioo» תיִרָּב‎ "Em: 
-DN "EH UNS תְלְאתֶא הָזִב‎ "iN לתא ףיִלְממַה‎ Wee 
S^ ּלַהְקְב‎ bi5s ליחב אלו‎ imp לָבְבֶהוְְב‎ inm dmOz 
p 71223 zs ל‎ nbus הלְרַפ ּומּוא‎ zz" 
13 ninm m^2 רֶפֶהְל הָלֶא‎ np תוְּבְר:‎ nic) nns 18 
nins רמָאדהפ ןכל ס למי אל‎ nür הָלֶאדַלְכְר‎ dm 
vEDX ריפה רשא יִתיִרְבּו‎ mia רשא‎ "pow אלא‎ RUD 

 ‎וילע יִתְטְרְפּו :שארְּב כ ‎ Puוהיתואיבהו יִתְדצְמְּב טַּפְתְנְו
-bs nim i225 "EN ולעמ םש‎ "iN "poU 23 21 

 ‎ויִפַנאילכְּב ָתְרְבַמ ‎ 20m2םיִרָאְנַהְו ולפי ‎ mybsbףשרפי
Pn? oW WEN n5 0 יִפְרַבִד‎ Dm UN מ םתְשְדיִר ל‎ 

biva ERE Vel הב‎ ar s gs ES a 23 
 ‎.לֶאְרְשי ‎ ToNb meon "b nir? bor wb) wirtריִדַא

inmun vp לָצְב‎ mii-br "ix 55 ריִּפָחְח‎ Un 
zi» ץע ו יִפְלּפְשִַה הֶוהְי‎ UN "o ndn "1375 עָדְיְו‎ 4 
casum» yrcrnuem חל‎ yrocpulin לָפְש ץע יָּהְבְַה‎ 

co יִתיִשָעְו יִּפְרַבַּד‎ nem 
I8- חי‎ 

cmm 3םֶכָליהַמ :רמאל יִלֶא הָנהְודרַבְד ‏ BpNתֶא םיִלָשְמ ‏- 
nim bunלֶאְרְשו תָמָדַא לע ‏ PUN SENּולָכאְי ‏ "eS‏ 

 ףקזב ץמק ‏.v.24 — ירק ויָקרבמ צ.?1. | ף"סא אלב ץמק 5.
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srqoroz n" "UN D55 noc2 qnos "wün ja 
 ‎ ignהנ ןנרמשו 4 ןִתְמְדְקְל ןֶבָשְּת :ָחיִתּונְבּו םָדְס ףיתלחאר

'3nope הָניִבְשִּפ‎ qna BN wo yen mee 
 ‎ָךיִפְּב העומשל ךתוהַא םֶדְס הָתִיַה אוְלְ ‎ naךִיְנואָּג !5
57-52, nóN8-n3 ng n 325 "ny הל‎ B2 
 ‎ mpUbp ni mmoתוסאשה ‎ "DNתֶא ביִבְסִמ 8
59922 O inm BN) םיִתאשְנ ּסֶא ךִיָתובַעו‎ inna qp 

D'z-"UN n'iby "UNI ךֶמּוא‎ B") nünp cow לַמֶא‎ 
o "m2 qnN DUSITPS CON יתְרכ‎ n ima "Enb הָלֶא‎ 
 «‎ wy.יִתלמיקהו ‎ num TX Ubָףיִכְרְּדדתֶא 6

 ‎מלכו ‎ vis misma quim enaתונטקההלֶא
 ‎ T2יתנו ‎ ipwףל ‎ Nb* mibzbיתמיקַהְו :ְתיִרְּבַמ ₪
é3 21m ןַעַמְל‎ imm "NT DITS SEN יִתיִרְּבדתֶא‎ CON 

 ‎ ocn N33 piiiןוחְסַּפ דוע ‎ gnus "20 nb-יִרְפַכְּב
o  injn m mw) nr רשא"לכל ךל‎ 

 17 ןו

5 ou לשמו‎ mpm mm םֶדֶאְֶוִּב <רמאל יִלֶא הָוהְידרַבַד יִה‎ 
3 "mn "uin הוה ינדא /רַמֶאדהל תְרַמִאְו‎ rwn הש‎ 
N2 nop ולדרַשא‎ nix hon 42h50 qs Eben Sim 

 ‎ןנבְלַהל ‎ DIUתֶא זְרֶאָה תַרַּצִִתֶא ‎ SNופסק ויתְקיִנְ
 "‎ jnהערֶּזִמ חקיו :ומש םיִלָכְ ריִעְּב 1325 ץֶרֶאלֶא

 ‎ mm yבְּשְדַה-זרַע  ‎ npםִינלע ‎ nexpz is:זמש
6 vis ps n5 ma ved nmm^c פל‎ mm nexn 
nbn ms erm i יִתְפַו ּויָהְי‎ UBLB vU 
 ‎:תוארפ ‎ "nnלֶחֶארְשִנ ‎ 255 &E25 55 555הצונ 1535
E-ns5u Vpebm ví, היִשְרַפ‎ mes תאיַה פה‎ 

 ‎התוא תּוקְשַהְל ‎ ninבוס הָדְשלֶא : ּהָתְמִמ אֶלַדמם 
m תיָהְל‎ «b תאשְלְו‎ Bor תושעל הלּותש‎ wn םיִּבר‎ 

 ‎הפ רמָא :תֶרַדִא ‎ nim "7N UNהישְרש-תֶא אולה חֶלְצת
ade zin Mox יִפְרְהַלָּכ‎ 2^ copi ּהָיְרָפדתֶאְו‎ pia 

v. 9.5. ירק יִתמישעְו ‏ v.9. ביתיב ץמק ‏ v.ץמק ‏ npa‏ 
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 םֶהיִלַע ‏"ng רשא ךיבהַאְמדלַכדהתַא ץבקמ ‏ón $25 :םֶהָל גז
"bN-55 DNּתְבהֶא ‏ QGN-b» b»םתא יִּפְצַּבַקְו תאנְט ‏ 

TRE EE. Ry» REN ' gov "py Tán wis‏ 
 ‏HEU 2j Pp ny nobE nib) "UbUD ךיתְסֶפָשּו 8

inwipysףתא יִּפַתְנְו ‏ sxE3Y 3m» í09m] DTףיתמר ‏ 
 ‏Tnm "een 2t anpoT qni ףתוא ּוטיִשְפַהְ

stum ey osולקחו ‏ bap sךיקסכו ןָבאְּב ףתוא מנרה ‏ 
 ‏so bp" ךֶבדּושעְו ‏,ha s SEQ :םֶתְובְרַהְּב ג

 :דעדיִנְְּת אל ןנְתֶאדסְנְו ‏niim eium תובר םיִשָ
aיִתְנהְ ‏ "anהָרְסְו 92 ‏ "Pope quo "pipאָלְ ‏ CT2N‏ 
 ‏b» boue yr) "enm Spo5rss QN- ןעי :דוע 8

 ‏(nb "UM BN יִּפַתְנ טאָרְּב 004207 אח יִנָאְדסְנ הלא
 לָטּמַהילַּכ ‏hin TI E לע ‏nim-nw לתישע אָלְו 4
 השיא ‏nb nh qow-ni tmp2 הָמָאְּכ רמאל ‏biis ve המ

numןהיִשְנַא ולעג רשא א ךתוהא תוחאו ‏ jam‏ 
mhn TORןכיִבַאו ‏ sysהלידה ףתוחאו ‏ iD qe‏ 

qoasi b» noz mium322 הנטקה ךתוחאו ‏ 
 ‏roin ןֶהיִכְרַדַב ‏Nb) impbÉl) np qeu תֶבָשּויַה

ores Speer qnpisripjtטק ‏ "bmpברכב ןהִמ ‏ 
 איָה ךֶמּוחַא ‏[cp Dnpbr-oh shes s DN יִנָאְדיַת 5

ns net "CL mpiףךיִתונְבּו ‏: mn nreןוע ‏ 
cpó-n»zi yi» qnin npתֶולַשְו ‏ mm bpunהל ‏ 

 הניטעּפו ‏niae inpia אל ןייְבֶאְו 2200 ‏máyoabs ג
TONS "es naim siיִצָחּכ ןולְמְשו :יִתיִאְר רשאּפ ןָהְפֶא ‏ 

"UPS nNDD NS psumףיתובעופחתַא ‏ MIS niyo‏ 
 ‏ND c" אד ;יִתיִטְכ ‏EN" ה ‏.B .תּוחַאדתֶא 2

Eu b nm -תֶא ןלָתיִבש‎ DN ms iqpht 

rmpezins ףִיִחיִכְש‎ nicum epbzs pene niss-nem 
fy demn 4 הופר ד‎ v. Ad. 2 ףיתי‎ A a uM E LS 

 .‎ Y. 51ירק ךיסוחא | .‎ v. 53ירק תּובט ,‎ nuw ibid. bisררק
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16"; niN2o njo2 q2cezm) qrnem יִחקפַו‎ iwjei 
 ‎תַָאְב אָל םֶהיִלְ «‎ cis chpes meme Nóוז יִבְָעִב ףְּראָפִת

 ‎ "e "2x qoem E "Dn) iN "Eos:םֶביִנְזִתַו
I5ppg יפרטקו‎ ?ous mom Pop? יִדְְּבתֶא.‎ "mpra 

 ‎:םַהיִנָפְל [‎ «5 cpPb)—7uN Cantתלל ‎ vodטטבדּו
"UN EN mn Di) חיִרְל‎ ene ּוהיִפְתְנּו‎ wbez&n 

 ‎יִָקתַו :הָנהְי ‎ quicnwרשַא ףךִיְִּבתֶאְו ‎ puoיל 5
 ‎ m erimטָעְמַה לוכָאל ‎ rumגו יִנָּבתֶא יטחְפּתַו

2 nba ותבע‎ rM) םֶהְל:‎ spi ִַריִבָכַהְּב םיִנְת‎ 
nocizmo mw cvy niu Ts "pnm ip-z: אל‎ 

 ‎ omm inv" T2ךַתְכְרדִלָּכ ירחא ‎ EN zb Uim "imינדא 25
 ‎ i2inybes nu^ qois 25 qim mimדלא

DN יקשפתו‎ Ternw יבעתּפו‎ sho? Bus qr ous 
»-z-5N opm ךָתונְזַפדתֶא:‎ cinm רבועה‎ "bos qn 

 ‎ quu muaי ילד ‎ "z9m "ia;יִנָסיְִכַהְל ךֶתוְּזַפתֶא
 ‎ nimידי יִתיטנ ‎ 5» qrךפח ‎ qmeליתואָנְמ טְפנְּב 27
»)"j:-5W "orm inm ְַּכְרִדִמ "תומְלְכִנַה‎ mbubp nz 

 ‎רושא ‎ mx mmm Tniz2b "n5zoאָל ‎ :mvzeעפ תֶא יִּבְרִתַו
» 72 ims2b אֶל תאזְּבְנְו‎ muUis 1722 YONCON nuin 

 ‎הָלְמַא ‎ uhםֶאְנ ‎ yosהָוהְי ‎ nio ws! qnisהשעמ
51 372m Tyros שאָרְּב‎ 425 TD תַמַּפַש:‎ ny mum 

 ‎ simis prisלָתיִיָהְדאָלְו «‎ SDN cops njהשאה
33 3133738" riso םיִרָזתֶא:‎ PPP nb" nOD DBN)AD 
wid nim "Imm qno" PE יִנדְנדתֶא‎ np) mi 

4 in E" oen 4700 ERSIP ביִבּסְמ‎ TUN 
"Ue qoe) NP pns] ynw vynpl) nim אל‎ NA 

Dew רמָאההְפ‎ 0o imime-2I ovn m$ qno Er 
 ‎ Tum qm mant qnum) qunm qe onim-לע

mr) "DN qu3 "072 ףיפובעות "5353-55 523 ףיִבָהאָמ‎ 

v.18.ריתי ‏ ^ v.20.ירק ךִיְתונזתמ ‏ v.22.7^ ריתי ‏ v.25.ירק ךְיִתונזת ‏ 
v 31ריתי ‏ ^ — v.33. ^ "vnm ibid.אתחנתאב לוגס ‏ | v.34.שגד ‏ 

 פ"סב לוגס ‏.ibid | קרוש רחא
 ל*



- Jerusalem instar infantis expositi 5 א‎ prn? 154—16,15 18 
——————————————————— 

nür N» םיִמָמ‎ ipiis nn : הָכאָלְמְל חְלְצִיַה‎ 355 
[- impebb T» n2») רחיו‎ hnpücN —jN-"P ףא‎ DIN למל‎ 
nyr»2 ןפוה-ץע‎ "UNI nnm יִנדא רַמָא‎ n2 i5 6 
T PEE יִבשָידתֶא‎ cnp 3 הָלָכָאל‎ us» UIDI UN 
enr" םֶלָכאָת שָאָהְו‎ Mi UNIS b2 יִנָפדתֶא‎ "bn» 7 

 ‎ 5יִנָאִכ ‎ UPCDN "sí nüTץֶרָאָהתֶא יפת :ָהְּב
o ּהָנהְ ינדא‎ nw לעמדולעמ‎ qe» npes 

16 v" 
 םֶכְשּוְרְודתֶא ‏27i םֶדָאְְּב :רֶמאָל ‏BN" הָהְְדרַבְד יִהָי

imnpzlrüe-nwהָוהְי ינדא רַמָאדהְפ ּתְרַמִאְו ‏ Bie‏ 
 ‏(JEN .יִרַמְאְה ‏zw "iss yo ףיתללמו ףךיתלכמ

 ףלש תפכ-אל ףתלא ‏nS .םויב ול : תיִּתָח 4
 ‏5mm TDi2n NS Bom "suxb pim-Nb םִיַמְב
 הלא תַחַא ₪ ‏mers n wi Sie imeem אל

₪1 

 ' ₪ לש

4 

. 1 : : 

 ד .תֶסָסיּבְתִמ ‏pre "hen rp Um 1 תדפה 5
 חַמָצְּכ הָבְבְר יִיַח לָיְמְדְּב 3« ‏5h "n vus" "3? רַמָאְו $

"enףיתתכ ‏ cine "mידעּב יִאְְבְתַו ‏ meqrםִדְט ‏ 
 ‏LENS ףולע ‏Em Te רע ‏pW) nx ךְרְְּו 5$

n» 3n» mm)שָרפֶאְו םילד ‏ Tir pהסכאו ‏ gr‏ 
c8תיִרָבְב אּובְֶאְו 35 ‏ n) qbRינדא ‏ nimיִלְדיִוָהְתַו ‏; 
van 9ףסשֶאְו םימַּב ‏ qoc] qim T2;ןמשּב ‏: 

nbn quibךלעְנָאְו ‏ quina) Urnףסכאו ששב ‏ 
uv) "umiםיִדיִמצ הָנּתֶאְו ידע ‏ vsליברה ‏ T95‏ 

 ‏*mem ume mb*s ףפַאה ‏[or bi qme :ָךָנּורֶבכ
 ‏(MED ישש ךָשּובָלִמּו ‏mel 2n יִדָעַסו :ףָשארְּב ‏D'NBE ו

quy Uzp nbb npoיִפְלְכִא ‏ Cpuדֶאְמְּב ‏ "No‏ 
cu AR Nx igo Ed 1455 םיינב ‏s 1*5 WES‏ 

00 

E 

Rueבן ‏ 

bises "umm AUףיתונזתהתא פת ‏ iן ‏ 

vs.ףקזב ץמק ‏ | v4.קרוש רחא שגד ‏ | ibid.שוגד"ר ‏ | ibid.שוגד ^ ‏ 
"m v. +.ה. ררתה 1210. ^." ‏" : 
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TUNI Un n$5 "fnm םָהיִכְטְּפדְלְכְּב‎ Tip ְּואְּמַטְידאָל‎ 
 ‎ busםיָהְלאַל ‎ —:nm us ONפ

P -wenn "2 ץֶרֶא‎ DTMCID רמאל:‎ "ow הָהְודרְבְד‎ om 
 ‎ beyלעמ- ‎ "byידי ‎ mrטל -הַשִמ 55 יתרבשְו

14 ám imos םֶדֶא‎ ny» "nem 2i ְ  ‎.ּהָביּתַחְלְטַה
mem z2vw לא‎ r3 sin DENS D'2N7 rui 
wn mmeb indc ינדא‎ £N) nb») jx» BppTiI 
"E "2v "5m mum nme הָתְלְּכִשְו‎ yoR2 ריִבעא‎ 

 ‎ BN) n Syn Rn ENS nuu mmmינדא 16
yosm] j5&» םֶּדַבְל‎ mun so" תִנְבדֶאְו םיִנָבִסִא‎ Dm 

17"hYyow) איהה ץֶרָאָהְהלַע איִבָא‎ 205 dM הָמְמָש:‎ mum 
1 uius TL DN nppo "nem Tuhz רבע בֶרֶח‎ 
"onu אל‎ nim ינדא‎ bw) wRUD הָכותְּב הלאה םיִשָנַאּה‎ 

 ‎םיִנָּב ‎ "2 iN i fox 525: sn'2 nbnץֶראָהְדַלֶא חלש 19
 ‎איַהַה ‎ S màs "rn "Poeuםֶדֶא הָנָּמְמ תיִרְכַהְל

 ‎:הָמָהְבּ ‎ $$ P ràּהָכּותְּב ‎ BN) vnינדא ‎ nimכ
zs ס‎ 1D jou םַתְקְדצְב‎ nen jx DE"DN Ye 

 ‎ה‎ Dim» "UN "ON 5בֶרָח םיִעְרָה ו יִטָפְש תַעַּבְרַאיִּכ ףא
nva ns 2t ER "nb 32m nr mo 2$ 

»mj2 םיִאְצּוְמַה הטְלְּפ ּהָּבדהְרְתּונ‎ mim הָמָהְבּו:‎ cw 
 ‎ Bn Pioםיִאְצִוְי ‎ npe ERN-תֶאְו םָּכְרִדַתֶא

nig» יִתאָבַה‎ ON nro nmm epis "bs 
 ‎יִתאבַה ראי תא ‎ von Dַתֶא ּלאְרְתיִּכ םֶלָתֶא 9
-5s ns "mé ni NS "s ְםתְעַדי‎ bris nw םָּפְרַד‎ 

o  :יָהנֶה‎ WW om e "rriny- mw 

15 10 
$i mxTyI munem םֶדָאדָּב :רמאל‎ "bs הָוהְיְרְבְד‎ m 
sy$ wm np רעיה יצעב הָיָה:‎ CN niv ץֶעלָּכִמ‎ 

 ‎קוד | הָבאָלְמְל תושעל ‎ oh» i53לתל ‎ vor ni;ילָבלָּ
 ‎ qm Nb mmתֶא הָלְכָאְל ‎ sהָלְכִא ויתוצק 4‎ Mnָכִיתְו

 ירק ‏.5NSS v.20 | אתחנתאב ‏.nnb vod5 | ירק ‏DNDSY ו. +.
Liber Ezechielis. 9‏ 



Contra pseudoproph.et sciscitatores לא קוחי‎ 19,18--14,11 6 

"Dine: םירעש‎ "bru: יפעחְלַא‎ "DR הָנָלְכ5ַהְתַו :הָניִיַחְּמ‎ 9 
"iN np) ninos הָנְתּומְתדאל רשא‎ Prises nog: Ens 
"DUNG ON RP ןכל‎ + 2; "05 "ps5 nios הָנייַחְתִאל‎ : 
"DR Du תודדצמ‎ m "DN הָנֶביִתְתְסְּכדלֶא‎ "2mm 

 ‎תוחרפל תושפְּנַה ‎ "nipםתא ‎ noni pגתחלשו
 ‎תוטְפְנַהתֶא ‎ cpN "DNתיַהְרְפִ םיפְנתֶא תודדצמ :

 ‎ 1יִתְלַצַהְו סָכיִתְהַפְסִמִתַא יִתְעַרְקְר ‎ asesיהְידאלְו דב
 ‎הדּוצְמְ ןֶכְְְּב דע ‎ y^ rnm uw qm-בל תואְכַה

2n "i2 עומר‎ m its Un2R25 אל‎ UND רקש‎ | px 
 ‎ 5.ָּכְרַדמ "‎ yןכל : תלחהל ‎ acp) nnn " NY-אל

nm "s" iT" T2 "vns יִתְלַהְ ד הָנְמְסְקִת‎ 

 ‎רי 14 |

p" Oo r5 ובשיר‎ 5e oppo םיִשָנַא יִלֶא‎ iam 5 
e. nin םיִשְנַאָה‎ Duel רמאל ילא הָזהְידרַבְד:‎ 5 

 ‎םָהיִלִּלְּ ‎ n2) vn s) besos sif-5שרּדְאַה םֶהיִנָפ
 ‎ roo UN 4םתואדרַבַ ןכל (‎ Bosרַמָאדהְפ םֶחיִלא +

 ‎ vw nmim "YNשיא ‎ UN Ep manןולולנרתא הי
"UN N'ron-bN אבו‎ "jp nj Leib bay diss ובלדלא‎ 

 ‎ do nux) smחב ‎ EED qub amba 242-תיִּבתֶא
 ‎ Bs ixi "iM [5 PE 6ול : ל סָהיִלּלְנְ

sz" לבוש ּהָוהְי ינדא רַמָא הפ‎ biis D*z-5N | רָמָא‎ 
 ‎ cs br 7םכיִתְלַעיְּתַלּ לעמו ‎ cAשיא יִּפ :םֶכיִנָפ

"inam EE yn Aus biete" mz שיא‎ 
 ‎ bzלוָשָכַמּ וללא לילו ‎ 72) mnis Ty-לֶא אָבּ ויִנָּפ

 ‎ vu icm sולד ‎ 22) rim "JN "3יִנָפ יתתנו :יִּב ול
i72 "EnSS m*SuaoT nis. היתמשהו אּוהה‎ UNI 
 ‎ epPT* "er 9יִנאדיִּכ ‎ indemהָּתְפְידיִכ איִבְּנַהְו 27" 425
ir "PD יִתיִטְנְו אּוהַה‎ N"IDDD תֶא יִתיִּפַּפ‎ jm ON 

 ‎ריִפְדַמְשַהְו י ‎ uy Wienואנו :לֶאְרְשִי ‎ mrשלדה ןועכ
"rw לאְרְשידתיּב י‎ Ji sbpeND ןעמל‎ ins Neun ןועכ וג‎ 

=| 

v.d.ירק אָב ‏ 
T‏ " 



15  129,27—13,18 EZECHIEL 4JPars secunda: VIII—XIX 

5 DPPIN UON j22 :N22 N05 npn m"myos mz ִםיִמָי‎ 
 ‎ nim "us "UM nbָָשִּמְתְדאְל ‎ "ÜN T5 Tivרָבדַא

o inim Nom ner 
 ‎הל .19

"óN nime423 mmל יִאיִבְנֶלָא אָבְפִה םֶדֶאְהְוַּב :רֶמאָל ‏ 
cita wm pyeN) eRznn E RELהָוהְידרַבְד ּושָמש ‏: 

"m s ES "UON n5םיִאיִבָּנַה החלע ‏ "UN c»3 םיכלה ‏ 
T TN'22 "i252 mnbyus : 153 uidi bmi ^N‏ 

 5 ‏wi תבל ‏m" ּורָדְנִתְו תוצְרֶפַּב ‏enr אל ליה
 ‏Li 2; Bop! RD wm :הָנהְי ‏sv הָמָחַלּּ 7255
 ז אולה 1:723 םיקל ‏nn E אל ‏mimm הָוהְיָאְ

cepi obi. Rqo- nmmםיִרְמִאְו םּתְרַמַא 275 ‏ simos:‏ 
spy "Nnס ‏ "ON ne B5יִכדֶא ‏ Pmןעי ‏ $m22‏ 

aW) DIIN "35 j22 20$ enm NY9 :הָנהְי ינדא ‏n‏ 
 -אל ‏a" דוָסָּב 37« םיִמָסָקַהְ אוט םיזחַה םיִגיִבּפַהְֶלא ידי
 ‏Nb לָאְרְשי תַמְדַאַלָאְ ‏nz NS "לָאְרְשְיתיּ בָתְכָבּ יה

Wl"2 םּתְעַדיִנ ‏" ton qr etnies cu "UNי ימָעְַתֶא ‏ 
 ןתא םיָחְס ‏s» yh הָנִּב אּוהְו ‏E DRY si רמאל

ben necs grs ibenהָיָה לפיו ‏ nd»גג הָרְּפַאְו ףטוש ‏ 
 12 ריקה ‏E nim) :zpzm nio mw הָנְלּפּת שיִבִָכַא "2
 ‏iz (B :םּתָחַט ‏UN mon mus" םכיִלא ‏Un אולה

sm "TN "owיִתְמַהְּב תוְרָעְסדַחּור יִּתְעְַבּו ‏ nu»ףסש ‏ 
np "ENZ147 יבא יִנְבאְנ ‏PN "eoim m nans‏ 

 ‏i nl qusneóN והיִּתְַּגַהְ ‏ben םּתְחַטרפַא ריש
 וט -תֶא ‏eie: tnm "sU cprTy lina" םֶתיִלְכּ הלפני

"neas "P2 "nanותא ‏ YR sz "2i prןיִאְו ריקה ‏ 
 16 ‏y^2 ם לּורידלָא םיִאְּבִּנַה ‏imis יִאיִבְנ ‏j'nk םיִחָטַה

 ז ןֶב ‏(DEM חס | :הָוהְי ינדא 283 ‏E S םלש ‏Tim הל
zuםיס ‏ yay TüzbM 5 UEתבנה ‏ N22) acsi‏ 

amrרָמָאִדִהְפ תרמו : ‏ mines rient mmm "Ji18 ‏ 
oyתושעו יל יִליצָאלְּ ‏ ninscanהמקל וטאר"לע ‏ 

DE) 1iהָנְדּוצּת תושָפְּנַה ‏ nügey "broהָנְכְל ‏ 



105007000 fuga et excaecatio ל א קוחי‎ 12,7, —21 14 

 יִתאָשְנ ‏mn2-52 יִתאַצּוה ‏npoy2 Ta "pa יִלְדיִּתְרִתַח
umm o T :הָנהְידרֶבְד ‏ p22 isםֶלְאדְִּב <רמאל ‏ 

 :השע הֶּתַא ‏mo יִרָמַה ‏oma bs Sis m3 bs |y ON אלה
 תזה ‏we» wii mim "SUM "ZN הפ ‏nion רמָא ^

mans bmi" nz-5» obiםֶכותְב ‏: "LNינא ‏ 
www» fno5 יִתיִשָע ‏ TEE "2002 nod zh niby"‏ 

 52 ‏NX" mobs אשי פלא םֶלְתְּב"רֶשא איִשַַהְו 9
nez vog da aexins anmהֶאְרְידאל רשא ןעו ‏ iN vis‏ 

 יִתְדּוצְמְּב ‏tepyp ריִלָע ‏pu-yvD& cens" :ץֶרָאְהתֶא
Dam]מא ‏ Bihlץֶרֶא ‏ npe menosהֶאְרְידאְל ‏ pU‏ 

n: rm 4ויִתְביִבְס רָשַא ‏ P Hrויִפְַאדלָכְו ‏ rubus DN‏ 
 ‏DpUN "X"br2 הָוהְי יִנָאדיִּ ‏wm :םֶהיִרָחֶא קיִרֶא ‏23m וט

nias t6תיצְרַאַּב תא יִתיִרַזְו ‏ : "EDO "EM Enn pim‏ 
 םיוגב ם םֶהיִתְיְבַעְתַלָּכתֶא ‏ec" ןעומל "201 2270 24372

NITNGIםש ‏ minvTz1nmmn (0 oinjm uk TS‏ 
qamb D7N2 LN "ow 8לכאת שַעְרְּב ‏ nu jan‏ 

yx Dz-bN DON) nmm mwqTz19יִנדא רַמִא הל ‏ nm‏ 
"cuvםבָשּורְי ‏ noTN-owלאְרְשִי ‏ ji" mowqm uno‏ 

 ‏,con EP הצרא ‏Dm was w^ ranas םֶהיִמיִמּ
cvm ois mouseתובָטיִּנַה ‏ yNZ| muphgm‏ 

OmIUT* munD noo:ינאדיפ ‏ mim-210» 0 inj‏ 
"bw 22רָמאְל ‏: E E55 iun uan mp smeלֶאְרְשי ‏ 

 ‏n5 םֶהיִלַא ‏is B5 imos" דָבָאְו ‏nehm i4 רַמאָל 25
PNהזה ינדא ‏ "riimלשמַהתֶא ' ‏ PISTE niלתא ‏ 

CTUM ^» bv n"5- ^27( םיִמִיִה לברק םָהיִלִא ‏s‏ 
 ‏yin pin םסקמּ ‏NUS qun-bp iy mz אָל יִּכ :ןיִזְמא

PW "IN sim EN E PN "i manרשא ‏ AZ7M27 ‏^ 
qun NS nirםֶליִמיִב יִּכ דוע ‏ maירמה ‏ "zT25 ‏" 

mivipza 26םָאְנ ‏ mim. "J7Nס ‏ nim--27 "n"יִלָא ‏ T‏ 

Decima non edensםיִרְמֶא ‏ min mtb Tops‏ 

voa.ירק ורזע ‏ 



13 1113—12,7 EZECHIEL JPars secunda: VIII—XIX 

cpyEN SEHE רמאל:‎ "bN הָוהְי"רַבְד‎ in o לֶאְרְשִי:‎ 
vom לֶשֶא 5122 לארי תיּבִכְ ִּךֶתְלֶטְנ‎ "UON ףיחא‎ 
p mm wu ונל‎ nim לעִמ‎ pn] sS ccu c5 

 ‎ wt - imu vaרנָא $‎ "2 rim IN "UN nםיִּתְקַחְרַה
oro ודק פָהְל יִהָאְו תּוצְרַאַּב םיִתוציִפַה יִכְו‎ DU 

 ‎ּואָּבְדִרַשַא תּוצְרַאְּב ‎ iUןכל ס ‎ TNהָּכ ‎ "wwוז יִנדָא
jo ָפְסֶא יִפְּפַסֶאְו םיִּמַעָהְוִמ סֶכְתֶא יִפְבַּבְקְו הוה‎ 

 ‎ essםֶתציִּפְנ רשא ‎ spiתָמדֶאהַתֶא םֶכְל יִּתְפִנְו
 ‎הָמַשְואַבּו :לֶאְרִשִי ‎ remדַלָּכתֶאְ היצְוקַשלְּכתֶא 1
193mN הָשְדַח‎ my Hw 25 nb 0pm הָּנָמִמ:‎ mpi 
n2 בל םַהְל‎ "nre םֶרָשְּבִמ‎ jn zb BER ְּםֶכָּבְרְק‎ 

5 chm סתא‎ sr "pu^ ְיִטְפְשְמדתֶא‎ E "npn ןעמל‎ 
 ‎ mw x) nb sbםהל ‎ Tגו םֶתיִצּקשט בָל-ֶלָא

"SN cN2 'mb) suNSP Ep0 ףלה‎ E Empinsim 
»epers eiEiND DATEJS-DN Bn ואשר‎ mm 

 ‎ 25:הָלָעִמַלִמ םהְיִלְ לאְרשי רָהְלֶ ‎ "i25 Vieהֶוהְי 23
24 r5? T npo רשא‎ "hor Tarn ריִעָה‎ yim bra 

 ‎ ENT ma his "oNZES "Dhהֶאְרַמּב ‎ m2םיִהְלִא
ps n2 לוגַה"לַא‎ REM DUNT SN הֶאְרַמַה‎ z^ p 

D i" "EN mim "20-555 
12 2 

jnpN ירפַהתיּב‎ qina omis רמאל:‎ "by mimo027 mm 
 ‎רשא בשי ‎ sio Erתצאְרל ‎ cu nhis 38 NLמשל

$5 nir SIRE nnN) o :Dn יִרָמ תיִּב יִּכ‎ c6 4 
 ב 5 קמ תיִלְְ ‏bmp zo x הג יל
 +ףיִלַכ תאצוהו :הָּמַה יִרְָמ תיִּב יִּכ ‏Y DS םָחיִניִעל ָחֶא

xxm nb em zo no "besברעב ‏ ivy‏ 
Eran EL inv "Nxריקב ‏ "iia nd‏ 

Rem mpz-»r cyהטלעב ‏ T bon qur eiim‏ 
LI ub 6% Dpto qae "NPז שַעֶאְו ‏ 

/ 

v. 15.ירק השל ‏ 



Visio Mercabae tertia ל א קוהי‎ 10,316—11,13 12 

nias ודמעי‎ nTDZ SD0XND ּםָהְדכ‎ mpeg ּרּבָסְיאְל גז‎ 
bv מ‎ nim דב אצוו :םָהָּב‎ mnm ַחּיְר יִּכ םתוא למורי‎ 8 

 ‎ man wen TET Tox" mas pem-תֶא
c'biND) zbwxi יניעְל ץֶרָאְהְְוִמ מולו‎ cine 

 ‎רעש חַתָפ דמעה םתמָעַל ‎ + njm-maיָהְלֶא דובְכּ ינמְדְקַה
ncn יִתיֶאְר‎ WEN mns wu ְהֶלְעִמְלִמ םַהיִל:‎ Oi" E 

 ‎ 21לֶאְרְשְידיַהְלִא ‎ i155 man "z vw 32:70:33ּהָלְּבְרַא
 ‎םיִנָּפ הָעְּבְרַא ‎ sho dדַחֶאְ םיִפָנָּכ עּבְרַאְ ‎ "D hayםֶדָא

Msn "UN םיִנָּפַח‎ sun nip תּומְדּו :םֶהיִפְנַּפ‎ DDDo 

 ‎ cp ovs citrusשיא ‎ Cop ros!ףכלנ
IIL^M 

Minn הָוהְיתִיִּב רעשדלָא יתא אָבְּתַ קול יחא‎ sm ox 
 ‎ Am mam nyiemרעשה הַתַפְּב ‎ nnm murשיא

imei ְּוהיטלפתֶא‎ OE mens n5in2 הָאְרֶאְו‎ 
mama ION הָלֶא םֶדָאּב לא רמאָיו :םעָה‎ "ub 2 
2i"pz Nb םיִרָמְאְה :תאזה‎ UII ערדתצע םיצעיהְו‎ yw 8 

 ‎ n4ריִסַה איה םיִַּב ‎ unןכל :רָשְּבַה ‎ wonםֶהיִכַכ
 ‎לפתו : םֶדָאְֶוַּב אָבָּפִה «‎ "s 708 mim m xbרמָא

nom תולעמו לאְרִשְו‎ mz םֶּתְרַמִא‎ qp omüm "Wes 
NS nim ריִעָּב‎ p»bbn ם‎ cpz0 imDEPTO יִנָא‎ 

 ‎ c ibn mpxw 7הֶל ןכל ‎ "nwהָוהְי יִּנדַא ‎ E2*bbnרשא
wein nona] ריִסַה‎ E») רָשְּבַה‎ sen ּהָכּותְּב‎ Droits 
inim. "M םָאְב‎ Dir N"ZN Sel bns 22m : הכו‎ 8 

"prisy םיִרָזדָיַּב‎ DDDN "Db niim םֶכְתֶא‎ "pAYm 
D2nN DipUN ENSE לבל‎ bn 203 impp םֶכְב‎ ^ 
cpw 65 Eze הָיָהְתִאל‎ wi : הֶנהְי‎ "ca ְםתְעדי‎ 1 
 ‎ "mהכותב ‎ ES 5»33—5N Jicםֶכְתֶא טפְשֶא ;
x "Deu םֶּפְכַלַה‎ NS prz "iN zm יִנָאחיִּכ‎ bprTa:2 
"mu" : םתישע כיתוב רשא‎ Drm "pe breibr 3 
bip ו קָעְזֶאר נפל לפאר‎ no m3 wrobps "2202 

mUyNUÜ DM ni» np Bes "m ינדא ּהָהֶא‎ ^ni PE 

=| 

e» 

[7] 



11  9,9—10,16 EZECHIEL Pars secunda: VIII—XIX 

"bins אָלְו‎ yr cünp-N? "cm הֶאר:‎ nim ps yos 
ii"Dw םיִּדַּבַה שכל + שיאָה‎ Dim יּתְתִנ:‎ DüN*Z Dz77 

 ‎ henרמאַל "21 ביִשִמ ריִנְתַמְּב ‎ "NS "pr:יִנָתיִנִצ

T0: 

Mj2NS םיִבְרְּכִַה שאְרְִלַע‎ ux Ipuncow ne nien 
2 NEN "UONÓ^ + remis הֶאְרִנ‎ Np2 h727 הֶאְרַמְּכ‎ "ED 

 ‎ EYרמו םיִלַּבַה ‎ ciis riPi-ow Niבּורְּכל תַחְּתלֶא
 ‎ nüpzm wachnh quem SPםיִבְרְבל ‎ papריעָהדלע

 "‎ minsm Py N2ןיִמיִמ םיִדְמְל ‎ dwB2 mbג שיִאָה
 ‎ "inns Sp sm:תיִמיִנְּפַה 4‎ MimcTins symלַעַמ

51:nm ןָנְעֶההתֶא תיבה‎ wb mns qb» לע‎ 2n 
nra man bs "bip הָגהְי:‎ ris supr ּהָאְלַמ‎ 
e3hhx "Ee i:d9272 obs לוק הָנצִיִחַה‎ €"xnnur 

 ‎רמאל םיִדּב פהדשבל שיאָהתֶא ‎ Us npלפלַגְכ תְניִבִמ
 ‎ semis n»zaדמעיו אביו ‎ + gin 5XNז בּורַּכַה הלשיו

 ‎ ni» zo TT-PNםיִבּורְּפל ‎ n2 "UN inc onםיִבְרּכִה
 ‎אשיו ‎ "oen-bw i5שכל 5‎ Dp minאריו :אציו

 ‎םיִבְרּכַל ‎ n&YNl :cmüESS DDD Düs-T Pupהָנהְו \
mn bxM דַחֶא ןפוא םיִבּרָּכַה‎ xw םיֶלָפּוא העבר‎ 

 ‎ bM UN ES SUNבּוְרָּכַה ‎ "mWןיִעָּפ םיִנַפוְאָה הֶאְרַמּו
"UNI סָּתְעְַּרַאְל‎ "EN DUnT DER) : שישְרפ‎ q2N 
1Bm»o" תַעבְרַאדלֶא םתְכְלַּב + : ןפואה‎ qim ןפואָה‎ mum 

 ‎אֶל וכלו ‎ »zeיִּ םֶתְכְלְּ ‎ süpznוירחא שארָה הָנּפִידרַשַא
 ‎אל וכלי *‎ ez" 88233 buche: TE wzoג םָהיִפְנכְו

: am OE AN " םתְעַבְרַאְל‎ To nmuny won nedum 
15 mS םיִנָּפ הָעְּבְרַאְו‎ DUNS bium Nip sas UN 

 ‎דָחֶאָה יִנָּ ‎ «bבּורְּכַה ‎ "os "oem copsישיִלשַהְ םדָא
 ‎ nó" "OP:רֶשניִנְפ יִעיִבְרֶהְו ‎ uumוט חּיַחַה איָה םיִבּורְּכַה

 ‎רפא "‎ "D:רָבָפְדרַהְנִּב ‎ hochגינאה ּוכְלַו םיִבורְכַה
yn 5rn b» םֶחיִפְנִפתֶא .םיִבּורְּכַה תֶאְטְבּו‎ DOXN 

"UN 225 v. Il.ירק ‏ 



Signatio salvandorum לא קוהי‎ 814-909 0 

D | זְפתַההַתֶא תוָּכבְמ תובשי םיִשַָּה םֶשהָּנַהְו‎ myezn 
 ‎וט "‎ "s "DNתיִאְרַה ‎ Ti» tuw-j2תובעת הֶאְרִּת בות

 ‎ "PR NI" T ricus 16רֶצַחְלֶא ‎ mivemaתיִמיִנָפִה
 ‎ nip yh BUwn v2 sim 5» np£-nomםיִרָשְעִּכ

mom me sme. mim לכיַהְדֶלא םָהיִרחַא שיא‎ unm 
 ‎גז ‎ noe EPדאב תיִאְרַה לא רָמאיַו :שָמשל

 ‎ num n3 ooתושעמ ‎ ni2rine-nsהפדושע רַשֶא
 ‎ eיִנליִעְכַהְל ובשיו סמָח ץֶרֶאְקְתֶא ‎ eomםיִחְלְש

cinp-NS nara nrw "sco IBENCÓN nian 8 
ּ ‎ OUN NS:םתוא  «"«" ‎אלו ‎ bip ' "ja OP ERלו

d LTDA 

v^) "vn nigpe "nup sw Dim לוק‎ "imc אָרְקיַו א‎ 
 ‎תַחְשִ יִלָּכ ל ‎ ni iTiםיִשָנַא השש ‎ + E"NSרָעָּשֶהְדִמ

vk T2 Sxpa 52 cu cx 1352: רשַא ןוילעה‎ 
 ‎ UNשכל טֶכיתּכ ‎ nvaדְמָליו לאביה ויִנתְמְּב רפפה תֶסקְו

bro mor לאש יָתְלִא \ דּוְבְכּה :תַשְחְּנַה"‎ nam לצַא‎ 3 
 ‎הָיָה רֶשָא בּורְּכַה ‎ man ED EN v5yששיאְתדלַא ארקיו

iym UoNM) ס  ויִנְתַמְּב רפפה.‎ nop רַשא םיִדָבַה שָבְלַה‎ 4 
 ‎רבע ללא ‎ ppm cou gina wn ginaרפת ‎ isתוהְצְמ

nies תעלה לע םיִקָנָאָּנַהְו םיִחְנָאְּנִה םישְנאָה‎ 
 ‎ה ‎ mz UN X minָּרְבָק ‎ "zm jen vrl-לל

eio 2: הָלּותְבּו‎ mna qp ְִּולמְהְמ:‎ co^» cnm 6 
suir-om Ar וילעדרשַא שיִאהלָּכדלַעְו תיח‎ v "Oen 
o man "Eb eR םיִלְקּזַ םיִטָנָאְּב ללהיר ילדת‎ "espe 

 ‎ manns NZD tiros "ONT 7תִיִרצַחַהדתֶא אלמה
 ‎ 8יִתְיַו :ריִעְב ָּפָחְו ּאצַיְו ואצ םיִלָלִַח ‎ RUN)" obismsינא

mm» nm. UN Ans "oh prt SES nem 
nme grams 2252 bini" תיר ואל‎ DN SEN 

 ‎ ES "DN 9לאְרשויתיּ ן וע ‎ hmmלדג ‎ 7i "koאמת
 ‎ rn) chr yonהֶאְלַמ ‎ numיִּכ ‎ wwבז ‎ Bim-תֶא

"N "n^ v.8. | ירק‎ DZvyS dbid. | ירק לַא‎ v.5. ירק‎ VN +. 



9 195—844 EZECHIEL Pars secunda: VIII—XIX.: 

 8 הָיָהְּת ‏nzvaU-oN nnus אובָּת ‏mr ma :ןיִטְו םּוָכָש
 : םיִנְקְּזִמ הצעו ןַהְּפִמ דָבאת הֶרּותְו ‏wipe ןוזח ּלשקְבּ
 9 הָנְלַהְּבִּת ץֶרָאָהְ"ַש ידיו ‏"Died ibt deg 53r למה
 ינאחיּפ ‏IS cbEUN סֶהיִסְפְשְמְרּה םסא ‏nürs םֶפכְרַדְמ

o cinis‏ 
 ו י

 אבָשוי ‏ON שָדחַל ‏nna wii msn הָנָשּב י יִהְיִ
 ‏JUN par. y" לפתו ‏E mach ss "uen יִתיִבְּב
 עויִנָתְַמ הֶאְרַּמִמ שָאדהֶאְרַמְּכ תּומְד ‏[mom הָפְרֶאְו + הנה
 ‏TU זה ןיִעּכ רהְזהֶאְרַמְּכ ‏niríls anuos שא הסמל

Heuתיִנָכִּת ‏ np oU$5: ַחּוְר יתא אשתו ישאר תַציִצְּב ‏ 
yysnz-y2תואְרמְּב המלשורי יתא אָבְּתַו םיִמשַהדןיִבּו ‏ 

 םָשדרַשַא ‏nybx m'en תיִמיִנָּפַה רעש הַתַפלֶא םיהלא
 +לָאְרְשְי יה ולא דָבְּכ ‏"nip \ הנקמה הֶאְנְקַה למס בשומ
 ה אנדאש ‏cw m רמאיו ‏DPp2Z "DURO "UÓN: הֶאְרַמּפ

nex quyְרַד יניע אָטֶאְו ‏ yexa nmm nybx‏ 
 6712 ילא ‏oNM :ngz2 ny npn veo nive רעשל

D7Nהֶארַה ‏ cim nnsתובקעות םישע ‏ niógsרשא ‏ mz‏ 
bw"הקחרל הפ םישעו ‏ "po bnהֶאְרִת בושת דועו ‏ 

TER5 חַתְפלא יתא אָבַּיו ‏&N "XDז ‏ 
TTM-SH Dum]ריקּב ‏: "M woeםַדָאדְוְּב ‏ Nnm5ריקב ‏ 

UNS D7EN DDB D») Up Bn NY2 יִלֶא ‏ j-Dw wy‏ 
 ‏nbn הֶאְרֶאְו איבָאְו : הפ םישע םֶהְ"רֶשא תוְרִה תיבְערתַה
 ‏noma לַאְרְפִי תב ילולגזלַכו ץקש ‏opis mn תיִנְבְחִַַכ
 1 ‏bois "pra שיא ‏meat ּביִבְס ו ביִבְס ריקַה לע

nmmןֶפשְוב ‏ Toםיִדְמְל םֶכתְּב ‏ d" en PTותְרטְקִמ ‏ 
"pz i2הלע תֶרטקַהְְְנְ ‏: "UNTו טֶדָאדְוִב תיִאְרְה ילֶא ‏ 
opt UEMילָאְרְשותיב ‏ quna crשיִא ‏ ini "MEI‏ 

 ו ‏mim בזע ונתא האר הָוהְי ‏ya םיִרְמִא יִּכ
"NMתובעות האְרִת בוש דוע יִלֶא ‏ nies13 המָהְדרֶשא ‏ 

 ‏Ns רשא ‏ninema רעש ‏EON "DR NIU : םישע

nnb v. 27.אתחנתאב ‏ nn» v.2.6. יפ"סב ‏ "v.המ ‏ , anירק ‏ 



 ‏:Dirarum obnunciatio ל א קוחי 7,4--ל5 8

NB qrףיִכָע ךיכְרְד יִּכ ליִּפְחֶא ‏ qwכותב ףימיבעיתו ‏ 
 ‏mum ינדא ‏$DN m 0 | :הָנהָי ‏UNCP םתְעַדיִו ןייהְּת ה

Dun n2? DDN nz? 6הָאְב ‏: ypץיקח ץֶקַח אָּב אב ‏ yu‏ 
mm 7לא הֶריִפָצִה הָאַּב :הֶאְּב ‏ n»n wi pow zum‏ 

sבורק ‏ mom svnדהא ‏ np» iUmףוּפַשֶא בורקמ ‏ 
q2 "EN "zs ws nonיתתנו דָיְכְרְדַּכ ךיֶפְטפְשּו ‏ 

Dh qus :יִניִע סִיְחְתְאָלְ תוכל ‏ NS)לח ‏ 
 " ‏omm ym ףכיתְּב ךיתובעיִתו ‏qm ףילָע ףיִכְרֶדִּ

nim w^הָּכַמ ‏: nbn D nnmהֶאְב ‏ hx»הֶרפָצַה ‏ yx‏ 
 ‏pho עשפ-הַטַמְל ‏:Dp סָמְמֶח :ןיִדֶזה ‏ne הָסַמַה

 ‏rus תֶעָה אָּב :םֶהְּב ‏Rn. c3 אָלְו םֶנומַהִמ אָלְר
Tito mapa sinרָכּמַהְו ‏ PN UN5- יב ‏N qim‏ 

enis 13יִּכ ‏ Sanאל לָכְמּמַהְדִלֶא ‏ muםיזַחּב 72 ‏ 
(m cmmהֶנְלמַהְדלָּכלֶא ‏ mus Eשיִאְו ‏ imn r2‏ 

 הָנַחְלמל ‏pr X לפה ןיִכָהְו ‏Yipp2 קת :ּוקּזחְִ "אל 14
cm:27455 "3251 ץּוחב 2955 + הָנומָהדלָּכַלָא יִנורָח ‏ 

mn230 רשא ‏m heiתּומָי ‏ -"$z "nבער ‏ "zm‏ 
 ‏Dbwan ui םיִרָהָהְלֶא יה ו םֶהיִטיִלּפ ‏tese : רנלכאי 16

cz 17שיא תומה ‏ mim) mre sU Pn-»2 ips‏ 
monasסמ ‏ mpi vum)הָתסַכְנ ‏ bpלָּפ לַאְ תוצלפ ‏- 

inpp EE nts Epiםֶפְסַּ ‏ rixוכילשי ‏ 
 ‏biz םֶליִצַהְ לכּוידאל םֶבָהְזּו םֶפְסַּכ ‏Anm) a5 טֶבְהְזּ

bup) mim n»אל ‏ N5 murs wiesדיפ ואלי ‏ 
EX EEהָיָה ‏ ! cOx3לידע ‏ Evers DNיל ‏ 

osbr emp spiriוב ‏ imp. cnt ven) q-bs‏ 
CUEDPAASזבל םיִרזַהדְיּב ‏ uL vn uu»ףּוללַחְ ‏ : 

 םיצירפ ּהָבּואְבּו יִנּופְצדתֶא לַלְחְ ‏nmn "b יִתְבְסַהְה ל
ssָתּלָלְַר ‏: cהשל ‏ pin]םיִמָד טָּפֶשִמ הֶאְלִמ ץֶרָאָח יִּכ ‏ 

IMסָמֶח הָאְלִמ ‏: om "am?םיוג ‏ F"PZ-DN no"‏ 
 ושלב אבדהְדפק :םֶהישלְקִמ ולחנו ‏iy yia" יּתּבָשַהְר הב

 ירק ּוהוללחו ז.21. 0 ‏ppm ץמק ‏.ovi אתחנתאב לוגס צ. 1.



T 4 EZECHIEL Pars prima: I—VII 

3-27 "r2 לארשי‎ "wl bos םֶהיִַא:‎ N2003 bie 
 ‎ màm "oUרַמֶאהְל ‎ "UNהָוהְי "‎ mיקיפאל תב
 ‎ Piseיננה ‎ cwאיִבְמ ‎ 2395 Borמות יִתְדַּבאְו

 ‎ fadoםֶכיִנָּמַח ּירָּבְשְנְו םֶכיִתוְחְּבְִמ ,‎ cenםליללַח ל +
 ‎ "25 bini "3 "ye-nw bp» : E "ESחַהיִלּול

esa :ezninir nimc n5nWexr—ns Cnm 
 ‎ c$» nieiםיִרָעֶה ‎ nsyothm nüozm nneןעמל

 ‎ּובְרָחִי ‎ sotםֶכיִתְוְּבְזִמ ‎ 5nzd» "3255םֶפיִלּלּ
 ‎ 550םכישעמ 5*5: םֶביִנָמִח : ‎ 6 bpז םככדִתְּב

 ‎:הָנהְי יִבָאדיִּכ םתְעַדיְ ‎ Bmיִטיִלְּפ "םבל תוָיְהְּב $248
Iu "PN םֶריִטיִלָּפ‎ won תוצראב םֶכיִתְיִרּזָהְּב סיב:‎ 

 ‎םֶשּוּבָשָנ רַשא ‎ "n*20) TNםָּבְלתֶא ‎ nmףסדרַשַא
chez לטְקִנְו‎ emos יִרְחא‎ niin spes mns "its 

cim "usP cr סֶהיִתְבַעִרְת:‎ 555 sy רשא‎ Biens 
11 -n v inm sz zb תושעל‎ "n3 םּפְחלֶא אל‎ 
bw ְחַאדרַמֶא‎ Hour עקר ךֶּפַכְב‎ nin mm ינדא רַמָא‎ 
 ‎תוָשְר תב ‎ m'aלאְרְשי ‎ "UNבֶרָחַּב 2253 (0232

12 t5 E בֶרָחְּב בורקַהְו‎ m 272 קוחרה‎ ign 
 ‎ "nei mum 2:42 "kimיִתַמָח ‎ BnrTy :D2יִנָאְדיִּכ 5

 ‎ nüfuz Wimםֶהיִלְלַח ‎ nipisha Wizםָהיִתיחְּבְזִמ תוְביִבְס
yz? yr? nnh םיִרָקָה‎ cux לָכְּב‎ n4 ִּהָעְב‎ rb ES 
DEP) ַחיִר‎ Bop) רשא םּוקֶמ‎ nb2r nic» nnm 

 ‎ os:םֶהיִלּלְּג («‎ jewץֶרָאְהתֶא יְִתְנְו םָהיִלַכ ידית +
"T omniu» 553 np32s 427200 ewm nes 

o inim 
(gus 

 ‎ 0mmהָנהְיְדרַבְד ‎ "tsּ:רֶמאָל ‎ nneינדא רמה םֶּדְאֶב 9
rig Porch: Yin w2 vp CN ee תַמָדַאְל‎ mümy. 

 ‎ :y"Wnץפה הפ ‎ viיִּתְחְלְשְו ‎ i "mWיִףיִתְספשּו
4*y» "סותָתדאלְו : : תובעת‎ nk qr יּפַתַנו‎ vli 

Ve .צ.5. | ירק תיאגלו ‏ sz"Nירק ‏ 



Contra montes Israel לא קו חי‎ 95-62 6 

rpm Ti» Boot יִפְנְכִּב‎ ODÜN ּתְרצְו‎ "EDO2 Dv pur T 
sx wN2 םתא‎ npo Rn והלא םתוא‎ p m 
nim "SN SON zi ס‎ TNT ma-55-ow שָאדאַצִת‎ n 

 ‎ nNIםלשורי ‎ mmo ovn Yin:תּוצְרַא ָהיִתּוביִבְסּו
 < ‎ "ohסלה הָעָשְרַל יִטָפָשְמִִתֶא ‎ b'ipn-ni-ןמ

-N5 "ppm ּוסָאְמ‎ "bb יִּכ ָתיִתְוביִבְס‎ "uM nixTNn 
Boyon E Him ינדא ו רמָאההפ ןכל‎ c TP 

 ‎םייגַהדְומ ‎ Wwיִתקְחְּב סֶביִתְיְביִבְס ‎ Bh255 NS-תֶאְו
 ‎ "buיִטְּפְשְמְכְּו םתישע אל ‎ DN mimאל םָכיִתְיְביִבְס

"jN"CÀ Tr ux) nim ינדא‎ s mb ib ס‎ ips 
 ‎ףְכותב יִתיִטַעְ ‎ "Oz soPUתא ב יִתיִשָעְו :םייגה

-5s ye דוע ּוהְמְכ‎ nib ois DA "mer-Nb "UN 
 ‎ןכל :ךיתלעות ‎ soni misףֶכּותְּב םיִנָב ‎ n'yזמכאו

 ‎םתובא ‎ sz "rizםיִטְפש ‎ "pss "nOn-לָכְל
"D'p27nN ןעי‎ N27eN ל‎ Bü "M Bw) יִנֶאיַחְוְכל ס‎ ipn 
six yw UNE ףיִתבַעותחלכְב‎ Jqpu-b22 תאָמט‎ 

 ?‎ "by cámpiיִנָאדסְנְו ‎ "272 Tbsb ibm Nbףתומי
 ‎ de £002 ro «n2 a irmףיתּוביִבְס

moo םֶהיִרַחֶא:‎ po 29m nm*m ְחּוְרדִלָכ‎ Teutum 18 
zm NT. UM "POT pz "nor "ninjm BN 
niu wWmM) :22 "Don "nées chup mug 
nium "Ib ww ךִיִתוביִבְס‎ "UN nez ES 

 ‎ nEYNהָפּודְנּו ‎ ON m"ub ribus "Dִףִיתִיביִבְס
" nn תוָחְכְתְכּו‎ honc» mwz mépu vh יתושעב‎ 

 ‎ 5:יִּפְרִַּד הָנהְי :‎ "xn-nwchbuםיְִרֶה בֶלְרַה ‎ Buz-רַשַא
D 55^ םֶכְתַחְש‎ SES rot UN risas Tn 
$4 nis "pneu םֶחְל-הַָשַמ:‎ spo "mucus םכילע גז‎ 
mi "2 ברה‎ 0:5 cm um qi» ni] mem 

D imp הָנהְי‎ "x i i c 

CoCow ub mp םֶלָאְְֶּב :רֶמאָכ‎ "om nimesz] mm ל‎ 

«^ O0 

E 

v. 4.ףסזב ץמק ‏ 



9 93 EZECHIEL Pars prima: I—VII 

inbw] o ibwyb? map איָה‎ nmÜN Áo nx רוצמב‎ 
ver eins ןנעתֶא‎ noe "iion qno ou 
prom: iDPS-DN Nim DE 250m DN םיִמָּיַה‎ "ED 
p msróm rüwn-ubu zb "bpoL DA "Yun zl 

 ‎ T E DERתיִלְכְ ‎ 5 R25 miR-DNףדצ-לפ 6
ni n םיִעָּבְרַא הָדּוהְיתִיַּב ןנעדתֶא‎ DNDO n uen 

 ‎הנשל ‎ nהנשל (‎ UPDרּוצְמדלֶאְו : ףל ‎ vom BOusyזיִנּפ
 ‎ spen gn:ָהיִלָע תאּבְנְו ‎ moyםיתלבע ףילע יּתַתְכ 5
T rona sa "התל‎ quw jm qEnr-ND) 
nnn» mae, qn7) meu ליפו‎ v5) ven ףלדחק‎ 
na "bon E gj» bpiw mir דָחֶא "522 םֶתְוא‎ 
ph mrün) nios ףהצהלע בָכיש ו.‎ mDM "DN 
bp םיִרְשע‎ bibuns EN רשא הלכאמו‎ quem 

 ‎ n»n zi:ףפלכאּת תעדדע ‎ nuהָרּושְמִּב ‎ spunגג תישש
 ‎ vosתעמ ‎ nobaNm mybip này :npnD niע איִהְו

 ‎ nex 5533םֶלָאָה ‎ nionםֶהיִניִעְל | ‎ Dהֶלהְו רָמאִיו 9
 ‎ Desire TEN n25םמָחַלתֶא ‎ DDםיוגּב ‎ QNםֶחיִדַא

gom הֶאְמִסִמ אל‎ "DE) Do הֶזהְנ ינדא‎ RN רמאְו :םש‎ 
"i2 "Ez WIND pim "532 ּיתְלכָאדאל הָפְרט‎ 

 ‎ SE E ronspיּתַתְכ האר ‎ "sipx-n 55וט רֶקָּבַה
 ‎ peer DNA "555 nmmףמֶחלדתא ‎ immiמאיו ס

epi zia Enb-mun רבש‎ «5» ben UR 
 .‎ dsהָנֶאְדְבּ ‎ nea nןיָמְּמְשְבּו ‎ iumוז ןעְמל

o imhz2pon vhs שיא‎ Wan c" zu "om 

dor 
 ‎ c2 nbNי ףלדחק ‎ "rn nn 23mא הָנְחְקִּת םיִבָלִּגַה

epum ינזאמ‎ s: ּףחקלו‎ pre ףשארדלע ז‎ nm ₪ 
2 2^ rNb oS ריִעָה תַּב יִעָבִּת‎ "wc תיִשְלָט‎ :enpem 
mil 54h23 nim תיִפָלְשַהַתֶא תְחְקְלְו‎ "irum 

 ‎תישלשהו ‎ 2303 meh som:ּתְחְקְלְו :םָּהיִרָחֶא קיִרֶא

 ירק יעיִפצ צ.15. —— ‏p" ינָמיה 6



Mandata. Later pictus 2Nprim?- 414—435 4 

bw m"zuhn ביִבָא‎ bn הָלוגַהְלֶא אּובָאְו‎ pm "by 
 :"‎ uen idm A227םיִבָשְיְו ‎ zu) Duםָש ‎ n220םיִמָי

 ‎ 6:םֶכְוְּ םיִמָשַמ ‎ npo chmםיִמָּי תָעְבִש «
mas uas "e nn : io E nime comun 

 ‎ ees REY us. iym m rwn ni jvעשר
jT Tay) תּומָי נועב עשר‎ wn inim nium ism 
js" 'T0^ $m בשדאלו עשר'‎ nommer Be FIN 19 

o T jug nes) mum purs העשרה‎ 
SE Yogi לושכמ‎ "Dry 53 ner pa pus בּוטָבּו כ‎ 

 ‎יִּכ תּומָי ‎ Nbאלו תו ּותאָטְחְּב לתְרַהְזָה ‎ jm%תקדצ
pum cima» nm שקבא ךְדיִמ:‎ Tom n6 AN 21 
nna wg crim vm אָטָחְדאְל.‎ NU) קיָדצ‎ NON "nba 
"DN" nimm su ילע יִהְתַו‎ o ִסְלַפַה‎ gps 
NEN םּקֶאְו :ָךְוא רָּבדִא‎ DU הָעְקְּבַהְדלֶא אצ םּוק יִלָא‎ 

 ‎ imei pun Um Eדובּכַפ דָמל ‎ OMיִתיִאְר
 ‎ 24רכבי ‎ "gsm p» *z-N2n] iv)E-bs EN-לע

o iym T2 "en אָּב לא‎ "DNA לתא‎ 207 "ss 
 ‎התַאְנ הכ "‎ Tis nro nig nsּףּוְרְסַאְו םיתובע ‎ n2אָלְו

 ‎ uibs rapina Nimּףֶפְחדלֶא קיִּבְדא ‎ PERSEהָיִהְתִיאלְ
EDEN gni "3202 (0720 "yo mace med שיִאְל‎ cu 27 
YMau*rpn nim ינדא‎ "UN 5 SETS תרמאו‎ pE-DN 

o  1imenwo mas צחי"‎ | o9) 

4... ^] 

nüpm) jue» mpi nrp» nj25 go-np סֶדָאְהֶָב הָתַאְו א‎ 
Em pz vim mí» nbny intuens ריִכ‎ mor 2 

 ‎ pתכפשו ‎ misהללס ‎ nis mb nnָהילעְדםיטו
 ‎ 5הָּתַאְנ :ביִבְ םיִרְכ ‎ bie: nzmm Cynריק ּהָתְא הָּתַתְנְ

nem ms ףיִנְפתֶא הֶתְניִכַהְו ריִעָח‎ ym owe bins 

v. 15.ירק בָטאו ‏ | v.16.קוספ עצמאב אקספ ‏ | nnb v.19.פ"סב ‏ 
v. 20.1. ירק ויִתקדצ ‏ v.ףקזב ץמק ‏ nn» ibid.פ"סב ‏ 
v.?7.אטשפב ץמק ‏ — ibid.ףקזב ץמק ‏ 



9  2,0—3,44 EZECHIEL Pars prima: I—VII 

 ‏[bw- ךִתּוא םיִנולַסְו ‏se243072 אָריִּפדְלַא םֶהיִרְבִּדִמּו םֶהַּמ
nps minpםֶהיִרְבְּדִמ בשוי ‏ nHr-5N mos room‏ 

 73« ‏ON"*0 .םתילא ' יִרָבּדדתֶא ָּתְרַבְדְ ‏T. "n ma יִּכ
 ‏5PN XA םֶדָאדְוִב הֶּתַאְונ ס 0 ‏0mpn: "782 ףסדחְידָאְ |

CEN 4270 *jR7ONיִרָמיַהְּתִדְַא ‏ maךיּפ הָצפ יִרָּמַה ‏ 
bwתֶא ‏ "ENיִנַא ‏ qp)הָאְרֶאְו :ףילא ‏ nm Tnm)‏ » 

 ‏:nz vun es pi Bop :רָפְסתַלְנִמ ּובהַּנַהְ יִלא
"inn n»בְּתָכְו ‏ zsס -יִּתְו הָגָהָו םיִניִק ‏ 

D "0 
s"DM "Duos bios אָצְמִּתִדרֶמִא תֶא םֶדָאְַּב‎ CÓ רמי‎ 
2"p"hN DDEN) E rez-bw "27 ₪ תאזה‎ niynn 
"o2 eNS ולא‎ "DN" תאְּזַה:‎ niyonm ַתֶא יִנְלָכַאי‎ 

 ‎אָלַמִת ףיעמּו לכאת ‎ nMתאּוה | הָלְנִמַה ‎ o "UNףילא ןנ
 ‎יִהּתַו הָלְכאְ ‎ bzשָבְדְכ ‎ NM C pirosםַדאהוְּב יִלֶא +

 ‎ 7תיּבְלֶא אב "‎ N55: TN "272 5*2 omisהֶלֶא
 ‎ "7:25 ED por mןּושְל ‎ rhz-5N nube rms:לאְרְשִי

s אל‎ TUN ןושל‎ "22 MG "por mí םימָעְדְלֶא ו‎ ND 
wo" men ףיתְחְלש טֶחיִלא אָלְדָא םֶהיִרְבִּד‎ spun 

 ‎ ma Tלבאי אל לארי ‎ qw rubז םיִָבִא םֶיִאחיִּכ
 ‎ mas "5 P vds;הָּמַה בֶליטק הצמדיקזח לָארְשי

spp gniu-na] nnb na5 םיִקָזִח‎ quE-nN "Pp; ni 
ME Saa 72 mn) רצמ‎ prn "ous םֶתְצִמ:‎ Tuy 
"Tp ס‎ mem "o n" "5 םֶהיִנּפִמ תַקָתאלְ םתוא‎ 
2252 "p יא רָּבִדא רשא ָּרָבְּדֶלּכתֶא םֶדָאדְּב יִלא‎ 

upO27) War יִנָבַלֶא הֶלְּגַהַלֶא אָּב‎ qs vod umo 
"ncs sim "TN "UON 55 cios nYoN, םֶהיִלא‎ 

 ‎ "TN vp m^ "wem rogm-ewגלוב שער לוק
 ‎י לוקו למק הָנהְידדובָּכ ורב ‎ nünn ceו תּוקישמ

fis y^ לוקו‎ S LEE םיִנָפּואַה לוק התוחא-לָא‎ PN 
mime cmm maga למ ףלאו‎ "jnpm "unwe) mo 

yap v. 6.ףסזב ‏ 
*1 



Visio inauguralis לאקוחי‎ 1316—26 9 
0 7 

"UNI םֶהיִששִמּו םֶּתיִאְרִמּו ןּתְעַּבְראְל דַחֶא תּומְדּו‎ sin 
 ‎ qin2; DNI mmiוכלי םּתְכְלְּב ןָהיִעְבְר תַעַּבְרַאדלַ פי

bbzx p» nv eno sc dr Rs ssp" NE 9 
 ‎ 19תאלמ ‎ E*yyביִבְס .‎ as nins Pom: Mםיִנָפְאַה

 : ‎ץֶראָה = תויַחְה אָשְנהְבּ םֶלְצֶא ‎ "Mioלע :םיִנפְִאַה
 ‎לשא ‎ ccmורה ‎ B5וכלי ‎ mun meeהל

rp253 םיִנַּפיִַּּב:‎ mmm BY" E iib» m*Opiem ג‎ 
PENES yon 5r םֶאֶשָּנְהְבִּו ודמעי םֶדְמְעַבּ וכלי‎ 
mm ישארחלע תּומְדּו :םיִּנָפּואְּב‎ "mmn m s ofer 22 
hoi nro M EE "2 Ryan nopnyrr עיקר‎ 
D'p uS התחאהלַא‎ nN nist nme PS 

 ‎תוסָכִּמ .‎ nigיאלה ‎ eruתוסכַּמ ‎ sons:םֶהיִתְְִּכ תא
 ‎ DN vote 4םָּחיִפְנּ מג ‎ nmvh "dpsםיִּבַר ‎ bipsלהש-

 ‎לָקְּכ הלמה ללק םתְכְלּב ‎ s70r2 mum:ןהיפְנכ הָניִפְרִת
 ‎לע לוקי הכ ‎ DUNT "UN RSהָניִפְרְּת םָדְמָעְּ

 ‎ :qmTmE326לעממה ‎ "EN bosםשאר"לע ‎ NDSריִפְסְוְבֶא
vor םָדֶא‎ no? תּומְּד אָסְּכַה‎ nun] לַעְו‎ wor ncs 

 ‎ bun vr» Nen TP 27שָאדהַאְרַמַּכ ‎ omaביִבָס
pis הסמל‎ Tone ּהָאְרַמְמ‎ morus vo הָאְרַּמִמ‎ 
mue ^N npn הֶאְרְַמְּפ‎ 12720 as n2 טָאדהַאְרִמַּפ‎ 
mu הֶאְרִמ אּוה ביִבָס‎ Bun הֶאְרַמ‎ i? sun sb2 ges 

D :sg78 bip ptm óecbr לַפֶאְו‎ heo nimis: 

2-3 

 ‎ "2780 "plas Ub SENE "bs "UON Sאָבְּתִו :ףְמא
 ‎ "Jove SIN 421 "NS m^ 3ילגרחלע ‎ vauתא

 ‎ UNS C Doy 12235חלש | םֶדָאְֶַּב יִלֶא | ‎ UNES-לַא
 ‎ bio" "2םיִדְרומַה םילגלֶא ‎ "UNיבדודרמ ‎ menםתובַאו

bim) םיִנָפ‎ "Up םיִנָּבַהְו :הזַה‎ nbn cxi יִב‎ wb + 
 ‎בל ‎ "owחלש ‎ grimםָהיִלא ‎ nyםֶהיִלַא ‎ "UON n5ינדַא

mn יִרָמ‎ m2 יִּכ‎ joan עֶמָשידסְא‎ mam) הָוהְי ה:‎ 
 ‎ tr cb M 6איִבָנ ‎ o iDzin2 muאָריִתדלַא םֶדָאְוִב הֶּתִאְו



Liber Ezechielis. לאקזחי רפס‎ 

 ‎א 1

 ‎הָנִש םישלשבי יהיו ‎ i35 nior 232אךּותְב ינאו
 ‎םִיִמָשַה ּחְּפְפנ 25-20-55 הליגה ‎ nmnתיאְרַמ

2mb35 תישיִמְחְה‎ noun wu un. הָשִמַחּב‎ imm 
sz 12 לאָקְזַח‎ ON הָהְירַבְד‎ mecs ost qe gn 
imjm-m םש‎ vby ne רָבְּכְירהְנ‎ n'es ץֶרֶאְּב‎ qn 

4tmY i78 qr ןיפצה‎ T2 ns2 הָרָעְס‎ mm^ הָּנַהְו‎ SS 
res qim לָמְשחַה ןיִעְּכ הָכותְמּו ביִבְס‎ o m3 תחקלַתמ‎ 
inj D7N np ןָחיִאְרִמ‎ 5n nn s27N n7 nim 
Pera ם:‎ nnb תַחֶַאְל‎ DUE ְֶּבְרַאְ תַחֶאְל םיִנָּפ הָעִּבְרַא‎ 
num) vr EX» Dt ER R25 mis 2 nad o 

 ‎ cipe: hnb TW im: Lyםֶהיִנָפּו םֶהיִעְבְר תַעְּבְרַא לע 5
?-N5 Dm"bIS DENN nuüm nez םָּתְַּבְרַאל:‎ | cime 
"b nup mom r5 Cv רָבעַלֶא שיא‎ Do- je 

 ‎ "Es EUNהָירֶא ‎ "i-es cbrzTs i ctm-bwפואָמָשַהְמ
nni sme) Dirjp^ ְןָפִעַּבְרַאְל רָשָנדיִנְפ ןְַּעִּבְרַא:‎ 

 ‎ "rnbשיא ‎ Erbתְרְבּיִה ‎ uàםֶיתַשּו ‎ nibzmתֶא
 ‎לא וכלי ווינּפ רבא שיִאְו :ה ֶהיִתיִּ ‎ iNעעהמָשהְיִהְי

 ‎ BID mn:ןתְכַכַּב פסי אל לכלי ‎ DYnn mamוג םהיִאְרִמ
 ‎ his Scimusהֶאְרְמְּפ ‎ DAL idןיּב תֶכַלַהְתִמ איה

 ‎ NDS ss m3 ninmאָצוי ‎ puoתּיַחְחְו ‎ Nixבשְו 14
 ‎ NYCS:קֶזְּבַה ‎ nm nins wmדָחֶא ןפוא ‎ yoוט לצא
 ‎ nnnתַכַּבְרַאְל ‎ :€"Bהֶאְרַמ ‎ bmetrns marinןיִעְּכ

"pom v. 8. 
Liber Ezechielis. 1 



Specimen Glossarii Exechtelico- Babylonici auctore Frid. Delitzsch. xvi 

muzi in Babylonia quoque virorum mulierumque planetu com- 

plorari solitum 101880. Nomen Babylonicum hujus dei est 
Dumu-zi sive Du-zi, quod et ipsum ex integriore Dumu-zid, 
Du-zid abbreviatum est. Quod nomen non semitieum deum 

tanquam sempiternum infans denotat (idem fere quod Babylo- 
nius per 0070 kénw expressurus esset), etenim consideratur ut 
proles deorum, quae semper juvenis manet et semper denuo 
juvenescit. Forma Dázu sive Dw'üzu in Hebraeorum ore indure- 
scens in Zamnmz transiit, quemadmodum mensis quoque nomen 
a Babyloniis mutuatum Tammüz pro .Dázu pronunciatur. 8 
Tammuz, qui in mythologia Dabyloniea juvenilis deae Istar 
maritus esse creditur, solis simulacrum est, qui longum anni 
spatium permeans paullatim languescit, donec brumali tempore 
quasi emoritur. Consulto ei mensi, in quem solstitium aestivum 
cadit, nomen Tammuzi inditum est, quia retrogressio solis in- 

cipit, ut Manilius canit, ,,solstitium tardi quum fit sub. sidere 

Cancri^ Nomen Phoenicium Adon, graece "Óc»ig, a cogno- 
mine dei originem traxit; Dominus vulgare tritumque variorum 
deorum velut Samas, Merodach, Rimmon cognomen erat. 
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emm idem animal est quod et assyr. 70080; nam quemadmodum 
pellibus ejus tabernaculum extrinsecus contegebatur, sic Assyrii 
costas navium his pellibus obducebant. Herodotus I, 194 ejus- 
modi naves, quibus secundo flumine Dabylona devehuntur, ac- 
curate describit. Costae e salicibus Armeniacis factae erant et 
undique pellibus intensis obductae; flumen autem tam rapidum 
erat, ut talibus navibus non possent contra aquam remigare, qua- 
propter ligna costarum Babylone vendebantur et pellibus in tergis 
asinorum impositis reditus pedibus conficiebatur. Quales istae 
pelles fuerint, Herodotus reticet, inscriptiones autem certe nomen 

eorum non in dubio relinquunt. Tielathpilesar in actis suis prismati 
octaedro inscriptis refert, se transiisse Euphratem apud Karkemis 
ina élippé masak tah-si-a navibus e pelli animalium, nomine 
tahiu, factis Tig. V 51 (a vocis tahsia pro 0 est mendum scribae); 
idem se fecisse Asurnazirpal in maxima inscriptione lapidibus 
incisa ait ina ólippé masak tah-si-ó Asurn. III 64. Salmanassar 
II et ipse hostes fugientes in lacu Artemitae (Van) persequitur 
navibus e masak 10080 Salm. Mo. Rev. 77 itemque Euphratem 
transvehitur in élippó masak tahsé lin. 82, cf. etiam Salm. Mo. 
Obv. 36. Rev. 16. Smendius observat, pellem vaccae marinae 
utpote parum tenuem calceis matronalibus haud idoneam videri, 
at nonne arte coriari poterat ita subigi, ut flexilis et mollis 
aluta fieret? — Cf. Lotz, Tiglathpilesar I pag. 152. Quae ibi 
exstant, partim e superioribus corrigenda sunt.  Schraderus 
antehac legit masak kabsé h. e. pellium vervecinarum ,(םישבכ)‎ 
idque non sine probabilitatis specie, vide ejus Keüschriften u. 
Geschichtsforschung pag. 216, cf. v. Moltke, Briefe ed. II 1876 
pag. 232 atque 361. Jam vero constat, signum ga (Asurn. III 64) 
etiam valorem syllabae ta^ habere. 

535m XVII, 22 aggeratus, non: elatus, siquidem verbo ,ללכת‎ 
unde tillu 5n tumulus, non inest vis tollendi et efferendi, sed 

fundendi, conjiciendi, aggerandi (syn. ךפש‎ 4, 2. 26, 8).  Assy- 
riacum £i//u nihil nisi tumulum ruderum accumulatorum signi- 

ficat. 
1137» VIII, 14 ecce ibi mulieres, quae sedentes Tammuzum 

plangebant. Jam Hieronymus Tammuz Adonidem interpretans 
intellexit, hic indicari ,,anniversariam solemnitatem, in qua Ado- 

nis plangitur a mulieribus quasi mortuus, et postea reviviscens 
canitur atque laudatur*. Nos jam novimus e parte extrema poé- 
matis Dabylonici de Astartes descensu ad inferos, mortem Tam- 
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qs «vrot. Neque $"xX^X, ut editores Lexiei Geseniani arbi- 

trantur, nativam notionem rei florum plumarumve similis habet, 

sed potius cirri e plexis capillis constantis. Namque Assyriace 
sísu est tortum aliquid, sive funis, sive vinculum quo captivi 

ligantur (V ₪ 3, 59), unde תציצ‎ Ezechielis id quod e םיציצ‎ 

constat, de coma in vertice suggesta ac vittata. 

XVL 47 paulo pauxillo (um ein weniges win-‏ )טק )02702 
ziges). In textu prioris Nebucadnezaris, quem Herm. Hilprecht‏ 
ao. 1883 edidit, reperiuntur verba iónu mé kif-f non exstabat‏ 

*à VN), quae, si modo recte lectaםק ‏ aquae paululum (hebr.‏ 
Sunt, dictionem Ezechielicam egregie illustrant.‏ 

nor XLVI, 22 ligata — VON de quattuor atriolis in 

angulis atri exterioris, quae et ipsa muris circumdata erant 
(Kühn l. c. pag. 91). Heete a Keilio et Smendio רסק‎ aramai- 

| eum et aethiopicum, quibus inest vis 1109801 vel claudendi, con- 
fertur. Etiam babylonico-assyriaeum katfáru id ipsum significat, 
unde £ufru nodus (IV 1% 56, 33»). 

ger I, 22 crystallus, alibi glacies, quemadmodum et שיִבָּב‎ 

 -‎ N Ez. 18, 11. 13. 38, 22) et 000702206 has duas signifi(שיִבָּפְל

cationes complectuntur. Verbum mp. unde ng. TM vim 

compacti et condensi, certiores nos facit usus Ássyriacus velut 
udannina kirhésu jussit munitionem ejus (urbis Dur-Jakin) Khors. 

126; kirhésu zakrüti munimenta ejus (Dur-Jakin) alta (destruxi) 
Khors. 134; kir -hu-su castellum ejus (in noe situm erat instar 

culminis montis) Asur. II, 105. 

XXXVIII, 2. De hae gente atque de gentibus Mo-זנאר ‏ 
schorum et Tibarenorum (assyr. Muskw, Tabalu), quorum nomina‏ 
subsequuntur, in libro de Paradiso pag. 250 s. et 322 disserui.‏ 

contuli mát Ra-a-si, finitimam illam Elymaidi et adפאר ‏ Cum‏ 
Tigridem sitam, quae terra Schradero KAT*? pag. 427 nimis ad‏ 
meridiem vergere videtur quam ut intelligi possit; at vero ipsi‏ 
Persae in v. 5 inter populos exercitus Gogi nominantur.‏ 

ONU XXV, 15. XXXVI, 5. טאש‎ XXV, 6 contemptus, 
fastus et טאש‎ XVI, 57. XXVIII, 94. 6 superbe contemnens. 
Vocabularium Assyriacum explicat $a-a-fu per na-a-su (Y'N2). 

Nm XL, 7 ss. (praeterea semel 1 Reg. 14, 28 — 2 Chr. 12, 11) 
conclave, cella, assyr. tu-u, genit. ti. Illud tá idem est quod 

ninédu (2272) statio, mansio, cubiculum, teste 11 R 23, 4 a. 

dmm XVI, 10 et caleeavi te corio delphini (accuratius: hali- 
cores, vernacule Seekuh), vide Dillmann ad Ex. 25, 5. Sine dubio 
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citatis, qua madet filia Jerusalem, indicare; nam frustra adhuc 
quaesitum est, qua ratione nomen aeris (cupri) vim ad res vene- 

reas spectantem nactum sit. 

"330 XIX, 9 posueruntque eum in cavea cum uncinis (per 
nares transfixis) et duxerunt eum ad regem Babyloniae. Voca- 
bulum Assyriacum quod idem declarat est sigáru, notiones clau- 
stri (ScAloss) et caveae (Küfig), speciatim leoninae, comprehen- 
dens. Id quod imago prophetica ante oculos ponit, revera non- 
nunquam factum est. Reges et Babyloniei et Assyriaci inclu- 
debant captos reges in caveis leonum eosque in aditu portarum 
maximarum urbium suarum expositos in conspectum vulgi 
dabant. 

pia: XXVII, 12. 14. 16. 19. 22. 27. 33 (apud solum Eze- 
chielem et in hae sola mercaturae Tyriae descriptione) permis- 
sio, id quod quis alii permittit sive tradit, ut aliud quid vicissim - 
accipiat; merces invicem mutatae; pecunia qua transigitur, assyr. 
uzübu pretium quo cum muliere dimittenda transigitur (Abfin- 
dungssumme). 

XXIII 23 De his gentibus, quas inscri-עוקְו עושְו דוקפ ‏ 
ptiones Puküdu, Su (Sutá), Ku (Kutá) nuncupant, egi in libro meo‏ 

de Paradiso pag. 235 ss. 240 s.‏ 
prx XXIV, 7. 8. XXVI, 4. 14 torridum h. e. locus solis 

aestu exustus, cf. n3? Xx loea arida Jes. 58, 11. Cognatum 
est assyr. süsü desertum, campus patens, a stirpe reduplicata 

 .torrere, exsiccare (‎ tertii valoris == 77א cum) ‎א + א .צ

Vinumרחצ- ‏ XXVIL 18 cum vino 116100218 et lanaרחצ ‏ 

ex urbe Zilbán commemoratur etiam in Assyriaco vinorum eata-‏ 

logo quem edidi in Assyrische Lesestücke (ed. 11. 1818) pag. 107.‏ 
Vulgo (ibm pro Chalybone Syriae (Aleppo) habetur, at assy-‏ 
riaeum hujus urbis nomen non Zilbün, sed Halvan effertur. Pa-‏ 

nomen urbis vel regionis esseרקדצ ‏ rallelismo jubente et ipsum‏ 

videtur. Michaelis, assentiente Heeren, lanam deserü (magni‏ 

Arabici) intelligit.‏ 
mx*"x VIIL 3. Hoc vocabulum in terminologia Thorae fim-. 

brias memorativas quattuor angulis vestimenti assutas denotat 

Num. 15,38. Illo loco Ezechielis alii capillum sincipitis (Gesenii 

Lex. ed. VIII), alii cirrum sive cincinnum (Keil, Smend) ver- 

tunt. At non est dubium quin f^x^X de capillo verticis (aar- 

schopf) dictum sit. Recte LXX à»véAafé ue vic xoovq;g uov, 
cf. Historiam Beli v. 36 2706202690 0 &yyshog xvoíov vic xogv- 
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"Ua (n p. 275) XVI 10. 13 cum שש‎ byssus conjunctum, 
LXX roíyorov, Hier. subtilia et v. 19 polymitum, Trg. ^53»2X, 
Abulwalid: pp QUU eie h.e. sericum. Si hoc nomen texti 
pretiosi semitüicum esse sumamus, lingua Assyriaca consenta- 
neum etymon suppeditat: verbum masá == namáru splendere (II 
R 47, 58. 59 e. 5(. 

XVI, 4 (aquis non es lota ad) purgationem, Trg.יעשומ ‏ 
habere vim lavandi siveשטכלב ‏ ut purgareris. Verbumאַדְקְנְתֶאְל ‏ 

testatur assyriacum 80, cujus pro tertia radicali autו ‏ 
existimandum est. Hebraico 1$ Assyriacum ₪ respon-ע ‏ autזך ‏ 

dere ne mireris; idem valet de p*t platea, assyr. süku, 218‏ 
septem, assyr. síba; leges quas permutatio sibilorum sequitur‏ 
nondum satis exploratae sunt.‏ 

n^272 XVI, 33 omnibus meretricibus datur donum (7373) 

tu autem dedisti dotem tuam (2272) cunctis amasiis tuis. Filia 
Jerusalem similis est mulieri quae dotem quum nubilis esset a 
patre acceptam effundit, ut moechos sibi conciliet qui ipsius 
effrenatam libidinem expleant. Illud $*573 idem est quod mis- 
nice N*3373, quae vox minime a latino donatio petita, sed mere 
semitica est; D^273 ex asse idem valet quod assyr. nudüné a 
verbo babylonico-assyriaco nadánu dare, emollito ex 33; falso 
autem adhue creditum est, eandem rationem intercedere inter 

":]^3 et kudüru. Crebro inscriptiones hancce dictionem prae- 
stant: ,filiam ejus cum multis ipsius nudáné (nudné) gynaeceo 
suo adjunxit.* 

XVI 36 vox x obscoena, quae, ut e parallelo 55^"תשחְנ ‏ 

apparet, muliebria vel tale quid significat. Adhibito sermone‏ 

assyriaco humor seminis ut antiquitati visum est muliebris in-‏ 

tellipendus esse videtur; nwAsu enim abundantiam sive redun-‏ 
dantem copiam denotat velut sanát nuhsó anni abundantiae sive‏ 
feracitatis (Tig. VIII 28); bábilat nuhsi afferens abundantiam,‏ 
de Tigride amne; Ramman pluere facit zunná nuhsu imbres largi-‏ 
fluos (Neb. IV 58), et sic multis locis. A simili notione luxu-‏ 
riae, ubertatis, turgoris pleraque nomina pudendorum muliebrium‏ 
Assyriaca desumta sunt velut kuzbu et lul, quae tabula 1.‏ 
narrationum de Izdubaro cumulat. In col. IV 9 mulier, cujus‏ 
est Eabanium in stuprum illicere, sic appellatur: ,,aperi nudita-‏ 
tem (urái, m) tuam, kuzbu tuum conspiciendum se praebeat.**‏ 
Inde suspicamur in illo loco Ezechielis, ubi plerumque vertitur:‏ 

spumam, ut ita dicam, sala-ךתשדכ ‏ quia effusum est aes tuum,‏ 
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vim primariam ligandi vel firmandi, quae inest in nominibus 
kusiu taenia, tiara et kasítu fascinatio, xarcÓsouoc. Ex 286 no- 

tione ligandi (cireumligandi) nascitur vis amiciendi et contegendi, 
quam prae se ferunt kusitu amictus, involucrum et Akisítu cinctura, 

latus. 
23"5 IX, 3. X. De idea horum animantium coelestium et 

de ratione quae inter Cherubes scripturae sacrae et Lkirübu Ba- 
bylonieos h. e. numina in taurorum alatorum figuram habitum- 
que formata intercedat, egi in libro meo Wo lag das Paradies? 
(1881) pag. 150—155. Ibi exposui, indicem synonymorum As- 
syriacum, quem Lotzius libro suo de Tiglathpilesaris I inscri- 
ptionibus inseruit (pag. 89), post synonyma de rege reginaque, 
domino dominaque ka-ru-bu et ru-bu-u (grandis, potens) com- 
ponere, unde sequi videatur, numina taurma denominata esse a 

potentia sive robore, id quod pro certo dici possit, si jure conji- 
ciam, ideogrammatis quod magnum et robustum significat et ser- 
mone non semitico gud (robustus, spec. taurus sicut ^^ZN) sonat, 

pronuntiationem semiticam, quam V 1% 29, 74 ב[‎ ku-ru ... esse 
dieit — deest enim vocis exitus — fuisse ku-ru-bu. Oblata oc- 
09881026 hie in medium profero, teste II R 54, 76 c. d 1n terra 
occidentali (h. e. Canaan) numen leoninum, nomine JVérgal, 
nomen Sarrapu habuisse, unde conjeceris, quemadmodum Che- 
rubes propinquitate numina taurina contingunt, ita Seraphim 
tanquam custodes adytorum, ad quem aditus interclusus, similes 
esse Babyloniorum nérgalé h. e. numinum leoninorum. Leo aestum 
solis urentem imagine exprimit. Seraphim ab urendo et ex- 
urendo nomen ducunt. 

nineco אז‎ 18. 20 il: תותסכ‎ parallelum et de linteis 

dictum, quae capiti cujuslibet staturae (Hier.: universae aetatis) 
aptant, a verbo ,הפס‎ assyr. sapáhu sternere (sicut תחפטלב‎ a 

 ‎ pandere) ductum est, quod pariter atque hebraicum neoחפש

in m"ECO Iob.14,19 etiam de profusione imbris dicitur velut 
naspihá "kima imbari h. e. profusi instar imbris. Quod rem 
spectat, applicatio fasciarum illarum atque laciniarum ad artes 

magicas referenda est, sicut una de incantationibus Babyloni- 

cis ait: 
Linteum album firme(?) implicatum | Nullus eaeodaemon, nullum fascinum 
Alliga ad lectum ejus, Admoveat caput capiti ejus, 
Ad latus et locum capitis. Manum manui ejus, 
Linteum nigrum firme(?) implieatum Pedem pedi ejus, 
Alliga sinistro aegroti lateri. Ne illi appropinquanto. 
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(syr. T UM unde ן‎ fascia), quo fit, ut 0806 et murum et id 

quod strictum, arctum, pusillum est significare possit. 
L4. 27. VIIL 2. In tabellis vietricibus 'Tuthmesiלמשח ‏ 

III inter ruinas Karnakenses conspicuis spolia et tributa Meso-‏ 
potamiae (JVeheren) enumerantur, in his metallum quoddam, no-‏ 
mine aásmer, 080007, quocum Ebersius (DMZ XXXI, 454) Eze-‏ 

comparat, vitrum metallicum (gallice émail)כלכך ‏ chielieum‏ 
intelligens (cf. Lepsius, JLes métauvr etc. pag. 12—16). Nos‏ 
utroque eum nomine assyriacum éósmarü comparandum esse‏ 
arbitramur. .Asurbanipal, expugnatis Susis, e gaza ejus urbis‏ 
aurum argentum omnesque thesauros secum asportavit, quos‏ 

reges Elamitici ex terris Sumér, Accad et Cardunias abstulevant:‏ 
za-ri-ru russü, és-ma-ru-u ób-bu, gemmas atque insignia regia,‏ 
quae pristini reges Accadiae usque ad Samassumukin tradide-‏ 
rant ad Elamitas sibi conciliandos, ut foedus cum ipsis inirent‏ 

(V 1% 6,11). Adjectivum 000% alias epitheton ornans est, quod‏ 
nomini argenti (kaspw) adjici solet, unde colligi 006086,‏ 
metallum candidum fuisse atque, ut collato Ez. 1, 4 apparet, ita‏ 
splendidum, ut splendescente candore rutilum ignis fulgorem‏ 

eodemזך ‏ superaret. Quod ad formam vocis attinet, incipiens‏ 

 ‏modo opprimitur uti in usmánu mansio, sedes, idem quod הנמשח
in catalogo stationum Num. 33, 29 s. Tn‏ 

XLIV, 20 (nusquam alibi in V. T.) resecare (capillos).םסכ ‏ 
Sermo assyriacus inde locustam herbas absumentem nominat‏ 

idem significante.םזב ‏ kisimu 1. q. hebraice 873 a verbo‏ 
luxuriantes vittis, lisque, utםילּובט (יַחְנרֶס) א א 11, 15 ‏ 

indicat, multiplicatis et longe dependentibus, in capitibusיורש ‏ 
suis. Participium 5322 in hac descriptione non id quod tinctum‏ 
(versicolor) est significat, sed id quod cireumvolutum et quo‏ 
quis est redimitus. Babylonii, ut refert Herodotus I, 195, comam‏ 

capitis alunt et vitta coercent. (Nomen vittae fublu = 5320‏ 

V R 28, 61. 62 6 obviam mihi factum est; alias fublum nomen‏ 

est artae strictaeque vestis. |‏ 

XIII, 18. 20 1880180, quas 180101086 mulieres axillisתותסּכ ‏ 

(legi oportet D^7^) eorum assuunt, quorum animas (T'Y293;‏ 
h. e. animos 20^ glossema esse videtur) venantur,םיטפנדתא ‏ 

ex usu sermonis Assyriaciתרזדרפל ‏ ut eas praedam suam (sic‏ 
intelligi potest) faciant. Intelligi oportet fascias quibus vis ma-‏ 

gica tribuebatur averruncandi daemones, prohibendi calamitates.‏ 

unde P772, uti assyriacum 2080 ostendit, habetהסכ, ‏ Verbum‏ 
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est "5^ 17, 13. 2 Reg. 24,15, nam vocabulum Babylonieum quod 
idem significat est aialu. Babylonica mente Nebucadnezar etiam 
Deus gentium nuncupari poterat. Unum de vocabulariis praebet 
glossam ilu == sarru, at ilu (Deus) nusquam £/u scribitur, qua- 
propter aliter derivandum est. 

XIX, 7 palatia, uti Targum et Pseud vertunt.תדנמלא ‏ 
Hane significationem confirmat Jes. 13, 22 ubi cum "52"; alter-‏ 
nat, Accedit auctoritas vocabularii K. 2061 col 11 9, unde‏ 
comperimus, almattu == almantu non solum viduam, sed etiam‏ 
claustrum velut januae denotare. A claustro ad arcem (verna-‏ 

etתרנממכא ‏ cule ScAloss) facilis est transitus. Hine apparet,‏ 

non modo phonetice, verum etymologice differre.תרפמרא ‏ 
XXIII, 44 mulieres, aeque ac Babylonico-assyriacumתשא ‏ 

assatu pluralem assáti format, non alium.‏ 
53 XLVIL 13 (non $5, vide Baerium ad h. 1) pro $15, 

mendum librarii sicut 52 Chethib 25, 7 pro זב‎ , oculo ad sequens 
vocabulum aberrante pariter atque in ןדאלב ךדארֶּב‎ 2 Reg. 0, 
12. Suspicari possis, Ezechielem vel librarium in mente ha- 
buisse pronomen demonstrativum Babylonico-assyriacum ag, 
Fem. agáta; Plur. agánátu, Fem. agánétu, sed obstat a initiale, 

quod ad naturam formae pertinet. 
7-4 XXVII, 32 fortasse a $24 == assyr. damámu lamen- 

tari lamentationem objective speciem lamentabilem (vernacule 

Jammerbild) significat, cf. Jes. 28, 1 s., ubi $735 praecedens 
 .‎ excipit. Baerius 71/27 praefert, uti $237 rejecto nרכיכרק

[4e AXSXTLE, 24: Smendius conjecturam Boettcheri ןומה‎ 

sequitur. Utique vox tale quid denotans exspectatur, verum 
non opus est emendatione, siquidem ex assyriaca narratione di- 
luvii novimus verbum 3EN (1x53, ןבה‎ ?(, quod vim habet con- 
gerendi sive coacervandi: ,,quascunque opes possidebam auri, 
argenti etc. é-si-in-si* h. e. coacervavi. Plerumque hoc verbum 
confertur cum hebraico nomine sinus 1XET1, 1Xi7, at stirps hujus 
nominis est verbum asánw, cujus notio cingendi comprehen- 
dendique propria est (vide Asurbánipal 126, 12). 

Etiamריק. ‏ XIII 10 paries, etenim in v. 12 ei succeditץיח ‏ 
assyriacum ósu parietem vel murum significat idemque vocabu-‏ 
lum de re parva, angusta, contracta dicitur, unde concludi licet,‏ 

consequentiam notionum esse hancce. Primum y*n, y^nr mu-‏ 
rum denotat, deinde 10 quod extra sive foris est; Gesenii Lex. haec .‏ 
invertit, Ipse murus nomen accepit a constringendo et cingendo‏ 
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XXL 20. Necesse non est, substituere P220, namתחְבַא ‏ 

ex inscriptionibusהבס ‏ synonymum esse verbiבא ‏ verbum‏ 
Assyriacis conspicitur, quae et verbum abáhu == tabáhwu et sub-‏ 
stantivum inde ortum 000/06 (carnificina) exhibent, vide librum‏ 

meum The Hebrew Language viewed in the light of Assyrian re-‏ 
search, (London, Williams & Norgate 1883) pag. 28 s. (cf. Athe-‏ 
naeum 1883 pag. 669).‏ 

2^E3N XII, 14 (apud solum Ezechielem et septies quidem) 
alae (exercitus, cf. Jes. 8, 8), agmina. Babylonismus est, namque 
agappu alam significat, e. c. in inscriptione Tiglathpilesaris II: 
aligerae aves coelorum sa a-gap-pé-sunu ama takilté sarpá h. e. 
quarum alae hyacinthino colore tinctae sunt. 

unum de uno h. e. aliquid-הלאמ דחאמ חַא 3111, 10 ‏ 
piam harum rerum. Ad hane dictionem vindicandam et expli-‏ 
candam usui est glossa Assyriaca V kh 30, 21. 28 s.: a-ha-ma =‏ 
é-dis-si-su h. e. unice, singulariter. Itaque áhá pro "TN usita-‏ 
tum fuisse probabile est. y"‏ 

(pronaos, atrium), videםֶלּוא ‏ XL, 16—36 1. q.םֶליִא םֶלִא ‏ 

Kuehn, 0 Gesicht vom T. empel der Vollendungszeit (1882)‏ 
pag. 22 s. Babylonismus est, nam babylonice quodvis anticum‏ 
élamu dicitur.‏ 

XL, 15 introitus, introitorius (Kuehn 1. 6. pag. 18),ןותיא ‏ 
nomen a verbo &*7?N more Dabylonico-assyriaco formatum: 0‏ 

itjon quemadmodum mínu == minju numerus, bánu == bunju‏ — 
filius, bíru == birju medium, vide 77/6 Hebrew Language pag. 70 s.‏ 

XXXI, 11 potens (princeps) gentium, sicut 32, 11םיוג לא ‏ 

potentes (potentissimi) heroum. Accuratior scriptioםירובג ילא ‏ 



IX Praefatio. 

sed hoc unum nobis sumimus, paradigmata nullas formas ad 
arbitrium fictas aut inconsulto conjectatas exhibere; non latuit 

nos satius esse, formas in ipso textu Danielis et Ezrae obvias 
ab iis, quas concludi supplerique oportet typis discernere, at 
credebamus huie desiderio satisfacere tabulam formarum in ipso 
textu obviarum quam in pag. LII—LIII concinnavimus. 

Sed quid multa! Ipse ille criticus ingenue agnoscit, quam 
bene Baerius editionibus suis de literis sacris meritus sit; ego 
satis habeo, eum ex angulo hhenano in lucem protraxisse et 
vicissitudinem studiorum officiorumque cum eo iniisse, quae 
fructum, ut spero, feret sempiternum. 

Scripsi Lipsiae, Idibus Augustis MDCCCLXXXIV. 

Franeiscus Delitzsch. 

taphal — 5, 8 cR debebat ןידא — 7,19 תוה‎ — Ezr. 6, 8 

opp — 8,29 תוכשלה‎ — Neh. 5,9 .רמאיו‎ Praeterea ad Dan. 

11, 45 qTEN laudanda erant Huebschmanni Armeniaea in DMZ. 

XXXVI, 128 et ad Ezr. 5, 8 NJnECN Lagardii Semitica I p. 48. 

1106 quoque ad pag. V notatu dignum est, Eutingium in monumento 

aegyptiaco-aramaico repperisse ןאטכך"טנזד‎ quae forma nominis regis 

Persici Babylonicae similis est. 



Praefatio Francisci. Delitzsch. vi 

tur, Prolegomena grammatica ad Danielem et Ezram subjecta 
sunt. Veneramur critici praestantiam neque nobis ipsis nimium 
confidimus, at vero modum in vituperando excessit. Baerius 
25^ Dan. 7,26 ex 2n" contractum esse existimat, quamquam 
verisimilius est, 6 בתי‎ esse imperf. Kal sicut Num. 35, 28 Onk., 
ubi ed. Sabion. 3*z* habet, sed etiam forma pausalis 3*f£»^ re- 
peritur (vide Berliner, Masora zum Targum Onkelos 1877 p. 104). 
At quod criticus ille ait, Ithpe. בתיתא‎ nunquam exstitisse, non ve- 
rum est: 2prN Jer. 49,53. 50,18 eadem vi considendi usurpatur 
qua crebrius בתותא‎ Idem ait, in paradigmate NEM, Nm, 

 ‎ ne unam quidem formam recte se habere; ipse mallemתַהְרְב
Baerium aliud exemplum uti NI, Nnm vel Danielicum 
se ,אתי‎ qM delegisse, verum etiam NI7*X illud aut 

Nm, nm aut NIT3X, nr13X pronunciatur, et si thema NX 

ponitur, recte se habet Baeriana declinatio. Denique criticus 
ille hoc tempore Syriacorum literarum facile princeps dicit, ne- 
minem esse qui formas velut תעש‎ , 1"315 (horae) pro aramaicis 

habiturus sit. Quam crebro in Novo Testamento vertendo ad 

hane rem cogitationem converti! Bene novi Kamez prius no- 
minis $3130, si arabicam linguam et syriacam consulamus, im- 
mutabiliter longum esse. Nihilominus etiam in ed. V Novi Te- 
stamenti Hebraici nonnunquam occurrunt formae f, "DIO, 

 ‎ , semel ni fallor unaquaeque. Sumsi cum Hid néרתע
braeos 3205 ad similitudinem formae 52305 flexisse. Forma העט‎ 

Dan. 4, 16 habet Kamez longum, at st. emph. אתעש‎ sive ND 

9,6. 5, 5 sequitur analogiam nominis 53312 (annus), אָתְנַש‎ (nimis), 
constr. 3:5, plur. ןינש‎ - 

Nolumus pertinaciter defendere quae falsa esse probantur 1, 

1 Malumus arripere occasionem corrigendi aliquot errores, qui 

in libros antehac a nobis editos irrepserunt: Jes.19, 25 scribi debe- 

bat ig — 22,6 r1" ריקו‎ — 69, 8 o2 TN* — Hos. 3, 4 םריעמ‎ 
— Jon. "E 7 rosis" (itaque quod ad hane vocem in Argumentis 

notatur expungi oportet) — Mi. 4,12 5 323 — 8801. 2, 2 רמאו‎ — 
Baeh. 9,1 q3^Z — 9,13 cT — 0 םיסוב'‎ — 109. 1,5 42*2^ 

(nota in Argumentis delenda) — Iob. p. 39 lin. 6 pro הכאלמ‎ legen- 

dum "27, lin. 7 pro 18, 3 legendum 17, 11 — Daniel, Praefat. 

p. II lin. 8 ab imo pro sing. legendum plur. — p. XI lin. ult. pro 

32 legendum 22 — p. LTX lin. 19 pro Schaphel legendum Isch- 



VII Praefatio Francisci Delitzsch. 

Strackio, qui libellum םירובד תדע‎ ab ipso ex Cod. Tschufut- 
calensi No. 13 transscriptum ei rursus ut antehae saepius (vide 
Praefationem nostram in Psalmos 1880 p. VI) i usum tradidit. 

Inter editiones, quarum scriptiones in Adnotationibus cri- 
ticis adducuntur, Norzianam quoque repperies. Ne quis id de- 
terius interpretetur, diserte dicimus, hoc intellivendum esse de 

editione Mantuana ai. 1749 textum Scripturae Sacrae et sub eo 
criticum Norzi commentarium exhibente, quae post obitum 
Norzi a Raphaele Basila curata est. Attamen quoniam cum 
Norziano "t5 תזדכמ‎ in unum corpus coaluit non dubitavimus 
eam simpliciter Norzianam nominare. 

In praefatione in Danielem et Ezra-Nehemiam operis Gins- 
burgii masoretici, cujus tomus primus tum prodierat, honorificam 
mentionem fecimus, ita tamen ut nonnulla tam modeste quam 

ingenue, utpote nostrorum ipsorummet errorum memores, re- 

prehenderemus. Nihilominus vir reverendus acerbius in me in- 
vehitur adeoque imperitiam rerum masoreticarum mihi exprobrat, 
non reputans, me abhinc triginta fere annis his in rebus Baeria- 
norum studiorum socium et participem esse; ipse autem DBaerius, 
quum opera ejus uti inciperem, investigandae Masorae jam per 
sedecim annos incubuerat. Accusat Baerium, quod ad arbitrium 

textum reficiat; at nihil textus recepti mutat, quin sive Masore- 

tas et Grammaticos sive codices sive praecepta quae sequatur | 
in medio ponat, ita ut suo quisque Judicio stare queat. Vicissim 
negare pergimus, Ginsburgium לֶאְּתיִּב‎ uno vocabulo scriptum jure 
scriptionibus Orientalium inseruisse. Etiamnunc affirmamus, in- 
dicem XXVIII locorum piskatorum, quem ad Hos. 1, 1 exhibui- 
mus, longa subtilique Masorae perscrutatione niti, id quod ipse 
in operis sui tom. II p. 449 S. 186. 187 intuens diffiteri non 
poterit; etenim indicem, quem Cod. Erf. 1 continet, perturbatum 

esse quis est qui negare possit, tantummodo de XIV fere locis 
non fallitur. Denique Baerio objicit, eum in Masora ad Ps. 3, 7 
exscripta, quae scriptionem תובבר ,ולכה‎ et similium a veteribus 

praecipi testatur, verba extrema םירפסב ןידכ אנא תיחכשא אלו‎ 
 -‎ consulto omisisse. Utique consulto, quia hbrari addi.םילדברלמ

tamentum sunt atque insuper vetus illud praeceptum non labe- 
factatur eo quod exstant codices, qui, licet emendati, ei non 

obsequuntur. 
Multo aegrius nobis fecit censura, cui in No. 34. 1882 acto- 

rum hebdomadalium, quae JZterarisches Centralblatt inscribun- 



Praefatio Francise? Delitzsch. VI 

Pentateuchum eum Haphtaroth et Megilloth, Ruth Cantico et 
Ecclesiaste (Esther et Threni desunt), adjecta Masora magna 
et parva. Initium intercidit, orditur enim a Gen.21,22. Scriptor 
hujus elegantis accuratique codicis, teste epigrapha ab alia sed 
vetusta manu exarata!, est Moses Sábara (הרבאז השמ)‎ , vir 
clarae eruditione gentis ex Hispania expulsae, in urbe Maroc- 
cana Mogador habitans, cujus auctoritas plurimum valebat in 
rebus masoreticis. Scripsit libellum רפרסה‎ n2N57 de regulis 
in exaranda Thora observandis. Codices ab eo scripti tanquam 
exemplares magno aestimabantur. Vide Asulai in תלמא דרדל‎ 
cap. XIII. et Brilii ןונבל‎ 1^ (Parisiis 1866) introduet. p. 5% 

2) Codex M., à Praefatione ad Danielem p. III s. descri- 
ptus, quem Baerius tum temporis nonnisi per aliquot horas in- 
spicere, jam vero otiosius usurpare poterat; nam Ruben Mar golis 
Hierosolymitanus, possessor hujus puleri codicis, tam comis erat, 
ut Baerio permitteret, eum per unum fere mensem domi suae 
habere. Obiter notamus, in hoc codice regulam "23 (h. e. da- 
gessandae prioris labialis quam altera excipit) ubique observa- 
tam esse, itemque constanter scribi 353712 cum Dages literae 
iteratae. 

In definiendis complendisque scriptionibus, de quibus Ben- 
Ascher et Ben-Naphtali dissentiunt, Baerius adjutus est a Herm. 

 1 ‏:Epigrapha haee est שודקה ברה ומט 5175 לארשיב הבר ארפס -

 ירשא . א"עיז הרבאז ‏Dua ר"רהומכ ונינודא ללהל לארשיב ערונ ומט

 תרמשטמל לארשי ינבל התיהו ויזנג תיבב היהיו רפסה הזב קיזחי שיא
 וילע ןגת ברה תוכזו ה'ע וניבר השמ תרות רפס ונממ היגהל םתרדל

 .רי"כא וערז לעו
5 Non abs re erit aliquot scripturas et notas hujus codicis me- 

morabiles a Baerio excerptas proponere: Gen. 25, 4 .הלאו‎ 6 
n^p-nN eum nota .ףקמ ל‎ Ex. 5,3 ברחב‎ c. n. ופלה‎ à ברחב‎ . 15, 1 

 ‎ 21,8דוקנ יללהב. ‎ "29 nM c. n. 35תכרפה ‎ Lev.4,17.השמדרישי.
 ‎ףקזב דוקנ יללהב ןכ. .‎ 15. 26,36 b53 c. nלתדקְר 6 "ג. אלזא אלב יללהב

26, 43 roma 6. n. .יללהב דוקנ ןכ‎ Num. 8 הערזנו‎ 6. n. דוקנ ןכ‎ 
"eom. 5,30 שיפ‎ con. עיברב יללהב דוקנ ןכ. .7 הנבת‎ c. n. 

 ‎'ירפסבו , רקיעה לע ירצב ןכ ‎ ^paאבי דע חנומ אחי לוגסב ותא יתיאר
 .‎ 45ד"פלב םלטב .‎ (ef. 20000007 197%(. Deut. 1, 42 vanbm c.nקדצ הרויו

 ‎ 15יללהב .‎ 15. 12, i1 177m c. nאיעג אלב יללהב .‎ 6. nּופבעתִּת 7,26
 ‎'בתכ 'ב 'ג הכד ‎ 9 721 cum adnotatione Mas. magnaeהפר ת"לדה. =

 ‎דע שונא בשת ,חור לפשו אכד תאו ,עוצפ אבי אל 'מיסו 'ה 'תכ 'או 'א
 ‎ןקותמ םכל ילבבב. 89, 5 אָל .‎ c. nאבי «‎ 28,9 bz'ה 'תכ 'מדק ,אכד.

c. n, 125 ךימסד שגד‎ ^. Koh. 7,24 המ‎ e. n. המ‎ "5593. 



PRAEFATIO 

FRANCISCI DELITZSCH. 

Libros Danielis et Ezrae-Nehemiae, quos abhinc biennium 
additamentis comitatus sum, jam sequitur liber Ezechielis, cujus 
textus masoreticus prae reliquis libris recensionem criticam po- 
stulare visus est, quia in quaestione Pentateuchica, quam vix 
alia de Vetere Testamento quaestio gravitate aequiparat, maximi 

est momenti et ponderis. Rationes, quibus Baerius textum 
auctoritate Masorae ejusque Palaestinensis et exemplo eximio- 
rum Codicum sancitum indagare ac repraesentare studuit, eae 
sunt, quas inde ab editione Genesis 1869 semel susceptas sine 
mutatione secutus est! et quas etiamnunc, quamquam a non- 

nullis suspectatas, non deserendas esse arbitratur. 
Etiam subsidia, quibus in libro Ezechielis adornando usus 

est, eadem erant quae in editionibus superioribus, ita vero ut 

certe duo Codices non contemnendi ad ejus supellectilem acce- 
derent. 

1) Cod. membranaceus, quem Jac. Sappir Hierosolymitanus, 
auctor Itinerari Eben sappir, mense Octobri 1880 in Europam 
advexit et, antequam in Anglia venderet, 1226010 ad aliquod 
tempus commisit, ut eum in rem suam converteret. Continet 

1 Eo pertinet usus ejusdem signi pro Chatef Kamez et Kamez 
Chatáf (e. 6. n'r222); Chatef Pathach, ubi eadem litera velut in 
71220 repetitur; Dagesch post 801008 quiescens velut in 27272; Da- 
gesch ubi posterior vox eadem litera orditur, qua prior Lond e 
velut n3o272 .םיתש‎ 1106 posterius Dagesch etiam in libro masore- 
tico Pathschegen inscripto ad Deut. 32, 5 Paraphrasis Onkelosianae 
commemoratur. Etiam Metheg ibi positum, ubi gutturales exeuntis 
vocis et incipientis concurrunt (JfetAeg-Setzung S. 43), regulae Ben- 
Ascherianae consentaneum est, quod confirmatur exemplo notae ad 
Koh.1,4: ת"יחה ךיראי ,םש אוה‎ nei רשא ןב‎ 
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